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nato qiqava 

 
sabWoTa xelisuflebis antireligiuri saqmianoba aWaraSi  

1930-1940-ian wlebSi  
(saarqivo sammarTveloSi daculi dokumentebis mixedviT) 

(moxseneba wakiTxulia saarqivo sammarTvelos V saerTaSoriso  

samecniero konferenciaze) 

 
sabWoTa imperiis kraxis Semdeg saqarTveloSi ganviTarebulma 

social-ekonomikurma, politikurma Tu sulier-sarwmunoebrivma pro-
cesebma dRis wesrigSi daayena komunisturi mmarTvelobis periodSi 

mimdinare movlenebis obieqturi gaSuqeba. am TvalsazrisiT gansakuT-

rebul interess iwvevs religiuri procesebis Seswavla da analizi. 
sabWouri sistemis bunebidan gamomdinare, qarTul istoriografiaSi 

aRniSnuli sakiTxebis kvlevas tabu hqonda dadebuli. wlebis ganmav-

lobaSi religiuri problematika, eTno-konfesiuri procesebi erTma-

neTisagan gamijnulad, calmxrivad, sabWouri ideologiis gaTvalis-

winebiT Suqdeboda. Sedegad, sabWourma istoriografiam (miRwevebis 
miuxedavad) Cveni qveynis istoriaSi dagvitova Crdilovani mxareebi 

(T. futkaraZe, 2011:.56).  
istoriuli bedukuRmarTobis gamo saqarTvelos erT-erT kuTxe-

Si – aWaraSi osmalo dampyroblebma gaavrceles islami. aRniSnulma 
garemoebam regionSi mimdinare religiur procesebs gansakuTrebuli 

mniSvneloba da specifikuroba SesZina. regionis mTavari qalaqi – ba-
Tumi XIX s. meore naxevridan sxvadasxva Sinaarsis, kulturisa da 

religiis TavSeyris adgilad iqca. erTis mxriv, aq mZlavrad iyo 

warmodgenili adgilobrivi mosaxleobis tradiciuli rwmena-war-
modgenebi, amave dros gzas ikvalavda islamuri, iudaisturi da sxva 
religiuri mimidinareobebi. yovelive es, ganpirobebuli iyo baTumis 

geopolitikuri mdebareobiT. qalaqis Semdgomma ganviTarebam, misma 
saporto qalaqad qcevam moizida gansxvavebuli eTnosisa da religi-

uri aRmsareblobis adamianebi. aRniSnulma faqtorma ganapiroba sxva-

dasxva religiuri organizaciebis da Temebis Camoyalibeba, romelTa 
kultura farTo masStabiT moazrebuli qarTuli kulturis nawilad 

iqca (T. futkaraZe, 2011:.56). 
dReisaTvis, baTumSi marTmadideblur mosaxleobasTan erTad 

cxovroben: musulmanebi, baptistebi, eiRovas mowmeebi, ormocdaaTia-

nelebi, iudaistebi da sxva religiuri aRmsareblobis adamianebi. 
sabWoTa xelisuflebam daundobeli brZola gamoucxada reli-

giur ideologias. religis winaaRmdeg sabrZolvelad Seqmna `meb-

rZol uRmerToTa kavSirebi”, mogvianebiT ki saxkomsabWosTan daar-

sda religiuri kultebis sabWo, romelsac hyavda Tavisi rwmunebu-
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lebi mokavSire da avtonomiur respublikebSi. niSandoblivia, rom 
antireligiuri saqmianobisaTvis dawesebuli yofila spcialuri 

jildo _ samkerde niSani. am joldoTi dajildovebulTa Soris 
moxseniebulia religiuri kultebis sabWos rwmunebuli aWaraSi mu-

xamed vanliSi (asscsa, fondi i-977, aRwera 1, saqme 18, furc.26). 
rwmunebulebi yovelkvartalurad warudgendnen sakavSiro organos 

religiuri mimdinareobebis saqmianobis detalur angariSs (T. futka-
raZe, 2011:.57).  

amjerad mkiTxvels vTavazobT aWaris saarqivo sammarTvelos 

csa-Si dacul metad saintereso masalebs (fondi N260), romlebic 

asaxaven `mebrZol uRmerToTa kavSiris” (SemdgomSi muki) saolqo sab-

Wos saqmianobas 1930-1940-ian wlebSi. fondSi Sesulia 22 saqmeTa er-

Teuli, romlebSic warmodgenilia mebrZol uRmerToTa kavSiris res-

publikuri, saolqo da raionuli sabWos oqmebi, `mukis~ Camoyalibe-

bis sakiTxebi, antireliguri organizaciebis xarjTaRricxva, propa-
gandistebis SerCeva da mivlineba regionis soflebsa da qalaqebSi, 
samTavrobo instruqciebi, antireligiuri propagandisa da am saqmeSi 
sxvadasxva organizaciebis mier erTmaneTis socialistur Sejibreba-

Si gamowvevis sakiTxebi da a. S.  
#1 saqmeSi warmodgenilia baTumis mebrZol uRmerToTa kavSi-

ris baTumis raionuli sabWos 1937 w. 29 dekembris sxdomis oqmi, ro-
melSic erT-erT sakiTxad ganxiluli iyo mukis organizaciis Camoya-

libebis sakiTxebi. sabWos Tavmjdomareobda T. WeliZe. 
sxdomis dadgenilebiT mukis organizaciebi Camoyalibebuli iq-

na sxvadasxva dasaxlebul punqtSi. dokumentSi dafiqsirebulia am 

organizaciis Camoyalibebis adgilebi da xelmZRvaneli pirebi, ker-
Zod:  

`maxinjauris meurneobaSi _ g. amaSukeli; 
salibaurSi _ a. uruSaZe; 
maxvilaurSi _ gvazava; 
amx. stalinis sax.kol. (orTabaTumSi) _ g. abesaZe; 
awhesSi _ kereseliZe; 
orTabaTumis Cais fabrikaSi (urexi) _ e. devaZe; 
u.n.r. 93 _ muradovi; 
raiaRmaskomSi _ g. saluqvaZe; 
axalSenis berZnul arasrul saSualo skolaSi _ T. WeliZe; 
aWariswylis srul saSualo skolaSi _ T. WeliZe~ 
mukis yvela wevrs eZleodaT xelisuflebis mier gansazRvruli 

yovelTviuri jamagiri. 
1937 wlis noembrisaTvis baTumSi Camoyalibebula mukis 64 uj-

redi, romelic aerTianebda 4000 wevrs. qalaqis sabWos mukis Tav-

mjdomared im periodisaTvis muSaobda kirisiloRli (xariton ax-

vlediani) (asscsa,fondi r-260, saqme 1, furc. 76). niSandoblivia is, 
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rom mukis Seqmnisas garkveuli yuradRebaa gamaxvilebuli eTnikur 

maxasiaTeblebze. 
 dasaxelebuli fondis N1 saqmeSi warmodgenilia agreTve mukis 

respublikuri sabWos prezidiumis 1937 wlis 18 dekembris sxdomis 
oqmi, romelzec erT-erT sakiTad ganixiles mukis respublikuri sab-

Wosa da antireliguri sabWos xarjTaRricxva, Tumca sakuTriv xar-
jTaRricxva cifrobrivad saistorio dokumentebSi warmodgenili ar 

aris. amave sxdomaze antireligiuri propagandis warmoebisaTvis 

leqtor-propagandistebad daumtkicebiaT: maro maxaraZe, vukol iaS-

vili, qemxaZe zia, jemal noRaideli, axmed abaSiZe, muxamed vaniliSi, 
eub bagirovi, daviT kvaWantiraZe, giorgi CxaiZe, giorgi amaSukeli, 
avni diasamiZe, xusein xinikaZe, xristo cacanidi, vaxtang samsonia, 
xadie komaxiZe, nuri niJaraZe, sergo ganCarovi, dimitri uCaneiSvili, 
lenski. warmodgenili CamonaTvalidan gadaxazulia _ aleko paraske-

vopulos, feodor iakovlevis, mamforias, nikoloz spiliotis gvare-

bi (asscsa, fondi r-260, saqme 1, furc. 12), Tumca sxva dokumentSi 

leqtor-propagandistebs Soris dasaxelebulia T. paraskevopulo, 
romelsac 1937 wlis 25 dekembris oqmis mixedviT, Cautarebia leqcia 

Temze: `religiis warmoSoba da mniSvneloba~ (asscsa, fondi r-260, 
saqme 1, furc. 6). moxsenebaTa TematikaSi gaTvaliswinebuli iyo mo-

saxleobisaTvis informaciis miwodeba Sobis, antiSaSobao RonisZie-
bebis da zogadad religiuri dResaswaulebisa da maTi mavneobis Se-

saxeb. niSandoblivia is faqti, rom leqtor-propagandistebs Soris 
dasaxelebulia nikoloz spilioti, romelic iyo arqivis TanamSro-

meli da erT-erTi xelmZRvaneli.  
muks hqonda sakuTari perioduli organo `mebrZoli aTeisti~. 

1937 wlis ganmavlobaSi gamosula Jurnalis 9 nomeri (asscsa, fondi 
r-260, saqme 1, furc. 395). 

mkvlevarTa interess iwvevs is faqti, rom `socialisturi Se-
jibrebis~ sabWouri praqtika gamoyenebuli iyo antireligiuri saqmi-

anobis sferoSic. antireligiuri saqmianobis warmoebisaTvis gamoc-

xadebul e.w. socSejibrSi aWaris muks gamouwvevia afxazeTis mukis 

respublikuri sabWo (fondi r-260, saqme 1, furc. 12). saqmeSi warmod-
genilia aRniSnulTan dakavSirebuli xelSekruleba, romelSic gaT-

valiswinebulia mukis wevrebis raodenobrivi zrda, antireligiuri 

swavlebis gaZliereba skolebSi, samecniero-popularuli leqciebis 

wakiTxva, antireligiuri literaturis perioduli gamocemebis gamo-

wera da a.S. (asscsa, fondi r-260, saqme 1, furc. 41). 
mukis wevrebs eZleodaTspecialuri wignakebi. isini valdebuli 

iyvnen gadaexadaT sawevro gadasaxadebi. saistorio sabuTebSi dacu-
lia sawevro anaricxebisa da Semosuli Tanxebis realizaciis uwyi-

sebi, aseve im organizaciaTa da pirTa sia, romlebsac 1937 wlisaT-
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vis hqonda sawevro davalianeba (asscsa, fondi r-260, saqme 1, furc. 
18,19).  

muki aqtiurad muSaobda antireligiuri literaturis gavrce-

lebisaTvis. #1 saqmis me-20 furcelze warmodgenilia uwyisi _ ro-

mel organizaciaSi undagavrcelebuliyo: `mebrZoli aTeistebi~, `re-
ligiis warmoSoba~, `antireliguri propagandis amocanebi~, `instruq-
ciebi~, `socializmi da religia~ da sxva saxis literatura. uwyisSi 
warmodgenilia agreTve gavrcelebuli literaturis raodenoba, fasi 
da gavrcelebis dro (asscsa, fondi r-260, saqme 1, furc. 20).  

antireligiuri saqmianoba iTvaliswinebda sxva saxis RonisZie-

bebis Catarebasac. tardeboda sajaro leqciebi, adgilobrivi da 

respublikuri konferenciebi. msgavsi RonisZiebebi imarTeboda agreT-

ve zogadsaganmanaTleblo skolebSic. am saqmianobisaTvis biujeti-

dan gamoyofili iyo garkveuli raodenobis Tanxa.  
erT-erTi dokumentidan Cans, rom 1937 wlis 23 agvistos unda 

Catarebuliyo konferencia antireligiuri saqmianobis gaZlierebis 

mizniT, magram igi CaSlila, radgan mukis aWaris respublikuri sab-
Wos pasuxismgebel mdivans mixeil qarcivaZes gansaxkomis buRalte-

riidan konferenciis CatarebisaTvis gaTvaliswinebuli 500 maneTi mi-

uTvisebia. aRniSnulTan dakavSirebiT saqmeSi daculia baTumis saxa-

laxo sasamarTlos Tavmjdomaris saxelze dawerili n. sanikiZis gan-
cxadeba (asscsa, fondi r-260, saqme 1, furc. 74). saqmeSi aris agreTve 

m. qarcivaZis sapasuxo gancxadeba, romelSic igi aRiarebs aRniSnul 
faqts da iRebs valdebulebas misi TandaTanobiT dafarvis Sesaxeb 

(asscsa, fondi r-260, saqme 1, furc. 75). 
saqmeebSi daculia samTavrobo instruqciebi `mukTan~ sxvadasxva 

organizaciebis TanamSromlobis aucileblobis Sesaxeb (asscsa, fon-
di r-260, saqme 1, furc. 28). 

muki gansakuTrebul aqtiurobas iCenda sxvadasxva xasiaTis po-

litikur RonisZiebebSi, gansakuTrebiT ki arCevnebis periodSi. Sesa-
bamisad, tardeboda krebebi da xdeboda saarCevno ubnebze mukis aq-
tivistebis mimagreba (asscsa, fondi r-260, saqme 1, furc. 42, 43). mu-
kis adgilobrivi da raionuli organizaciebis muSaobis Sesamowmeb-

lad tardeboda specialuri RonisZiebebi. am mizniT mTiani aWaris 

raionebSi mouvleniaT zia ramazis Ze mJavanaZe. misTvisve dauvalebi-
aT mukis axali ujredebis Camoyalibeba da antireligiuri saqmiano-

bis gaaqtiureba (asscsa, fondi r-260, saqme 1, furc. 48). 
gansakuTrebiT sainteresod mogveCvena 1937 w. 26 noembris baTu-

mis mukis sabWos prezidiumis sxdoma, romelzec sxva sakiTxebTan er-

Tad ganuxilavT `Tavisufali mSromeli xalxis dauZinebeli mtris, 
samSoblos gamyidvelis, jaSuSis da diversantis~ qaTamaZis gamoyvana 

prezidiumis Semadgenlobidan. sxdomis dadgenilebaSi dasaxulia 
konkretuli RonisZiebebi `raTa ar iqnan gaparuli organizaciis Sem-
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dgenlobaSi antisabWouri elementebi~ (asscsa, fondi r-260, saqme 1, 
furc. 53). 

mukis muSaobis sakiTxebi ixileboda agreTve konferenciebzec. 
pirvel saolqo konferenciaze aWaris mukis saqmianoba uaryofiTad 

SeufasebiaT. konferenciaze aRiniSna `xojebis, molebis, mRvdlebisa 
da religiuri kultis sxva msaxurTa antisabWouri mtruli agitaci-

is SemTxvevebis gaxSireba (xuloSi, qedaSi, rasac gamouRia kidec 

uaryofiTi Sedegebi. `antireligiuri propagandisadmi oportunis-
tulma damokidebulebam da aWaris mukis saolqo sabWoebSi mtruli 
elementebis mavneblurma saqmianobam mukis organizacia daSlamdemi-

iyvana~ _ vkiTxulobT dokumentSi (asscsa, fondi r-260, saqme 1, 
furc 101),  

saarqivo dokumentebSi aSkarad gazviadebuladaa warmodgenili 
calkeuli pirovnebis Tu organizaciebis saqmianobis uaryofiTi mxa-

reebi. aRniSnuli braldebebi xSir SemTxvevaSi metwilad sruliad 

usafuZvlo iyo. saqmeSi dasaxelebuli arian `kontrrevoluciuri di-
versiuli faSisturi centris warmomadgenlebi~ romlebsac TiTqos-

da kavSiri hqondaT `ucxoeTSi gadaxvewil aWaris mSromel, begebTan, 
molebTan mRvdlebTan, xojebTan~. dasaxelebul pirTa Soris figu-

rirebs lorTqifaniZis, laRiZis da xozrevaniZis gvarebi (saxelebi 

araa miTiTebuli) (asscsa, fondi r-260, saqme 1, furc. 101). konferen-
ciam Tavis gadawyvetilebaSi Cawera mukis organizaciebze sistematu-

ri kontrolis aucileblobis sakiTxi (asscsa, fondi r-260, saqme 1, 
furc. 102). 

konferenciam Tavis dadgenilebaSi saWirod miiCnia antireligi-

uri aRzrdis sakiTxebis Setana aWaris pedsaswavleblebSi. am mizniT, 
mizanSewonilad miiCnia pedinstitutSi SemoRebuliyo religiisa da 

aTeizmis istoriis kursis swavleba. dadgenileba avaldeblebda sko-

lebs axalgazrda naturalistTa wreebis Camoyalibebas, moswavle 

axalgazrdebSi antireligiuri aRzrdisa da `mebrZol-aTeisturi 

msoflmxedvelobis gamomuSavebisaTvis~ (asscsa, fondi r-260, saqme 1, 
furc. 104). 

konferenciam saWirod miiCnia agreTve moZravi kino manqanis Se-

Zena 1938 wlisaTvis mosaxleobisaTvis `antireligiuri kinoebis Cve-

nebis mizniT~ (asscsa, fondi r-260, saqme 1, f. 105).saqmeSi CamoTvli-

lia is dasaxlebuli punqtebi, romlebSic Catarebbuli iqna antire-

ligiuri xasiaTis kino seansebi (fondi r-260, saqme 1, furc. 291). 
mukis sabWoebis saqmianoba finansdeboda saxelmwifo biujeti-

dan. 1939 wlisaTvis mukis saolqo sabWos biujetidan gamouyes 4800 
maneTi. garda amisa, mukis organizaciebs evalebodaT finansuri ba-

zis ganmtkiceba adgilobrivi saxsrebidan (dotacia, leqciebi, kino 
suraTebis Cveneba da a. S.) (asscsa, fondi r-260, saqme 3, furc. 329). 

muki gansakuTrebiT yuradRebas aqcevda religiuri dResaswau-

lebisadmi mosaxleobis damokidebulebis sakiTxebs. sxva dResaswau-
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lebTan erTad gansakuTrebul kontrolze iyo ayvanili yurban-bai-
rami. erT-erT dokumentSi dagmobilia am dResaswaulSi TviT `k.k.~ 
(igulisxmeba komkavSiris) wevrebis monawileoba da `msxvilfexa sa-

qonelis ganadgureba~ am dResaswaulis dros (asscsa, fondi r-260, 
saqme 1, furc. 130-131). iqve aris cnoba qedis raionSi erT-erTi xo-

jis mkvlelobis Sesaxeb da gamoTqmulia SeSfoTeba, rom mkvleloba 
Cadenilia mtrebis mier provokaciis da xalxSi ukmayofilebis gamo-

sawvevad. saistorio sabuTebSi dagmobilia e. qaTamaZis saqmianoba, 
mis mier konferenciaze gamoTqmuli mosazrebis gamo, rom `is vinc 
ar icis yurani, ver gawevs antireligiur propagandaso~ (asscsa, 
fondi r-260, saqme 1, f. 131). 

saarqivo dokumentebSi dadanaSaulebulia `xalxis mteri zeqe-

ria lorTqifaniZe, romelmac TiTqosda xeli Seuwyo xuloSi jamee-

bis mSeneblobas (asscsa, fondi r-260, saqme 1, furc. 134). 1937 wlis 

31 oqtombis sxdomaze mukis plenums Seuqmnia saidumlo komisia(sava-
raudod `xalxis mtrebis~ gamosavlenad da morwmuneTa religiuri 

grZnobebis dasaTrgunavad) faik miqelaZis, memed verZaZis da griSa 
kalandaZis SemadgenlobiT (fondi r-260, saqme 1, f. 143). 

raoden gasakviric ar unda iyos, #1 saqmeSi daculia aWaris mu-

kis respublikuri sabWos gancxadeba lavrenti beriasadmi. am gancxa-
debaSi Cans 1930-ian wlebSi gabatonebuli urTierTmtrobasa da in-

formaciis farulad miwodebaze dafuZnebuli gausaZlisi moralur-
fsiqologiuri atmosfero. mkiTxvels ucvlelad vTavazobT aRniSnu-

li mimarTvis srul teqsts: 
 

centraluri komitetis mdivans 

amx. lavrenti pavles-Ze berias 
aWaris mebrZol uRmerToTa  

respublikuri sabWos TanamSromlebis 

 

 

 

g a n c x a d e b a 

1937 wlis 29 oqtombers mowveuli iqna aWaris mebrZol uRmer-

ToTa kavSiris 1-li respublikuri konferencia, romelmac dasaxa 

praqtikuli RonisZiebebi aWaraSi antireligiuri propagandis sawar-

moeblad; agreTve arCeuli iqna uRmerToTa kavSiris respublikuri 

sabWos Semadgenloba. axalma Semadgenlobam Seudga muSaobas konfe-

renciis mier mocemuli praqtikuli RonisZiebebis safuZvelze. magram 
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unda iTqvas, rom aWaraSi antireligiuri propaganda, rogorc saWi-

roa ar tardeba; jer erTi, rom aWara am mxriv gansakuTrebul piro-

bebSi imyofeba, radgan 10 wlidan gogona iwyebs Cadris tarebas, 

axalgazrdobis Zval-rbilSi gamjdaria religious fesvebi. ase maga-

liTad: sofel almeSi – xulos raionSi 20 wlis axalgazrda e. abu-

laZem xeli mokida religiuri kultis samsaxurs da meCeTSi morwmu-

neebs sezonurad alocvebs; aqve 1926 wlidan partwevri, kolmeurneo-

bis Tavmjdomare aRali bolqvaZis coli atarebs Cadrs, loculobs, 

marxulobs. xulos raionis sof. riyeTis maswavlebel xasan koCali-

Zis coli Cadrs atarebs; baTumis raionis sof. ijadies komkavSiris 

wevri xasan lomanoRli marxulobs, loculobs da a.S. religiuri 

wesebis Sesrulebis faqtebs, rogorc aWaris raionebSi ise qalaqad 

adgili aqvs komkavSirelebis, partwevrebis da xelmZRvanel apara-

tebSi momuSaveTa mier. 

imisaTvis, rom SevZloT damajerebeli, moTminebiTi agitacia-

propaganda morwmune axalgazrda, kolmeurne, qalTa da mowafeTa 

Soris saWiroa TviTeil morwmunemdisac ki misvla, saubrebi, xmamaRa-

li kiTxva, antireligiuri literaturis ganrceleba, antireligiuri 

leqciebi, kino-seansebis da warmodgenebis Catareba sistematiurad, 

romelic mogcems ramdenimed mainc dadebiT Sedegs, magram es aWaris 

sinamdvileSi ar xdeba, radgan saamiso finansuri saSualebebi ar 

aris. dRes ukve 13 aprilia da mebrZol uRmerToTa kavSiris Tanam-

Sromelbs Teberval-martis xelfasi ar migviRia, rac iwvevs fiqrs 

yoveldRiur ekonomiur mdgomareobaze, yoveldRiur lukmapuris sa-

kiTxze. agreTve gvafiqrebs is mdgomareoba, rom raionebSi ar tarde-

ba antireligiuri propaganda da morwmuneTa Soris saTanado agita-

cia.  

miuxedavaT imisa, rom 1938 wlis 6 Tebervals saq. k.p./b/ aWaris 

saolqo komitetma gamoitana dadgenileba aWaraSi antireligiuri 

propagandis gasaZliereblad da aWaris mebrZol uRmerToTa respub-

likuri sabWos Statis Sesaqmenlad. agreTve saq. k.p./b/ aWarolqomis 

biurom daavala aWarfinsaxkoms piradad amxanag jRarkavas gamoenaxa 

saTanado Tanxa 84000 maneTis raodenobiT aparatis Sesanaxad da an-

tireligiuri muSaobis gasaZliereblad aWaraSi, daevala aWarcaks, 

raTa uRmerToTa resoublikur sabWos xarjTaRricxva gaaformos 

sabWos xaziT, magram dadgenileba daiwera mis Sesrulebaze aravin 

zrunavs, risTvisac gTxovT saTanado daxmarebas. 
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xels vawerT: 

1. aWaris muki-s resp. sabWos p/mg. mdivani         /n. sanikiZe/  
2. respublikuri instruqtori                    /i. mowyobili/  
3. baTumis raisabWos p/mg. mdivani                /z. mJavanaZe/ 
4. saqmeTa mmarTveli                             /m. gurgenaZe/ 

 
13/IV-38 w. 

q. baTumi 

                                                          (asscsa, fondi r-260, saqme 1, furc. 159). 

 

saqmeSi daculia antireligiuri kursebis kursantebis anketebi, 
romelic iTvaliswinebda saxelis, gvaris, mamis saxelis, dabadebis 
adgilis, erovnebis, enebis, socialur warmoSobisa da mdgomareobis, 
partiulobis, opozicionerobis, samuSao adgilis, Tanamdebobis da 

sxva monacemebis Sevsebas. maT Soris gansakuTrebul interess iwvevs 

politikuri ganaTlebis, antireligiuri momzadebis, Sesabamisi orga-
nizaciis antireligiuri saqmianobis Sesaxeb infromaciebis Sevsebas 

(asscsa, fondi r-260, saqme 1, furc. 168). 
erT-erT dokumentSi warmodgenilia statistikuri monacemebi 

aWaraSi mukis ujredebis, mukis wevrebis, wreebis, Catarebuli Ronis-

Ziebebisa da moxsenebebis raodenobis Sesaxeb (asscsa, fondi r-260, 
saqme 1, furc. 297). am dokumentis mixedviT aWaraSi imJamad iyo mukis 

23 ujredi. rogorc Cans am raodenobaSi ar Sedis qalaqi. TiToeul 

ujredSi mukis Semadgenloba gansazRvrulia 1000 wevriT, xolo an-

tireligiuri wrebSi gaerTianebuli iyo 120-120 msmeneli. im etapze 
CautarebiaT Semdegi RonisZiebebi: 

1. antireligiuri moxsenebis wakiTxva _ 200;  
2. gazeTis xmamaRali kiTxva _ 5000-jer; 
3. antireligiuri saRamo _ 12; 
4. antireligiuri radio-gadacema 5.  
amave dokumentSi warmodgenilia samlocveloTa raodenoba sab-

WoTa xelisuflebis damyarebamde da sabWoTa xelisuflebis damyare-

bis Semdeg. sabWoTa xelisuflebis damyarebamde regionSi yofila:  
a) 209 meCeTi (xuloSi 105, qedaSi 32, baTomis raionSi-28, qobu-

leTSi-42, q. baTomSi-2). sabWoTa xelisuflebis damyarebis Semdeg 

moqmdebda 114, ar moqmedebda da mTavrobis mier iyo daketili _ 95.  
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b) 17 eklesia (xuloSi-1, qobuleTSi-4, baTomis raionSi-2, q. ba-
TomSi-10) (asscsa, fondi r-260, saqme 1, furc. 297, 298).  

g) 1 sinagoga 
d) samivostelebi/baptistebis samlocvelo. 
1930-ni wlebisaTvis ar moqmedebda arcerTi. sinagoga gamoyene-

buli iyo fizkulturis darbazad, hospitalis eklesia _ klubad, 
gorodokis samxedro eklesia- legionis klubad (asscsa, fondi r-
260, saqme 1, furc. 298). 

antireligiuri propagandis mizniT qoxsamkiTxveloebTan Camou-

yalibebiaT sabunebismetyvelo wreebi. saqmeSi warmodgenilia aRniS-

nuli wreebis samoqmedo programa, romelic iTvaliswinebda iseTi 

sakiTxebis Sesaxeb mosaxleobisaTvis informaciis miwodebas, rogo-
ric iyo: ciuri mnaTobebis, mzis sistemis, dedamiwis da mTvaris moZ-

raoba, kometebi, weliwadis dro, dRes da Rame, dedamiwis qerqis age-
buleba da cvlilebebi, atmosfero, organuli bunebis evolucia, si-
cocxlis warmoSoba, adamianis agebuleba da a.S. (asscsa,fondi r-260, 
saqme 1, furc. 306-309). 

mebrZol uRmerToTa sabWosadmi sxvadasxva organizaciebi, sas-
kolo da saganmanaTleblo dawesebulebebi xelmZRvanelobas dro-
dadro ugzavnidnen angariSebs mosaxleobis religiuri ganwyobis Se-

saxeb. erT-erTi aseTi werili gaugzavnia orTabaTumis a/s. saSualo 

skolis direqtors g. mgelaZes mukis sabWos Tavmjdomaris qaTamaZi-

saTvis. angariSidan Cans, rom 1937 wlisaTvis `religiisa da Zveli 

Cveulebebis gamo~ skolaSi ar swavlobda arcerTi gogona, magram an-
tireligiuri axsna _ ganmartebiTi saubrebis Catarebis Semdeg mom-

devno wlisaTvis skolaSi saswavleblad misula 5 gogona (asscsa, 
fondi r-260, saqme 1, furc. 394). 

260 fondis saqmeebSi warmodgenilia mukis 1938-1940 ww. brZane-
bebis wigni (saqme #1 a), 1939 wlis mukis krebebis, plenumebis oqmebi, 
angariSebi, gegmebi, detaluri informaciebi mukis saolqo, saqalaqo 

da raionuli sabWoebis muSaobis Sesaxeb (saqme #3), sxvadasxva orga-
nizaciebSi gagzavnili moxsenebiTi baraTebi, gegmebi,1946-1947 wlebis 

mimowerebi da a. S. (saqme #10) 
erT-erTi dokumentis mixedviT xuloSi 1938 wels Camoyalibebu-

la `mukis 3 axali mowafeTa organizacia~. dekanaSvilebis mukis uj-
redis Tavmjdomares jivan TavarTqilaZes organizaciaSi miuzidavs 

18 qali (`romlebic dRes arc loculoben da ar Cadrs ifareben sa-

xeze~). amave dokumentidan Cans, rom zogierTi inteligenti da kom-
kavSireli organizaciis wevric ki sabolood ver gaTavisuflebula 

religiuri rwmenisagan. dokumentSi dasaxelebulia faqti, romlis 
mixedviT `xulos raionis kbilis eqims binal abaSiZes mounaTlavs 

almeli osman abulaZis bavSvi~. xolo jabniZeebSi`Svid komkavSi-

rels bairami ulocia~, mawyvalTis komkavSiruli orgnizaciis wevrs 
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`dauwyia locva~ da a.S. aRniSnul faqtTan dakavSirebiT muks mizan-
Sewonilad CauTvlia antireligiuri saqmianobis kidev ufro gaaqti-

ureba (asscsa, fondi r-260, saqme 3, furc. 24,25). saqmeSi gvxvdeba 
sxvadasxva organizaciebTan Tu calkeul pirovnebebTan mukis mier 

gaformebuli xelSkrulebebi (asscsa, fondi r-260, saqme 3, furc. 
109), mukis organizaciebis muSaobis aRricxvis formebi (asscsa, fon-
di r-260, saqme 3, furc. 140). 

mukis adgilobrivi Tu respublikuri sabWoebi gansakuTrebul 

yuradRebas aqcevdnen leqtorebis kvalifikacias. rogorc Cans zogi-
erTi pirovneba Tavs asaRebda mukis centraluri sabWos leqtorad. 
Tumca amis rwmuneba mas ar hqonda. amitomac Sesabamis saTao uwyebis 
mier mukis saolqo Tu saqalaqo organizaciebSi dagzavnil iqna we-

rilebi, romliTac adgilobriv organizaciebs avaldebulebdnen, rom 
leqciebis Catarebis ufleba miecaT mxolod mukis centraluri sab-

Wos im leqtorebs, romlebTanac hqondaT gaformebuli xelSekrule-

bebi (asscsa, fondi r-260, saqme 3, furc. 160). saqmeSia 1939 wlis 15 
ivnisiT daTariRebuli Txovna 40 kacis xelmoweriT _ sofel dagvis 

skolis meCeTad gadakeTebis Sesaxeb (asscsa, fondi r-260, saqme 3, 
furc. 205). 

mukis saolqo, saqalaqo da raionuli sabWoebisadmi gagzavnil 
werilebSi yuradReba gamaxvilebulia religiuri lozungebis Sesa-

xeb, romlebic iyo TiTqosda `TvalTmaqcuri xasiaTis~ matarebeli 

(1939 wlis 25 martis #110 werili). dokumentis mixedviT `siyvaruli-
sa da mterTa yovlis patiebis~ lozungebi warmoadgens `reaqciuli 

xucobis TvalTmaqcobas _ trockistebis, buxarinelebis kontrevo-

luciuri saqmianobis misaCqmalavad (asscsa, fondi r-260, saqme 3, 
furc. 311). 

mukis organizaciebi zogjer kerZo binebis Semowmebasac axden-

dnen, ris Semdegac xdeboda aqtebis Sedgena. 1939 w. Tebervlis aqtis 

mixedviT (romelsac xels aweren gamomrkvevi komisiis wevrebi: sani-
kiZe, kvirkvelia, kutubiZe) engelsis (exl. meliqiSvilis) da moskovis 
(exl. komaxiZis) quCebis kuTxeSi SeumowmebiaT petre burmanis bina, 
romelSic igi cxovrobda qaliSvilTan (navsadguris buRaltris Ta-

naSemwe) da SviliSvilTan erTad. aqtSi aRniSnulia, rom p. burmanis 
sacxovrebeli binis derefanSi mowyobili iyo samlocvelo kuTxe ma-

gidiT, romelzec dawyobili iyo saxarebis wignebi, sasanTle _ anTe-

buli sanTliT, saeklesio jvrebi, wmindanTa suraTebi da qristes 

jvarcma. aqtSi aRniSnulia, rom p. burmani sistematurad loculobs 
da mis locvas `ucqeris patara bavSvi~ romelic `eCveva religiur 

wesebis Sesrulebas~. bavSvis deda ki amas guldamSvidebiT ucqeriso 

(asscsa, fondi r-260, saqme 3, furc. 336). 
1940-ian wlebis meore naxevarSi TiTqosda Sesustda antireli-

giuri saqmianoba, rac gamoixateba Catarebuli RonisZiebebis raode-
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nobis SemcirebiT, Tumca igi dRis wesrigidan ar moxsnila. amaze 
metyvelebs `antireligiuri sabunebismetyvelo mecnierebis~ propagan-

dasTan, sajaro fasiani leqciebis organizebasTan, kvalificiuri 

leqtorebis SerCevasTan (saqme N 11), leqciebis zust aRricxvasTan, 
saleqcio TematikasTan, gegmebTan, leqtorebis sagzurebTan, organi-
zaciebis finansur SesaZleblobasTan, saStato erTeulebTan (saqme N 

14, 18) da sxva sakiTxebTan dakavSirebiT saqmeebSi daculi dokumen-

turi masalebi, sabuRaltro monacemebi. gasatarebel RonisZiebebs 
Soris savaldebulodaa miCneuli orgbiuros sxdomis mowveva kvar-

talSi erTxel (#14 saqme). 
fondSi daculi masalebis srulyofili ganxilva momavlis saq-

mea. viqrobT, rom mukis saqmianobis Sesaxeb Cvens mier warmodgenili 
masalebi mkiTxvels Seuqmnis garkveul warmodgenas sabWoTa xeli-

suflebis religiuri politikis Sesaxeb. vimedovnebT, rom mkvlevare-
bi kvlavac dainteresdebian aRniSnuli problematikiT da mkiTxve-
lis samsjavroze gamoitanen saarqivo sammarTveloSi sabWoTa xeli-
suflebis religiuri politikis amsaxvel unikalur saistorio sabu-

Tebs. 
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cici cincaZe 

fridon xalvaSis cxovrebisa da moRvaweobis  
zogierTi sakiTxi 

saarqivo sammarTveloSi daculi dokumentebis mixedviT  

(moxseneba wakiTxulia saarqivo sammarTvelos V saerTaSoriso  

samecniero konferenciaze) 
 

qarTuli SemoqmedebiTi inteligenciis TvalsaCino warmomadgen-

lebs Soris gamorCeuli adgili uWiravs fridon xalvaSs. sityvakaz-
mul mwerlobaSi man udaod Tqva Rirebuli da wonadi sityva. igi aq-
tiurad exmaureboda qveyanaSi mimdinare social-ekonomikur Tu po-

litikur procesebs, bavSvuri miamitobiTa da gulwrfelobiT uxaro-
da samSoblos warmatebebi da guls uklavda SuRlisa da urTier-

Tgautanlobis yovelgvari gamovlineba. fridon xalvaSi poeturi 

sityviTa da kalmiT miuyveboda cxovrebis dinebas da mozomilad, 
sifrTxiliTa da delikaturobiT axerxebda mware simarTlis saaSka-

raoze gamotanas. roca vkiTxulobT mis leqsebs, nawarmoebebs, 
vrwmundebiT imaSi, Tu ramdenad saTuTi da delikaturi iyo zogier-

Ti sakiTxi, romelsac igi eWideboda. poeti auCqareblad, nel-nela, 
nabij-nabij cdilobda calkeuli problemis dayvanas sruliad sa-

qarTvelos mkiTxvelamde. amaSi xedavda igi Tavis moqalaqeobriv 

vals. poetma icoda, rom am wylulebidan sisxlis denas SeaCerebda 

is andamaturi Zala, rasac qarTvelTa erovnuli sxeulis mTlianoba 

hqvia. swored am erTianobis ideas Seswira poetma saqarTvelos mwe-
ralTa kavSiris aWaris ganyofilebis Tavmjdomared muSaobis sam 

aTeulze meti weli. 
fridon xalvaSi samwerlo asparezze maSin gamovida, rodesac 

aWaris avbediTi istoria ase Tu ise dawerili iyo. saWiro iyo am is-
toriis poeturi gaazreba, misi mxatvruli sityviT gadmocema. am amo-
canas SesaniSnavad gaarTva Tavi poetma. man mouTxro qarTvel mkiT-

xvels, Tu ra mourCeneli wylulebi da tkivilebi darCa mis mSobli-

ur kuTxes _ aWaras.  
aWaris saarqivo sammarTveloSi daculia fridon xalvaSis pira-

di fondi (fondi r-406), romelSic warmodgenilia poetis cxovrebi-

sa da moRvaweobis amsaxveli umdidresi monacemebi. maTgan zogierTi 

mkiTxveli sazogadoebisaTvis dRemde araa cnobili. 
fridon xalvaSis piradi fondi aWaris avtonomiuri respubli-

kis centralur saxelmwifo arqivSi damuSavda 1999 wels. masalebs 

Temebis mixedviT gaukeTda sistematizacia, aikinZa da gaformda. fon-
dSi sul daculia 62 saqmeTa erTeuli, romlebSic warmodgenilia: 
poetis xelnawerebi, poemebi, leqsebi, moTxrobebi, romanebi, litera-
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turuli scenarebi, ucxour Jurnal-gazeTebSi gamoqveynebuli Tar-

gmanebi, statiebi, publikaciebi, poetis mier ucxouridan qarTulad 

Targmnili nawarmoebebi, moxsenebebi, sxvadasxva RonisZiebebze war-
moTmuli sityvebi, mwerlebis, dramaturgebis, literaturaTmcodnee-

bis mier respublikur gazeTebSi gamoqveynebuli statiebi, recenzie-
bi da kritikuli werilebi poetis Semoqmedebis Sesaxeb, sapatio si-
gelebi, ucxoeTSi mcxovreb TanamemamuleebTan kulturuli urTier-
Tobis saqarTvelos sazogadoebis baTumis ganyofilebis sxdomis oq-

mebi, qarTvel mahmadianTa uflebebis dacvis ligis deklaraciebi, mi-
marTvebi, gancxadebebi, aseve cnobili poetebis da sazogado moRva-

weebis mier fridon xalvaSisadmi miZRvnili leqsebi, narkvevebi da 
sxva masalebi. 

fondSi inaxeba agreTve fondSemqmnelis biografiis amsaxveli 

masalebi, piradi werilebi, mosawvevi baraTebi, misaloci depeSebi, 
fotosuraTebi.  
 

 

 

fridon xalvaSi daibada 1925 wlis 17 marts, qedis raionis so-
fel gegeliZeebSi. 1939 wels daasrula gegeliZeebis dawyebiTi sko-

la da cxmorisis SvidwledSi, Semdeg ki baTumis kultsaganmanaTle-
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bo saswavlebelSi ganagrZo swavla, Tumca xelmokleobis gamo sas-

wavlebeli ver daamTavra da daubrunda mSobliur sofels. erTxans 

igi muSaobda kolmeurneobaSi mergolurad, mogvianebiT ki (1941 w.) 
cxmorisis sasoflo klub- biblioTekaSi _ gamged. 

 swavlasa da codnas mowyurebuli Wabuki male baTumis pedago-

giuri institutis studenti gaxda (daamTavra 1950 wels), xolo 1957 
wels daasrula moskovis m. gorkis saxelobis literaturis insti-

tutTan arsebuli umaRlesi literaturis kursebi. imave wels igi 
dainiSna saqarTvelos mweralTa kavSiris aWaris ganyofilebis pasu-

xismgebel mdivnad.  
fridon xalvaSis pirveli leqsi gamoqveynda 1944 wels. mis ka-

lams ekuTvnis krebulebi `mzis qveyanaSi~ (1948 weli), ` muxa da qa-
ri~ (1958), `genacvale~ (1962),` `leqsebi da poemebi~ (1965), `nugeSi~ 
(1969), `ltolva~ (1974), `erTtomeuli~ (1976) `, `es dRe~ (1982), `dau-
viwyari~ (1984), moTxrobebi: `daTvis xafangi~ (1961), `biZaSvili~ 

(1973); romani `sayvedurebi (1964); poemebi: `xixanis Zaxili~ (1959), ` 
vazis tirili~ (1963), `gadarCenili ukvdaveba (1966) da a. S. leqsebis 

krebulisaTvis „asi mze dedis gulisa~ mieniWa SoTa rusTavelis sa-

xelmwifo premia (1979 weli). garda amisa, igi dajildoebuli iyo sa-

patio niSnis ordeniTa da medlebiT, 1995 wels ki _ Rirsebis orde-

niT. aRniSnulTan dakavSirebiT fondSi daculia sakmaod mraval-

ricxovani da saintereso masalebi, milocvebi, piradi werilebi.  
 gansakuTrebul interess iwvevs N 12 saqme. masSi Tavmoyrilia 

sxvadasxva Juranalebsa da gazeTebSi gamoqveynebuli statiebi, pub-
likaciebi, moxsenebebi. maTgan mkiTxvelis yurdRebas imsaxurebs 

xelnaweri ’’aWaris zogierTi eTnografiuli Taviseburebis Sesaxeb~ 

(44 furceli), romelSic Cans ara marto avtoris niWi da unari, ara-
med Rrma ganswauloba, mecnieruli alRo, logikuri azrovneba da 

konkretuli sakiTxebis siRrmiseuli xedvisa da wvdomis unari. aR-
niSnul xelnawerSi warmodgenilia yofis da kulturis Tavisebure-

bani rogorc horizontalur ise vertikalur WrilSi.  
 avtors siRrmiseulad Seuswavlia didi qarTveli geografis, 

kartografis, istorikosis vaxuSti bagarationis mecnieruli mem-

kvidreoba da mas ostaturad iyenebs samxreT-dasavleT saqarTvelos 

mosaxleobis eTnografiuli Taviseburebebis warmosaCenad. naSromSi 
daxasiaTebulia regionis tragikuli warsuli (osmalTa batonoba) 
da Tanamedroveoba. komunisturi ideologiuri wnexis da cenzuris 

miuxedavad, avtori axerxebs iseT sakiTxebze yuradRebis gamaxvile-

bas, romelic miuRebeli iyo sabWouri ideologiuri sistemisaTvis.  
 xelnawerSi daxasiaTbulia regionis sameurneo yofa, memindvre-

oba, mesaqonleobis kultrul-istoriuli sakiTxebi, xalxuri medici-

na, Cacmuloba, kvebis struqtura da a.S. mecnierul kveleva-Ziebis 



 17

procesSi avtori uxvad iyenebs folklorul monacemebs da ostatu-

rad uxamebs misTvis saintereso sakiTxebs.  
 xelnawerSi gansakuTrebuli yuradReba gamaxvilebulia Sinam-

rewvelobis sakiTxebze, siRmiseulad aris daxasiaTebuli regionis 
materialuri kulturuli memkvidreoba da socialuri urTierTobis 

iseTi sakiTxebi, rogoricaa: ojaxi da saojaxo urTieTobebi, qorwi-
neba da qorwinebis safexurebi (sapatarZlos SerCeva, niSnoba, niSan-
loba, qorwili da ase Semdeg) garkveuli yuradReba daTmobilia 

stumar maspinZlobis tradiciebze. 
 amave saqmeSi warmodgenilia sakmaod vrceli informacia saqar-

Tvelos mweralTa kavSiris aWaris ganyofilebis muSaobis Sesaxeb 

1958-1966 wlebSi. am dokumentidan Cans Tu rogor TavdadebiTa da 

rudunebiT emsaxureboda qarTuli mwerloba qveynis interesebs (as-
scsa, fondi r-406 sqme 12 furc.1-44).  
 

 

 
xelnawer masalebSi avtori gulistkiviliT exeba iseT delika-

tur sakiTxebs, rogoric iyo aWareli qalis SeboWiloba. avtoris mi-
er igi ganxilulia, rogorc warsulis, kerZod osmalTa batonobis 

mavne gavlena. exeba ra poeti CadrTan dakavSirebul sakiTxebs, kma-
yofilebiT aRniSnavs, rom qalma aixada Cadri aWaraSi, Tumca konre-
tul SemTxvevebSi ucxo stumars zogierTi qali simorcxvis gamo sa-

xes aridebs da pirs aqcevso (asscsa, f. p-406, a. 1, saqme 12, furceli 

68).  
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 avtoris maxvil Tvals ar gamoparvia usafuZvlo ciliswamebi-
Ta da WorebiT Sezavebuli kuTxurobis gamomxatveli garkveuli Se-

xedulebebi, romelic misive sityvebiT rom vTqvaT SesaZloa `ufaqi-

zesi nervis fasad dagvijdes~ (asscsa, f.p-406, an. 1, saqme 12, furce-
li 72). igi yuradRebas amaxvilebs iseT delekatur sakiTxebze, rome-
lic udaod xleCs erovnuli sulisa da sxeulis mTlianobas. am pa-
TosiT STagonebuli poeti wers kidec: `eWvianobiT da erTmaneTisad-

mi undoblobiT, erTurTis qirdva- lanZRviT nu gavaxarebT mterso~ 

(asscsa, f. p-406, an. 1, saqme 12, furceli 73). misi safuZvliani dak-
virvebiT `kuTxuri Sovinizmis nairsaxeobani dRes CrCiliviT misevia 

da RrRnis qarTuli erovnuli mTlianobis ideaso~ (asscsa, f. p-406, 
an. 1. saqme 12, furceli 75). 

avtoris guliswyromas iwvevs isic, rom `momaval saqarTveloSi 

umeteswilad, mxolod qristes morwmuneni iTvlebiano qarTvelebad~ 

da dabejiTebiT amtkicebs, rom islamuri religiuri aRmsareblobis 
miuxedavad aWaraSi moWarbebulad aris gamoxatuli qarTvelobisa da 

erovnuli mTlianobis suliskveTeba (asscsa,f. p-406, an. 1, saqme 12, 
furceli 77).  

saqmeSi mravlad aris xelnaweri masalebi, romlebic ruseT -
TurqeTis 1877-78 wlebis omis Sedegebs da aWaris deda samSoblos-

Tan dabrunebis sakiTxebs Seexeba.  
 fridon xalvaSis xelnawerebi exeba misi epoqis tkivilsa da 

warmatebebs. mas ver warmoudgenia, rom qarTveli kaci saqarTvelos 

nebismier qalaqSi stumrad iTvlebodes. amitomac mimarTavs igi Tbi-

liss amaRlebuli ganwyobiT: 
`Seni Svili var, Seni poeti,  
me ar viqnebi Seni stumari~ (asscsa, f. p-406, an. 1, saqme 12 fur-

celi 249).  
fridon xalvaSis SemoqmedebiTi biografiis amsaxveli masalebi 

daculia amave fondis № 14 saqmeSi. igi qronologiurad moicavs 

1952-1967 wlebs da warmodgenilia poetis xeliT dawerili avtobi-

ografia (asscsa, f. p-406, s. 14, furc. 2-14), piradobis damadasture-
beli mowmoba, ganaTlebis atestati, kulturis saministroSi muSao-

bis baraTi, dokumenti saxelis gamocvlis Sesaxeb, saqarTvelosa da 
aWaris umaRlesi sabWos deputatobis kandidatis saagitacio fur-

clebi da sxva masalebi.  
mkiTxvelis gansakuTrebul interess iwvevs `ucxoeTSi mcxovreb 

TanamemamuleebTan saqarTvelos kulturuli kavSiris sazogadoeba 

baTumis ganyofilebis gamgeobis sxdomis oqmebi (asscsa, f. p-406, s. 
15). am dokumentebidan naTlad Cans ucxoeTSi mcxovrebi Tanamemamu-

lebisadmi poetis udidesi siyvaruli da pativiscema. igi mudmivad 
ekontaqteboda maT da dReniadag cdilobda gaeZlierebina emigranti 

qarTvelebisaTvis samSoblos siyvarulis gancda (Tumca sabWouri 



 19

ideologiuri wnexis pirobebSi amis gakeTeba garkveul riskTan iyo 

dakavSirebuli). amave saqmeSi warmodgenilia `ucxoeTSi mcxovreb Ta-
namemamuleebTan saqarTvelos kulturuli kavSiris sazogadoebis~ 

wesdeba, ucxoelTa savizito baraTebi, sazogadoebis baTumis ganyo-

filebis wevrTa Semadgenloba da a.S.  
 

 

evgeni evtuSenkosTan erTad 

 

dokumntebidan irkveva, rom aRniSnuli ganyofilebis Semadgen-

lobaSi iyvnen sazogadoebisaTvis cnobili mwerlebi, poetebi, mecnie-
rebi, maT Soris: fridon xalvaSi, xariton axvlediani, nadim niJara-
Ze, SoTa quriZe, muxamed vaniliSi, daviT xaxutaiSvili, rezo gorgi-
laZe, mamud bolqvaZe, dursun inaiSvili, nana gvariSvili, parmen 

loria, nodar SaraSiZe, guliko kiknaZe, meri dumbaZe, nunu keWaxmaZe, 
iuri ungiaZe, ioseb ebraliZe, zia komaxiZe, nikoloz doliZe, leoni-

de wulaZe. ganyofilebis SemadgenlobaSi xeliT aris miwerili gi-

orgi moiswrafiSvilis, ibrahim abaSiZis, platon jorbenaZis, ali 

Tandilavas, Saqro maxaZis, mamia abaSiZis, ramaz surmaniZis, guram sa-
RaraZis, iusuf kobalaZis saxelebi da gvarebi (asscsa, f. p-406, saq-
me, an. 1, 15 furc. 4-5). ucxoeTSi mcxovreb TaanamemamuleebTan kulu-
ruli kavSiris saqarTvelos sazogadoebis baTumis ganyofilebis 

gamgeobas saTaveSi edga swored fridon xalvaSi. sazogadoebis egi-
diT poeti wvevia kidec TurqeTSi mcxovreb Tanamemamulebs, sadac 
miRebuli STabeWdilebebis da TanamemamulebTan Sexvedris detale-

bis ganxilvas mieZRvna 1968 wlis 17 oqtombris gamgeobis sxdoma 

(furceli16-17). saqmeSi warmodgenilia ucxoeTSi mcxovreb Tanamema-
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muleebTan kulturuli urTierTobis pespeqtiuli samuSao gegmebi, 
romlebic iTvaliswinebda iseT RoniZiebebis gatarebasa da Sesrule-

bas, rogoricaa: 

1. sazogadoebis xelSemwyob aqtivisTa koleqtivis Camoyalibeba 
2. TurqeTSi mcxovrebi qarTulenovani mosaxleobis Sesaxeb 

cnobebis Segroveba 
3. specialuri radiogadacemebis momzadeba qarTul da lazur 

enebze  
4. ucxoeTidan naTesavebisa da axloblebis mowveva 
5. sazRvargareT mcxovreb naTesavebTan am sazogadoebis wevre-

bis mivlineba da a. S. (furc. 18-19) 

fondSi daculia TurqeTSi mcxovrebi Tanamemamuleebis werile-

bic, romelTa didi nawili gamoqveynebuli ar aris. tkivilis, crem-
lis da emociis gareSe SeuZlebelia waikiTxo TurqeTeli qarTvelis 

emin alkan xalvaSis werili fridon xalvaSisadmi, romelic gamoug-

zavnia 1978 wlis 22 noembers (stili daculia):  
 

 

TurqeTeli qarTvelis guram ximSiaSvilis mier  

fridon xalvaSisadmi gamogzavnili fotosuraTi 
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`didi adamiani gamarjoba,  
baToni fridon xalvaSi. Seni xeliT dawerili werili yidve me-

ti kmayofili var. Tu iqneba am weliwadi baTumiSi mosvla minda. Tu 
moval, Cveni sofeli devnaxona, erTis Sensave didi kaci devnaxona. 

Cveni gulebi moWrana Sianidan, qarTveli gamova. Seni leqsebi vikit-

xe, lamazi iko. bevri lapariki ar viciT. imisTin Setanxmeba Zala 

ari. 
Cven aqidan bevri salami-emin alqan xalvaSi~ asscsa, f. p-406,an. 

1, saqme 57, furc. 32). 
 rogorc aRiniSna, sabWouri reJimi srulad akontrolebda Ti-

Toeuli moqalaqis saqmianobas, eWvis TvaliT uyurebda ucxoeTSi 

mcxovreb moqalaqeebTan, Tundac TanamemamuleebTan urTierTibebs. 
sabWoTa sistemis arssa da xasiaTze metyvelebs № 15 saqmeSi dacu-
li erTi dokumenti _ axsna-ganmarteba, romelic dauweria nuri Tav-

dgiriZes 1984 wlis 14 marts. igi ar exeba fridon xalvaSs (gaugeba-
ria, saidan moxda es werili fridon xalvaSis pirad saqmeSi, SesaZ-
loa igi Tavad avtorma gadasca poets daxmarebisa da mxardaWeri-

saTvis) magram naTlad warmoaCens im atmosferos, Tu ra fsiqologi-

uri klimatis pirobebSi uxdeboda maSin adamians cxovreba. 1920-ni 
wlebis movlenebze werilis avtors axsna-ganmartebis dawera mouxda 
1984 wels. avtoriseuli stilis dacviT mkiTxvels vTavazobT am ax-

sna-ganmartebis srul versias:  
 `axsna ganmarteba  
1921 wels TurqeTidan iqna gamogzavnili werili memed abaSiZe-

ze da mis amxanagebze, salanZRavi werili, TurqeTidan werils gzav-
nidnen ori Zveli aWaridan wasuli istanbolSi religiur saswavle-

belSi erTi 1918 wels gaqculi yaCaRad. q. baTumSi iyo sedai mileti 

TurqeTis agentebis mier gaxsnili, amaT qondaT WvanaSi ganyofileba. 
iq xelmZRvanelobdnen TurqeTSi aqedan wasuli sasuliero damTavre-

buli pirebi 3 kaci. baTumSi iyo ufrosi memed qeskini zade mdivan 

xasan ZoiZe, WvanaSi xelmZRvanelobdnen pakoRli, Celeb oRli da 

bulhan oRli. 1918 wels Wvanis sofel takiZeebidan iqna TurqeTSi 

gaqceuli mola aqif xaji oRli, romelmac aq momuSave sedai mile-
Tis xelmZRvanlebidan waiRo oficialuri dokumentebi rom is iyo 
viTom wargzavnili baTumidan aWaraSi mcxovreb muslimanebis mier 
warmomadgeneli da iq iqna im dros miRebuli aWaris warmomadgen-

lad. gvari Seicvala da iq daiwera xijabi zade axmedi aqif. rode-
sac aq Camovida werili memed begze da mis amaxanagebze, am dros me-
med abaSiZem Seadgina am pirebis Sesaxeb, rom eseni ar arian baTumi-

dan aWaraSi mcxovreb musulmanebis mier, ori maTgani Zvel saswavle-

belSi wasuli da erTi ki 1918 wels gaqceuli yaCaRaT da man waiRo 

yalbi dokumentebi sedais xelmZRvanelobis mier. es sakiTxi memed 

abaSiZem Seitana baTumSi pirvel siezdze da iqna iq damtkicebuli, 
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rom es pirebi ar arian aWaris mcxovreblebis mier wargzavnili 

TurqeTSi wrmomadgenlad. memd abaSiZem TurqeTSi gasagzavni werili 
amoitana xuloSi da piradad Cemi nuri TavdgiriZis saxelze konsu-

lis mier micemuli TurqeTSi wasvlis saSvebi. rodesac amovida mama-
Cemze Tavidan iyo SeTanxmebuli da Cems adgilze darCa xuloSi 

mdivnad. me waviRe is dokumentebi, rac iyo aWaris mTavrobis mier 

damtkicebuli, rom is pirebi ar iyvnen aWaris warmomadgenlebi Tur-

qeTSi. rodesac me Cavedi TurqeTSi ardaganSi, iq iyo ufrosi mulTe 

serifi felReTi, iman miiRo da me qarTuli Cemi Catanili dokumente-

bi Turqulad gadavuTargmne. meore dRes Svaxevis raionis sofel 

dRvanidan TurqeTSi Camovida 2 kaci futkaraZeebi, imaTTac qondnen 
aWaris Tavrobis xelmZRvanelebis mier micemuli dasturi pirad maT 

saqmeze.  
 unda mogaxsenoT, rom 1925 wels me vmuSaobdi xulos raionSi 

sasazRvro zolis mcvelad da maswavleblad. Cemi saqmisaTvis 10 am-
xanagis erTad Cavedi ardaganSi, romelic unda Camogvetana yveli da 

karaqi. rodesac ardagans davuaxlovdiT, cxenebis dasvenebisaTvis 

xidis gamoRma Cven dagvinaxes, rom aWaridan CavediT. 3 kacma wamovi-
da Cvensken, movidnen 1-jemal beg ximSiaSvili 2- is gaqceuli yaCaRi 

Wvanidan mola aqifi, 3 _ omer subaS oRli wulukiZe, romelic omer 

subaSoRli 1919 wels sacxovreblad gadavida TurqeTSi. Cven amxana-
gebma yvelam icnes eseni da maTac uTxres rom Tqven ameRam Ramis ga-

saTevad iqnebiT am da am dgilze, iq iyo sastumro da cxenebis Sesa-
naxi adgili. Tqven iq Rames gaaTevT 10 kaci. gpatijebs mola aqif 

xajioRlio. Cven wavediT. rom SeRamda kaci gamoagzavnes Cven wasay-
vanad, wavediT. davlagdiT yvela, saWmelic iyo ufasoT _ mola aqi-

fis xarjze. Rame saaTis 12 _ ze movida 2 jandarma da moikiTxa _ 

TavdgiriZe nuri romeliao. uTxari me var meTqi. Cemi rac mqonda mo-
tanili gasayidad aswies da mec wamiyvanes. mimiyvanes ufrosTan da 

Cemi cxeni sadac iyo iq datoves. diliT waviyvanTo. damkiTxes rac 

undodaT da xeli momaweries. diliT adre mimiyvanes ufrosTan, ro-
melic 1921 wels me Cavitane memed abaSiZis mier cnoba am muteserif 

TeRleTma me damkiTxa, micna da dauZaxa imaT, vinc me im Rames dama-
patimra. Cemi iq mitanili veSi rac iyo isev adgilze maT miatania da 

10 kacs ufrosma Cem amxanagebs moqvca saSvebi _ sadac ginda iq wadi-
To. Cemi dapatimreba jemal beg ximSiaSvilis da mola aqif xajoR-

lis mier iqna gakeTebuli. unda aRvniSno rom sof jabniZeebidan Cemi 

amxanagi 10 kacidan 1 iyo darCenili sofel jabniZeebSi 95 wlisa. 
imis mier Sedgenili sabuTi 1978 wels iqna Setanili aWaris minis-

trTa sabWoSi. aRniSnuli saqme 3 kacis mier iqna sof jabniZeebSi 

Sedgenili, romlebic samive arian cocxlebi. 1921 wlis Cemi iq Cas-

vla ardaganSi ician sof. dRvanis mcxovrebma aslan mamudis Ze fut-

karaZem 95 wlisaa. is cxovrobs xelvaCauris raionis sofel Warnal-
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Si. nuri xuseinis Ze TavdgiriZe 1984 wlis 11 marti~ (asscsa, f. p-406, 
s. 15. furc. 50-51-52).  

 

javaxeTSi Casaxlebul mosaxleobasTan 

saqmeSi warmodgenilia nuri TavdgiriZis xeliT dawerili avto-

biografia. aRniSnuli dokumenti CvenTvis mniSvnelovania im Tval-

sazrisiTac, rom igi naTlad warmoaCens sabWoTa uSiSroebis samsxu-

rebis muSaobis Taviseburebebs. 1921 wlis ambebTan dakavSirebiT nu-

ri TavdgiriZes axsna-ganmarteba daawerines 6 aTeuli wlis Semdeg.  
fondSi warmodgenilia agreTve cnobili mecnierebis sazogado 

moRvaweebis piradi werilebi, aseve skolis moswavleebis, rigiTi mo-

qalaqeebis, aWaridan saqarTvelos sxvadasxva regionSi gansaxlebuli 

mosaxleobis werilebi fridon xalvaSisadmi (asscsa, f. p-406, an. 1. 
saqme 17-18-19 -20-21-22-23), maT Sorisaaa grigol javaxaZis, zaur 

bolqvaZis, mixeil davaraSvilis, aleqsandre CxaiZis, aleqsandre Cav-

leiSvilis, kale boboxiZis, nikoloz lorTqifaniZis, qeTevan Savgu-

liZis, guram cxvedaZis, S. CxikvaZis. n. tvindianis, S. forcxiZis, ba-
bo xvdeliZis, haidar abaSiZis da sxvaTa kritikuli werilebi, leqse-

bi, recenziebi da sagazeTo publikaciebi. gansakuTrebul interess 

iwvevs luis alamburus mier miZRvnili leqsi fridon xalvaSisadmi, 
romelic qarTul enaze Targmna aleqsandre kiknaZem. 

`leqsi qarTvel Zmas 
gendobi fridon, rogorc qarTuli Zmobis wesia 
radgan samSoblos locvis wyurvilSi 
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kalami xanjlad agilesia~ (asscsa, f. p-406, an. 1. saqme 17, fur-
celi 47).  

pirad werilebSi warmodgenilia agreTve megobruli SarJebic. 
sailustraciod SegviZlia davasaxeloT rusTavelis premiiT fridon 
xalvaSis dajildoebasTan dakavSirebiT misdami miZRvnili erTi me-

gobruli SarJi: 
`Zmao fridon da poeto.... 
xan mRimarev da Rreniav 
qobuleTlebi Sens erTad 
SevWamT rusTvelis premias 
premia _ ,  
marTla bev=ia?! (asscsa, f. p-406, an. 1. saqme, 17 furceli 42) 
erT-erTi megobruli SarJis avtori aris zaur bolqvaZe, ro-

melsac 1993 wlis 20 aprils fridon xalvaSisadmi miuZRvna Semdeg 

stiqonebi:  
samadlobel-salaRobo leqspromti Zvirfas da didebul fri-

don xalvaSs: 
`poezia fridonisa mzeze adis mzis donidan 
mweralo da kaco dido, ze gmiro da ze raindo, 
Camoval da gnaxav fridon,  
Senma mtrebma romc dambridon!! 
Seni erTguli da Tayvanismcemeli lomi zaur bolqvaZe~ (asscsa, 

f. p-406, an. 1. saqme, 17 furceli 30) 
rusTavelis premiiT poetis dajildoebas gamoexmaurnen ro-

gorc saqarTveloSi, aseve ucxeTis qveynebSi. fondSi daculia uam-
ravi milocva romelTagan Cveni yuradReba miiqcia cnobili mecnie-

ris levan sanikiZis 1979 wlis 23 marts dawerili akrostixma: 
`fafar ayrili lomiviT, dalaSqre leqsis maragi 
rusTvelma uxvad gasxura, zegardmo niWis badagi, 
imedo memleqeTisa dafasda Seni amagi, 
damuxte cecxliT kalami, metoqis gulis damdagi 
oboli margalitiviT gabrwyinda Seni saxeli 
naxtomiT goderZis mTidan, harnasis wverze axvedi. 
goeTe, SoTa, xomeros-Seiqmnen Seni mnaxvelni 
ixare Zmao ilxine, mogikvdes mteri mZraxveli 
leqsi ra leqsi gqonia qarTul enbazSi nabani, 
omaxiansa xalvaSurs, Sav zRvaSi gaaqvs dgafani, 
ca, miwa-wyali, mcenare, qalaqni sofel dabani, 
azrad qceula yoveli, saocar qarTul anbaniT, 
viT niSansveti sicocxlis, daasvi leqsis samani~  

                                        (asscsa, f. p-406, saqme 57 an. 1. furceli 39).  
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poets megobruli da SemoqmedebiTi urTierToba akavSirebda ara 

erT ucxoel mweralTan da sazogado moRvawesTan. maT Soris iyo 

cnobili Turqi mwerali faqir baiqurTi. saqmeSi daculia baiqurTis 

1985 wlis 7 ivniss daTariRebuli werili, romelic gamougzavnia 
`mSvidobisa da megobrobis~ medliT fridon xalvaSis dajildoebas-

Tan dakavSirebiT:  
`sayvarelo Zmao fridon xalvaSi, 
gavige rom `mSvidobisa da megobrobis~ medaliT dajildoebil-

xar. udidesaT gamixarda. gilocav suliT da guliT.  
rogor gikiTxoT? gisurveb ojaxiT, megobrebiT, nacnobebiT yve-

las sikarges da sijanmrTeles.  
1983 w. baTumSi ro vlaprakobdiT bavSvobis moTxrobebis dawera 

gwadioda. daamTavre Tu ara? es Tu daibeWda am wignidan erTi cali 

gamomigzavne. minda Cem megobar ilia ximSiaSvilis erTaT Turqulze 

vTargmnoT da TurqeTSi davabeWdvinoT.  
velodebi axal leqsebs. sinatruliT mokiTxvebs gigzavni.  

Seni Zma faqir baiqurTi (asscsa, f. p-406, saqme 57 an. 1. furc. 
103).  

 fridon xalvaSis pirad fondSi daculia saqarTvelos mweral-

Ta kavSiris aWaris organizaciis samuSao gegmebi, angariSebi, mwe-

ralTa kavSiris Semadgenloba, fridon xalvaSisadmi miZRvnili misa-

loci werilebi saiubileo TariRebis, xalxTa megobrobis ordeniT, 
rusTavelis premiiT misi dajildoebis Sesaxeb. aRniSnuli dokumen-

tebis mixedviT, 1974 wlisaTvis mweralTa kavSiris aWaris organiza-

ciaSi iricxeboda 50 adamiani. aWaris mweralTa organizacia exmaure-
boda qveynisaTvis sacicocxlo yvela kulturul Tu politikur 

movlenas. samuSao gegmebSi gaTvaliswinebuli iyo iseTi sakiTxebi, 
rogoricaa:  

1. aWaris ganTavisufleba da saqarTvelosTan misi dabrunebis 100 
wlisTavisadmi miZRvnili samecniero sesia 

2. mxatvruli sazogadoebriv-politikuri literaturis istoriu-
li narkvevebis gamocema 

3. samxreT-dasavleT saqaarTvelos istoriis Sesaxeb dokumentu-
ri filmis Seqmna 

4. sxvadasxva RonisZiebebis gamarTva istoriul adgilebSi (goni-
os, petras, xixanis cixeebi, xucubnis ZmaTa sasaflao) 

5. samxareTmcodneo bibliografiuli mimoxilvebi, gamofenebi 
6. Rirsaxsovari dReebis aRniSvna 
7. ucxoeTidan dabrunebuli TanamemamuleebTan Sexvedra 
8. poeziis dReebis aRniSvna 
9. sxvadasxva saxis xenawerebis yovelTviuri ganxilva da a. S. 

(asscsa, f. p-406, an. 1, saqme 56, furceli 1-30).  
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 amave saqmeSi warmodgenilia agreTve osi mwerlebis stumroba 

da maTi miRebis detaluri gegma (furceli 31).  
fridon xalvaSis piradi fondi masalebis siuxviT gamoirCeva. 

fondSi daculi piradi werilebi, poetis xelnawerebi da zogierTi 
sxva dokumenti warmoadgens umniSvnelovanes wyaros Sesabamisi peri-

odis aWaris kulturuli cxovrebis Seswavlis TvalsazrisiT. Cvens 
mimoxilvaSi yvela sakiTxs bunebrivia ver SevexebodiT, magram Cvens 
mier ganxiluli masalebi sakmarisia poetis dauRalavi, Semoqmedebi-
Ti moRvaweobis warmosaCenad.  
 

gamoyenebuli wyaroebi: 

1.  asscsa (aWaris saarqivo sammarTvelos centraluri saxelmwifo 

arqivi), f. p-406, an. 1, saqme 15, 17, 18, 19 20,21, 22, 23, 56, 57 

 

Tsitsino Tsintsadze 

Some issues of life and work of Fridon Khalvashi 

Summary 
 
In Archives Administration is protected private fund of Fridon Khalvashi, 

in which are presented very interesting datas about poet’s life and work. The 
presented work is written based on those archival materials.  

 

 

 
 



 27

Tea qaTamaZe 

isev Zveli baTumis ramdenime saxlis istoriisaTvis 

saqarTvelos erT-erTi ulamazesi qalaqi baTumi gamoirCeva ara 

mxolod araCveulebrivi bunebiT, Savi zRvis xibliTa da da mziani 

dReebiT, aramed gansxvavebulad Tbili da mosiyvarule xalxiT, es 
siTbo arqiteqturul Zeglebzec kia asaxuli, qalaqi Tavisi Zveli 
Tu axali arqiteqturuli SenobebiTa da zRvispira bulvariT Tana-

medrove saqarTvelos saukeTesod warmoaCens. 
me-19 saukunis meore naxevridan baTumSi gansakuTrebiT momrav-

lda arqiteqturulad mdidari Senobebi, iseTebi rogoricaa baTumis 

RvTismSoblis taZari, baTumis fostis Senoba, zRvispira bulvaris 

kolonadebi, arqiteqtorTa saxli, sazafxulo Teatri. qalaqis gana-
Senianebis procesSi monawileobas evropeli arqiteqtorebic Rebu-

lobdnen. Zveli qalaqi ZiriTadad or da sam sarTuliani SenobebiT 

gamoirCeoda, amavdroulad TiTeuli Senobis arqiteqturuli ieri 

erTmaneTisagan mkveTrad gansxvavdeboda, rac ufro sainteresos xdi-
da qalaqis iersaxes. sasurveli iqneboda es tendencia SeiniSnebodes 

Tanamedrove baTumis arqiteqturaSic, imedia qalaqi SeinarCunebs di-
debuli siZveliT da Tanamedrove siaxleebiT Serwymul ulamazes 

iers. 
minda kidev erTxel mivaqcio Tqveni yuradReba quTaisis centra-

lur arqivSi dacul im masalebze, romlebic Zveli baTumis arqiteq-

turis Sesaswavlad Rirebulia. gansakuTrebiT ki quTaisis mixeilis 

saTavadaznauro, saadgilmamulo bankisa da quTaisis guberniis sam-

Seneblo ganyofilebis fondebis dokumentebi, ZiriTadad gegma-proeq-
tebi qonebis SefasebebiT. 

rogorc viciT, Tavis droze saadgilmamulo banki Zalian didi 

wingadadgmuli nabiji iyo saqarTvelos, ufro zustad maSin jer ki-

dev ruseTis imperiis am nawilis ekonomikuri winsvlisaTvis. ilia 

WavWavaZis azriT, bankis SeqmniT finansurad dasustebuli Tavadazna-

uroba ”gamxnevdeba, gabejiTdeba da Zvel didebasa da pativs daibru-

nebs”, amitomac bankis gaxsna Tavadaznaurobis keTildReobis Sesa-

narCuneblad iyo Cafiqrebuli. Tumca, samwuxarod, Zalian xSirad 
qarTvel TavadaznaurTa mier giraod Cadebuli saxlebi mZime gana-

Cens eqvemdebareboda. amisi mizezi ki ekonomikuri siduxWiris garda 
bevri sxva faqtoric iyo, romlebze saubaric, amjerad, am Temis sa-

gans ar warmodgens. CvenTvis sainteresoa bankis mier giraoSi Cade-

buli saxlebis gegma-proeqtebi, romelTa sakmao raodenoba Zveli ba-

Tumis saxlebisaa. 
pirveli saxli, romelsac SevexebiT, 2012 wels avtorTa koleq-

tivis mier gamocemul ”baTumis arqiteqturuli Zeglebi~-Sia ganxi-
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luli: ”Zveli baTumis cxovrebidan” aleqsandre TiroSvilis mogone-

bebSi vkiTxulobT: saxli ekuTvnoda Tavad guriels. adre am adgil-

ze iyo didi mindori. daiwyo quCis gayvana da saxlebis mSenebloba. 
qalaqis saTaTbirosaTvis sakuTari Senobis aSenebamde baTumis aRmas-

komi ganTavsebuli iyo Senobis pirvel sarTulze, romelic iranel 

vaWars hqonda naqiravebi. duqanSi xili da bostneuli iyideboda, 
gverdiT ki iyo wignis maRazia ”Woroxi”. saxli mdebareobda yofili 

marines prospeqtze. 
 

 

quTaisis centralur arqivSi mixeilis saTavadaznauro bankis 

fondSi daculia orsarTuliani saxlis proeqti, romelic mdebare-

obda qalaq baTumSi mixailovisa da marinis prospeqtis kuTxeSi, qve-
da sarTulze ganTavsebuli iyo 8 maRazia, Sesasvlelisa da karebis 

garda, meore sarTuli Sedgeboda 12 oTaxisagan da 6 damxmare oTa-

xisagan, meore sarTuli garemontebulia, pirveli sarTuli saWiroeb-

da remonts. 
1904 wels mixeilis saTavadaznauro bankis Semfasebeli komisi-

is wevrebis vasili Tumanovisa da giorgi dadianis SefasebiT saxlis 

Rirebuleba Seadgenda 40000 maneTs. zomiT 150 kv.saJ. sazRvrebSi aRm. 
moedani, das. dursun beg TangeriZis miwa, samx. ali faSas miwa da 

Crd. quCa. 
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quTaisis guberniis saamSeneblo ganyofilebis fondSi daculia 

aseve saxlis proeqti, romelic mdebareobda qalaq baTumSi meCeTis 

moedanze da ekuTvnoda rotmistr Tavad iese guriels, samwuxarod 
proeqti daTariRebuli ar aris. warmogidgenT iese gurielis saxlis 

or proeqts:  
 

           

quTaisis centralur arqivSi daculia orsarTuliani sacxovre-

beli saxlis proeqti, romelic a.s. da k. puCinianebis sakuTrebaa da 

mdebareobs peterburgisa da Seremetevos quCis kuTxeSi. proeqti 1891 
wlis 25 oqtombriT aris daTariRebuli, agebulia baTumis arqiteq-

toris inJiner kapitan sazanovis mier, nebarTva saxlis agebaze gace-

mulia general-maior kolodevis da inJiner pavlovis mier 1891 
wels. 

 

`baTumis arqiteqturul ZeglebSi” avtorebi mogviTxroben puCi-

nianis saxlis arqiteqturasa da saxlis istoriaze. ”orsarTuliani 
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Senobis fasadi frontalurad iSleba quCis mimarTulebiT da klasi-

cistur stilSia Sesrulebuli, saxli aguriTaa nagebi da Selesili, 
ZiriTadad quCisken mimarTul korpuss marjvniv ezos mxridan emate-

ba frTa, romelic Senobis gegmas Sebrunebuli rusuli У-s moxazu-
lobas uqmnis. ezodan nagebobas mesame sxvenis sarTuli emateba, ro-
melzedac xis, momrgvalebul kibes avyavarT rikulebiani moajiriT. 
Senobis fasadi simetriulia. kideebSi Sesasvlelebia ganTavsebuli. 
marcxniv gvirabi-gasasvleli liTonis WiSkariT, marjvniv sadarba-

zo. Senobis mkacri, klasicisturi gaformeba, masStaburoba, teqtoni-
kuroba SesaniSnavad jdeba quCis ganaSenianebis xasiaTSi da mis or-

ganul nawilad aRiqmeba.” saxlis istoriis mimoxilvisas avtorebi 

aRniSnaven, rom saxli aSenebulia XIX saukunis bolos puCinianis mi-

er. saxli sajaro vaWrobis wesiT gayidula 1931 wels masze ricxu-

li saxelmwifo da adgilobrivi gadasaxadebis asanazRaureblad. ga-
zeT ”sabWoTa aWaristanis” 1931 wlis 30 oqtombris # 242-e gamoqvey-
nebuli iyo gancxadeba karapet puCinianis sakuTrebaSi myofi sacxov-

rebeli saxlis (mdebare leninis quCa 20) sajarod vaWrobiT gayidvis 

Sesaxeb. sajaro vaWroba unda gamarTuliyo 1931 wlis 3 noembers, 10 
saaTze. 
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1908 wlis 13 dekembers quTaisis mixailis saTavadaznauro ban-
kis Semfasebeli komisiis mier Catarebuli iqna puCinaianebis saxlis 

daTvaliereba, sadac aRiniSna, rom bankSi dagiravebuli qoneba mde-

bareobda baTumSi peterburgisa da Seremetevos quCebis kuTxeSi. ma-
muli Sedgeboda 11 qvis duqnisagan, 2 qvis saxlis, 4 binis 22 oTaxis 

da 3 sardafisagan, mamuli Sefasebulia 25802 maneTad. sul mamuli 

339,50 kvadratuli saJenia. 
minda warmogidginoT quTaisis guberniis samSeneblo ganyofile-

bis fondSi daculi ivane daviTis Ze kakabaZis sacxovrebeli saxlis 

proeqti, romelic mdebareobda baTumSi nuriis nawilSi peterburgis 

quCaze, am saxlis Sesaxeb quTaisis mixeilis saTavadaznauro bankis 

masalebSi vkiTxulobT: ivane daviTis Ze kakabaZe debs bankSi qonebas, 
aseve arsebobs quTaisis olqis sasamarTlos ufrosi notariusis mi-

er 1898 wlis 30 marts #441 giravnobis mowmoba ivane daviTis Ze ka-

kabaZis qonebaze. mixeilis saTavadaznauro saadgil-mamulo bankis 
gamgeoba ugzavnis ra am giravnobis mowmobas quTaisis olqis sasa-

marTlos ufros notariuss, sTxovs am mowmobaSi aRniSnul mamulze 

moxsnas akrZalva, romelic aris dadebuli rogorc am mowmobis ag-

reTve bankis mier sesxis micemis gamo 4000 maneTis raodenobiT, vina-
idan xsenebuli sesxi srulebiT ar Cans saxli rCeba mepatronis _ 

kakabaZis mflobelobaSi. samwuxarod ver movaxerxeT am saxlis dRe-

vandeli mdebareobisa da mdgomareobis dadgena, baTumis arqiteqtu-
ris istoriis Sesaxeb gamoqveynebul gamocemebSi araferi Tqmuli ze-

moT dasaxeebul saxlTan dakavSirebiT. swored aman gansazRvra Cveni 
interesi am SenobasTan dakavSrebiT. 
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aseve ucnobia CemTvis qvemoT warmodgenili saxlis axlandeli 
mdebareoba, magram imdenad saintereso da mimzidveli proeqti aqvs 
CavTvale, rom saintereso iqneboda TqvenTvis. saxli ekuTvnoda oga-
nez oganezovis Ze tanievs da mdebareobda Sepelevis quCaze, agebuli 
iqna 1896 wels kvaCalovis mier, gegma damtkicebulia guberniis arqi-
teqtoris k.taraseviCis mier. saxli orsarTuliania, kramitis saxura-
viT, meore sarTuli Sedgeba 9 sacxovrebeli oTaxisagan, qvedasarTu-
li 3 sacxovrebeli oTaxisa da samzareulosagan, sarTulebs Soris 

damakavSirebeli kibe qvisaa.  
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saxlis proeqti ganxiluli iyo q. baTumis samSeneblo ganyofi-

lebis mier da damtkicebuli iqna 1881 wlis 17 ivniss, jer inJiner 

kvaCalovis, xolo Semdeg guberniis arqiteqtoris k. taraseviCis mi-
er. saxli agebulia 1896 wels, misi pirvandeli mflobeli iyo ervan-

de oganezis Ze Sax-melikiani, xolo Semdeg gadavida oganez oganezis 

Ze tanievis mflobelobaSi. 
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balzaki ambobda: ”arqiteqtura sazogadoebis zneobisa da mora-
lis saukeTeso gamomxatvelia”.  

warmodgenili gegma-proeqtebi mxolod nawilia im masalis, ro-
melic quTaisis centralur arqivSi daculi masalebisa. aRniSnul 

fondSi uamravi saintereso dokumentia daculi aramarto baTumis, 
aramed dasavleT saqarTvelos istoriisa da warsulis Sesaswavlad. 

winamdebare naSroms erTgvari prezentaciis saxe aqvs. naSromSi 
warmodgenil informacias aqvs didi mniSvneloba istoriuli Senobe-
bis reabilitaciis Tu qalaqis zogadi iersaxis srulyofasTan da-

kavSirebuli problemebis gadawyvetisas.  
 

gamoyenebuli wyaroebi da literatura: 

1. qca (quTaisis centraluri arqivi), f.N22, saqme N4254,  
2. qca, fondi N183, saqmeebi: N266, 278, 269, 270; 
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3. nazi failoZe, lela kekulaZe, manana suramelaSvili, irine 

elizbaraSvili, cicino CaCxunaSvili). ”baTumis arqiteqturu-

li Zeglebi ” baTumi 2012. 
 

 
 

Tea Katamadze 

Again history of some houses of Old Batumi 

Summary 

In the second half of XIX century in Batumi has increased architecturally 
rich buildings. Among them, we can name: Batumi Cathedral of the Mother of 
God, Post Office, the seaside boulevard colonnades, the House of Architects, 
Summer Theater. European architects also took part in the process of 
urbanization. The article, based on the materials protected in Kutaisi State 
archive, deals with history of some houses.  
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fridon qardava  

noe ramiSvilis biografiuli Strixebi 

(aWaris saarqivo sammarTveloSi daculi masalebis mixedviT) 

noe ramiSvili parizSi, quCaSi mokla qarTvelma emigrantma, 1930 
wlis dekemberSi. emigranti gaxldaT WanuyvaZe, noe ki, saqarTvelos 

mTavrobis pirveli Tavmjdomare iyo. aRniSnul Tanamdebobaze xSi-

rad Jordanias moixsenieben. pirveli prezidenti arcerTi maTgani ar 

yofila, magram mTavrobis pirveli Tavmjdomare, saqarTvelos isto-

riaSi pirveli respublikis pirveli meTauri, sworedac noe ramiSvi-
li gaxldaT, romelic qarTvelma emigrantma WanuyvaZem, quCaSi mok-
la 7 dekembers (http://ka.wikipedia.org,) sabWoTa „Jandarmeriis~ mier qar-
Tvel emigrantebTan miCenilma pirovnebam. 

noe besarionis Ze ramiSvili daibada 1881 wels Coxatauris su-

rebis sazogadoebis sofel vanSi (guram SaraZe „ucxoeTis mzis 

qveS~). „mama besarion ramiSvili gaxldaT ostati, da ganaTlebuli 

pirovneba ,;deda iyo Semoqmedidan mgelaZis qali. noes yavda xuTi Zma 

da erTi da. is swavlobda sofel didi vanis skolaSi, romelic mama-
misis aSenebuli iyo da sadac maswavleblobda gamoCenli pirovneba 

isidore ramiSvili (1859-1937), mesame dasis erT-erTi damfuZnebeli, I 
saxelmwifo saTaTbiros deputati social demokratebidan, saqarTve-

los damfuZnebeli krebis wevri, romelmac rogorc Cans didi gavle-

na moaxdina noes cnobierebaze- 
„patara noes, am keTilma maswavlebelma bavSvobidanve Caunerga 

daCagrulTa siyvaruli da samSoblos sakeTildReo saqmianoba~ 
(http://www.nplg.gov.ge/geo/history/7_dekemberi__daibada_noe_ramiSvili/id206) _ da 
romelic aseve moxseniebuli im saarqivo dokumentebSi romlis ga-

moc iwereba saerTod es statia. vanis skolis Semdeg noe swavlobda 
ozurgeTis sasuliero saswavlebelSi xolo Semdeg ki daamTavra qu-

Taisis seminaria. 1901 wels Sevida iurievis universitetis iuridi-

ul fakultetze, saidanac garicxes 1902 wels. imave wels dabrunda 

saqarTveloSi da Sevida social- demokratiul moZraobaSi da swo-
red am periodSi Camovida baTumSi romelTan dakavSirebuli dokumen-

tacia gvinda warmogidginoT. Tumca jer mokled gadavavloT Tvali 

misi biografiis Semdgom periods. noe ramiSvili 1904 wels daapatim-

ra Jandarmeriam TbilisSi (fsevdonimi iyo petre n. semionovi), mag-
ram gaiqca da donis rostovSi ganagrZo moRvaweoba. 

1905 wels is daqorwinda maro gogiaSvilze, ris Semdegac dab-
runda TbilisSi. maT SeeZinaT oTxi Svili: beno, akaki (kaki), nino 
(nuca) da Tamari. 



 37

1905 wlidan noe ramiSvili ebmeba aqtiur revoluciur saqmiano-

baSi. paralelurad 1907 wels igi agrZelebs swavlas laifcigis 

universitetSi. 
1908 wels ramiSvili SveicariaSia da monawileobs leninTan, 

plexanovTan, CiCerinTan da sxva cnobili moRvaweebTan erTad revo-

luciuri sxdomebis muSaobaSi. 
1910 wels guriaSia da eswreba xidisTavis konferencias. Semdeg 

mas kvlav apatimreben da donis rostovSi asaxleben. noe ramiSvilis 
biografiaze erTi Tvalis SevlebiTac SeiZleba SeniSno ra Sedare-

biT loialurad epyroba revolucionerebs carizmic ki, rodesac 
ager CvenTan uaxloes warsulSi lamis nadirobdnen opozicionerebsa 

da momitingeebze. 
1913 wels noe ramiSvili midis peterburgSi da iwyebs moRvawe-

obas saTaTbiros fraqciaSi. 
1917 wels irCeven ruseTis damfuZnebeli sabWos wevrad, Semdeg 

amierkavkasiis seimis da saqarTvelos erovnuli sabWos wevrad. 
1918 wlis 26 maiss Sedga saqarTvelos pirveli erovnuli mTav-

roba da noe ramiSvils miendo erovnuli mTavrobis Camoyalibeba. 
erTi wlis Semdeg man mTavrobis Tavmjdomaris posti Jordanias da-

uTmo. (Tanamedrove gagebiT ar arsebobs Tavmjdomaris postis sxvis-

Tvis daTmoba, amas mTavrobis gadadgoma qvia, Tan aris mosazrebebi 

rom raRac intrigis gareSe am „daTmobas~ ar unda qonoda adgili. 
giorgi meoris gadadgomisa da aleqsandre didis berad aRkvecisa ar 

iyos. levan uruSaZe wers: ~saerTod, qarTuli politikuri emigraci-
is memarjvene frTa ver patiobdan. ramiSvils, rogorc damoukidebe-
li saqarTvelos mTavrobis pirvel Tavmjdomares, rom man, gamoiCina 
ra sisuste, dauSva xelisuflebis saTave Sin. Jordanias mosvla, ra-
mac, saboloo jamSi, mniSvnelovnad Seuwyo xeli saqarTvelos sa-
xelmwifoebrivi damoukideblobis dasamarebas. miuTiTebs ra mamami-

sisgan sakuTrebiT mniSvnelovan Secdomebze; masve moyavs akaki ra-
miSvilis sityvebi: „saqarTvelos pirveli mTavrobis gadatrialebi-
sas general kvinitaZes ar daukavSirda da ar sTxova konspiratore-
bis dapatimrebisaTvis jaris daxmareba~. akaki ramiSvili. Cveni Sec-
domebi). 

asea Tu ise noe ramiSvli mTavrobis Tavmjdomareobidan gadad-

gomis Semdeg TviTon gaxda ucvleli Sinagan saqmeTa ministri, xanda-
xan iTavsebda samxedro da ganaTlebis ministris portfelebsac. 

guram SaraZe wers, rom misi organizatorobiT moxda „jaris re-

organizacia, skolis reforma, fosta telegraf-telefoniT saqar-

Tvelos yvela kuTxis erT meoresTan dakavSireba, Tbilisis univer-

sitetis daarseba~ (SaraZe g.,1991:61). 
noe iyo principis kaci. mama exumreboda kidec: „ministro! me 

garCeno...~. 
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araa sadao noes erudirebuloba. rogorc misi disSvili Tamar 

kaxelaZe-TayaiSvili ixsenebs, is „ kargad laparakobda germanuls 

da frangulsac kargad flobda. maxsovs wveuleba rom gaumarTa uc-

xoel delegacias Tbiliss Camosuls. maxsovs: kaucki, vandervelde, 
makdonaldi...~ (SaraZe g.,1991:61). 

1921 wlis 17 marts mTavrobis sxva wevrebTan erTad midis emig-

raciaSi. Tavdapirvelad dasaxlda sen-kluSi. Semdeg levilSi, Tum-
ca bolSevikuri reJimis winaaRmdeg brZola ar Suwyvetia. iyo 1924 
wlis agvistos ajanyebis aqtiuriorganizatori.” (http://ka.wikipedia.org). 
1929 wels dasaxlda parizTan axlos fontenei o roz-Si. 

ramiSvili aqtiurad iyo CarTuli poloneTis mier warmoebul 
antisabWoTa promeTeistul moZraobaSi. 

noe ramiSvili dakrZalulia banios sasaflaoze.1931 wels gamo-

vida misi wigni „demokratiuli socializmi~. 
1930 wels, rogorc zemoT aRvniSneT is parizSi, italiis moe-

danze, 7 dekembers mokla parmen WanuyvaZem. ( mkvleli iyo sabWoTa 
specsamsaxurebis mier daqiravebuli emigranti parmen WanuyvaZe. 
https://burusi.wordpress.com/2011/03/16/levan-z-urushadze-12/ anri SavlaZe, 
vaxtang gurulze dayrdnobiT wers: „ucxoeTSi gadaxvewili politi-
kuri mowinaaRmdegeebidan stalins yvelas fizikuri likvidaciis ga-

dawyvetileba ar miuRia. igi msxverpls imis gaTvaliswinebiT arCev-

da, Tu visgan ra piradi wyena axsovda. miuxedavad yvelafrisa sta-

lins ar gaucia brZaneba noe Jordanias, irakli wereTlis, karlo 

CxeiZisa da sxvaTa likvidaciis Taobaze, magram im adamianebis siis 
dasawyisSi, visi fizikuri likvidaciac gadawyda, iyvnen lev trocki 

da noe ramiSvili. noe ramiSvili sabWoTa specsamsaxurebma 1930 
wels mokles parizSi. momdevno wels mokles lev trocki.~ 
http://tbiliselebi.ge ) masTan erTad myofi menaRariSvili gadaurCa tyvias 

da ganaiaraRa mkvleli. 
„ramdenime xnis Semdeg WanuyvaZem cixidan monaniebis werili mo-

iwera da swyevlida yvela maT, vinc es saqme Caadenines. is patimro-
baSi Wkuaze SeiSala da cixeSi gardaicvala...~ (SaraZe g.,1991:66). 

aWaris saarqivo samarTveloSi daculi dokumenti 1902 wels noe 
ramiSvilis baTumSi Camosvlasa da Jandarmeriis mier masze uwyvet 

TvalTvals Seexeba.  
saarqivo dokumentSi noe ramiSvilis fizikuri monacemebis Sesa-

xebacaa informacia. dokumenti anketis saxiTaa Sedgenili. rogorc 
Cans es sabuTi Jandarmeriis Sida saTvalTvalo Tu sameTvalyureo 

karToTekis nawili iyo ( fondi, asscsa, i-5; anaweri 3; saqme 2; fur-
celi 1: ) 
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„saSvi 

 daxasiaTeba; 

asaki _ 21 

simaRle _ 2 arS, 6 ¼ v. 

Tma- muqi yavisferi 

warbebi _ xSiri 

Tvalebi _ Taflisferi 

cxviri _ exiani 

piri- Cveulebrivi 

nikapi- Cveulebrivi 

saxe- 

gansakuTrebuli niSnebi-Sub-
lze, TvalebSoris Srami~ 

 

Jandarmeriis anketaSi vkiTxulobT: 
„eZleva es saSvi iurevis yofil students 

naum besarionisZe ramiSvils masze rom is 
pirdapiri reisiT miemgzavreba baTumSi quTa-
isis guberniaSi ris dasturadac mieca es 
mowmoba iurievis saqalaqo policiaSi xelmo-

sawerad da saxelmwifo beWdiT vadiT 10 
(aTi) dRe. 

baTumSi (quTaisis gubernia) misvlisTana-

ve saSvi unda piradad warudginos baTumis olqis ufross sadac 

amasTan erTad gadagzavnilia mimowera ramiSvilTan dakavSirebiT. 
q. iurievi, liflandiis.guub. 23 aprili 1902 w. 
policmeisteri 
mdivani.~ 
rogorc vxedavT noe ramiSvili 1902 wels baltiispireTidan wa-

movida saqarTvelosaken. im dros igi garicxuli iyo universiteti-
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dan. noe ramiSvili aqtiurad ebmeba social-demokratiul moZraoba-

Si. igi jer quTaisSi Casula. baTumSi mas misma piradma saqmem Caas-

wro. cxadia Jandarmeria safuZvlianad Seiswavlida noe ramiSvilTan 

dakavSirebul dokumentacias. ar gvaqvs dokumenti rogor da rodis 
warudgina saSvi piradad noem baTumSi boqauls, magram misi 15 ivni-
sis werilidan irkveva rom aprilsa da maisSi Tu ara ivnisSi mainc 

is ukve baTumSia: 
„Tqveno maRalaRmatebulebav,  
batono baTumis policmeistero. 
iurievis universitetis yofili studentis,naum besarionisZe  
ramiSvilis gancxadeba. 
maqvs pativi ganvucxado Tqven aRmatebulebas, rom dRes 15 ivniss, 

saRamos mivemgzavrebi Tbilisis guberniis bakurianis midamoebSi, 
borjomis gadaRma, erTi TviT, saidanac isev aq vbrundebi. 

iurievis universitetis yofili studentis, naum b. ramiSvili 
q.baTumi 
1902 wlis 15 ivnisi~ (fondi asscsa, i-5; anaweri 3; saqme 2; furce-

li 6) 
29 agvistos baTumSi Camodis agreTve noe ramiSvilis maswavlebe-

li isidore ramiSvili. saarqivo dokumentSi vkiTxulobT: 
„mis maRalaRmatebulebas, baton baTumis policmeisters. 
pataki 
maqvs pativi movaxseno Tqvens aRmatebulebas, rom faruli meT-

valyureobis qveS myofi isidore ramiSvili Camovida baTumSi, razec 
euwya qauTaisis guberniis Jandarmeriis sammarTvelos ufrosis Tana-
Semwes 

boqauli. xelmowera (fondi, asscsa, i-5; anaweri 3; saqme 2; fur-
celi 7) 

dokumentebidan Cans rom isidore da noe koordinebulad moqme-

debdnen da erT saerTo gegmas miyvebodnen: 
„mis maRalaRmatebulebas, baton baTumis policmeisters. 
pataki 
1902 wlis 18 seqtemberi. 
maqvs pativi movaxseno Tqvens aRmatebulebas, rom guSin saRamos 

baTumSi sofel surebidan Camovida yofili studenti, naum ramiSvi-
li da dabinavda Tavisi naTesavis qarTuli saswavleblis maswavleb-
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lis isidore ramiSvilis binaSi. amis Sesaxeb ecnoba quTaisis guber-

niis kancelariis ufrosis TanaSemwes. 
boqauli . xelmowera (iqve; furceli 8) 
etyoba borjom-bakurianidan noe surebis gavliT dabrunda ba-

TumSi. baTumSi ramiSvilebi dakavSirebuli arian cincaZesTan, rac 
ar gamoparvia saidumlo policias da miiRo kidevac zomebi: 

„quTaisis guberniis Jandarmeriis ufrosisis TanaSemwe baTumis 

olqSi 
miRebulia 9 oqtombers. 1902 weli 
saidumlod 
Tqveni N 850 momarTvis pasuxad Tqvens aRmatebulebas vacnobebT 

rom masSi moxseniebuli ramiSvili da cincaZe eqvebdebarebian faru-
li meTvalyureobis dawesebas da maTi baTumidan sadme gasvlis Sem-

TxvevaSi macnobeT me. 
podpolkovniki Sablovski 

baTumis policmeisters „ (fondi assscsa, i-5; anaweri 3; saqme 2; 
furceli 11) 

ar viciT konkretulad ras saqmianobda noe ramiSvili baTumSi 

am periodSi, garda ideuri moRvaweobisa rame fizikur aqtivobebs Ca-
dioda Tu ara revoluciisa Tu revoluciis mzadebis TvalsazrisiT, 
yovel SemTxvevaSi moTvalTvaleni zemdgomebs mxolod 1903 wlis 

dasawyisSi awuxeben (TariRi gaurkvevelia amitomac dokuments aqve 

warmogidgenT). 
„1903 weli.q. baTumis policmeisters,pataki. 

maqvs pativi movaxseno Tqvens aRmatebulebas, rom faruli meTvalyu-

reobis qveS myofi iurievis universitetis studenti noe ramiSvili 

gadavida... 
... komarovis quCaze, razec mogaxsenebT (fondi asscsa i-5; anaweri 3; 
saqme 2; furceli 9). 
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1904 wels isev baTumSia noe da isev icvlis binas: 
„1904.weli 
mis maRalaRmatebulebas, baton baTumis policmeisters. 
pataki 
maqvs pativi movaxseno Tqvens aRmatebulebas, rom faruli meT-

valyureobis qveS myofi iurievis universitetis studenti noe ramiS-
vili gadavida sacxovreblad qalaqis 1 ubanSi, oglobJinis quCaze. 

amis Sesaxeb ecnoba ubnis boqaulsa da baTumis Jandarmeriis 
ufross (fondi i-5; anaweri 3; saqme 2; furceli 10). 

noe ramiSvili baTumidan ozurgeTSi miemgzavreba 1904 wlis Te-

bervalSi: 
„1904 wlis 19 Tebervali 
S.s.s 
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saporto qalaq baTumis 1 -li ubnis boqauli 
saidumlo 
baTumis policmeisters 
maqvs pativi movaxseno Tqvens aRmatebulebas, rom faruli meT-

valyureobis qveS myofi iurievis universitetis studenti noe ramiS-
vili gaemgzavra ozurgeTis mazris sofel surebSi (fondi asscsa i-
5; anaweri 3; saqme 2; furceli 13) 

quTaisis guberniis Jandarmeriis ufrosis TanaSemwe cotaTi 

gabrazebulia baTumis Jandarmeriis muSaobiT, etyoba mainc ver gaiT-
valiswines ramiSvilis SesaZlo voiaJebi da ver gaakontroles misi 

qmedeba, rac albaT arc iyo advili saqme Tu gaviTvaliswinebT imas, 
ra donis revioluciur moRvawesTan qondaT saqme: 

„1904 wlis 20 marti 
quTaisis guberniis Jandarmeriis ufrosis TanaSemwe baTumis 

olqSi. 
Tqveni maRalaRmatebulebis mimdinare, Tebervlis 25 is, N145 

moxsenebidan Cans rom baTumSi policiis gansakuTrebuli meTvalyu-
reobis qveS myofi, yofili studenti, noe ramiSvili- gaemgzavra 
ozurgeTis mazris daba surebSi, amasTanave Tqveni mimdinare 20 mar-
tis N 241 moxsenebidan irkveva rom xsenebuli ramiSvili 19 marts 
yofili muSebis Tavyrilobas xelmZRvanelobda gegeSiZis binaSi, aR-
niSnulis gaTvaliswinebiT vTxovT Tqvens maRalaRmatebulebas Seg-
vatyobinos zustad romel Tvesa da ricxvSi brundeba xsenebuli ra-
miSvili baTumSi. da ratom ar mecnoba droulad misi baTumSi yofna. 

baTumis policmeisters~ (fondi asscsa i-5; anaweri 3; saqme 2; 
furceli 14) 

cotaTi gvian gaiRviZa TanaSemwem, tyuilad mosTxova meti yu-

radReba baTumis boqauls, noe ramiSvili wavida da ukan aRar dab-

runebula: 
„1904 wlis 26 marti 
baTumis qalaqis policiis sammarTvelo 
sruliad saidumlod 
maqvs pativi vacnobo baTumis policmeisters rom ozurgeTSi 

gamgzavrebis Semdeg ramiSvili ukan sacxovrebel ubanSi ar dabrune-
bula, da amJamad q .baTumSi ar imyofeba, 1904 wlis 26 marti. 

ubnis boqauli. xelmowera (fondi asscsa i-5; anaweri 3; saqme 2; 
furceli 17). 

rogorc Cans sabolood amoisunTqa baTumis saudumlo samsa-

xurma, moiSora noe ramiSvili. Tumca rogor istoria gvaswavlis 

sityva „samudamod~ arasodes ar aRniSnavs maradiulobas da noe ra-

miSvili sulmale isev daukavSirda baTums, magram axlo ukve ro-
gorc saqarTvelos Sinagan saqmeTa ministri da ukve TviTon wyvetda 

vis visze da ra xniTac unda eTvalTvala Tu ar unda eTvalTvala, 
da rusuli JandarmeriisTvis albaT bediis ironiiT swored noe ra-
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miSvilisa da evgeni gegeWkoris xelmoweriT dasrulda aWaraSi bri-
tanuli okupacia da es ZirZveli qarTuli kuTxe kvlav daubrunda 

qarTuli xelisuflebis iurisdiqcias, magram es ukva sxva Temaa da 

vgegmavT am sakiTxs calke statia mivuZRvnaT. 
SeiZleba veraferi didi sargebeli moutana noes saqmianoba qar-

Tvel ers, magram misi sityvebi naRad gaJRerda winaswarmetyvelebasa-
viT da axda kidevac, vin icis iqnebac da marTla ramiSvils ufro 

evarga qveynis meTaurad: 
„rusuli komunizmi ixrwneba SigniT da sustdeba gareT. man da-

karga yovelive gavlena evropis muSaTa wreebSi. mas gamoecala nia-
dagi burJuaziul banakSi da sruliad iriyeba diplomatiur sfero-
Si. es komunizmis aRsasrulis moaxloebas moaswavebs da ruseTs xan-
grZliv anarqias uqadis. 

qarTveli eri, romelic gminavs rusuli komunizmis uRlis qveS, 
eWvs gareSea isargeblebs pirveli xlsayreli SemTxveviT, komunistu-
ri ruseTis xelmZRvanelTa waborZikebiT, rom saqarTvelos daubru-
nos damoukidebloba da aRadginos demokratia.~ (noe ramiSvili „ru-
suli komunizmi da saqarTvelos demokratia~ gv.46 
http://www.scribd.com/doc/26339177/Noe-Ramishvili-Russian-Bolshevism-and-
Georgian-Democracy) 

vfiqrobT 1902-1904 wleebSi noe ramiSvilis baTumSi yofnis aWa-

ris arqivSi daculi dokumentebis gacnoba, saintreso iqneba rogorc 
farTo sazogadoebisTis aseve saqarTvelos istoriis am periodiT 

dainteresebuli mkvlevarebisTvisac. 
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The cultural tradition in our days continues to remain for the ethnos 

stabilizing and self-cleaning universal mechanism, which functions in all spheres of 
the social organism. In this case, tradition is considered as one of the mechanisms 
of the changes taking place in the society.1 Tradition is a thing which always is in 
a continuous action and transform and actually the source of its action is in itself 
and hence the development of the cultural tradition can be treated as a 
continuously overcoming process of some types of socially organized stiff types and 
occurring the new ones. 

As a result of the investigation of the ethnic cultural modifications of the 
Armenian people, on the example of the city Alexandrapole, we are intended to 
show how does the confirmation of the new values take place and how can the 
concrete circumstances of changes in the conditions of the existence of the ethnos 
influence on the formation of new cultural elements and complexes. In this sense, 
we mean that the development of the culture and particularly the ethnic culture is 
displayed as a process of innovations and making stereotypes. By saying 
‘innovation’ we understand introduction of new technologies and models of 
activities and as for ‘making stereotypes’ we mean acceptation of the models by a 
certain group of people in the circles of certain groups.2 

It is well known that city is an open cultural system and here the adaptation 
takes place quickly. Next to the multiple traditional elements of its routine-and-
cultural complex, the urban culture quickly accepts, comprehends and expresses the 
foreign phenomena in a new way giving new qualities to them. In the cities, which 
have trade and handicraft traditions and are distinguished with their typical routine-
and-cultural complex, more vivid are the local forms of the ethno-cultural 
adaptation, which create new qualities enriched with foreign phenomena having 
within them fixed local cultural elements. In the course of time, these local forms 
become insomuch typical to the mentioned cities that even most of the specialist 
genealogists are unable to separate the local layers and the ones of foreign origin.3 

In Armenian reality, such urbanization activities were expressed more vividly 

                                                            
1 МАРКАРЯН Э., Культурная традиция и задача дифференциации ее общих и 
локальных проявлений. Методологические проблемы этнических культур: Материалы 
симпозиума, Ереван, ст. 91-93.  
2 ЛУРЬЕ С., Историческая этнология, Москва 1998, ст. 217. 
3 AGHANYAN G., Basic items of cultural ecology in Gyumri, Knowledge and symbol, 
popular belief and custom. Collection of the articles of the second international scientific 
conference]. Yerevan, 2007, p.198. 
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in contemporary Gyumri (formerly Alexandrople and then Leninakan) the routine-
and-cultural palette of which is the best example of a good mixture of the 
traditional-Armenian and foreign-international urbanized values and elements. 

In the first quarter of the XIX century when Eastern Armenia was connected 
to Russia, in the place of the small village of Gyumri a populous city of 
Alexandrople was founded which became the bearer of the cultural traditions of the 
three famous cities of Western Armenia (Karin (Erzerum), Kars and Bayazed) and 
a successful example of their symbiosis. In the antique period and in the middle 
Ages successful or unsuccessful experiments were made, in the Armenian reality, of 
moving the inhabitants of other cities to the newly founded ones. If those cities 
were founded for the period of the existence of the Armenian State system the 
case of Alexandrople was different as it was founded in the environment of an 
alien Russian State system. Maintaining the significant ethnic and traditional 
characteristics, the city and the citizens could successfully import systems of 
evaluation and cultural elements, typical to the Russian and European cities, into 
their routine-and-cultural complex. The choice of the place of the city, the 
arrangement of the quarters, the direction of the streets (North _ South, East-West), 
the construction of the city according to the preliminary established Main plan and 
novelties of other kinds were unprecedented occurrences in the Armenian town 
building. It was not accidental that when the inhabitants of different settlements of 
Eastern Armenia say ‘a city’ they understood either Tiflis or Alexandrapole.  

Western Armenian immigrants brought with them multiple elements of their 
town routine from their ~small Motherland” to their new settlement and soon 
Alexandrapole became a famous cultural and trade-handicraft center of Eastern 
Armenia. Refusing the local traditions the craftsmen and tradesmen, who founded the 
city and were the bearers of the Armenian traditional urban culture, were trying to 
create in the new cultural field (in Eastern Armenia) their own urban environment. 
That was the cause that novelties were admitted here with great difficulty which was 
conditioned by the ethnic and confessional variety of the urban population (next to 
the Armenians who were the majority, there also lived Turks, Greeks, Russians, 
Armenian-Gypsies, Armenian-Catholics). The typical cultural image of the city was 
being created in the conditions of uninterrupted penetration of new values, constant 
co-existence of most of them as well as creation of new values. The novelties and 
the birth of the phenomena which from the first sight were not characteristic to the 
traditional cities of Western Armenia, in the conditions of Gyumri-Alexandrapole did 
not distort the traditional image of the city but also gave birth to a completely 
peculiar and new city in Eastern Armenia.  

Multiple expressions of local (eastern Armenian and western Armenian), 
Russian and western European cultures are in Alexandrapole side by side. The 
considerable part of the routine-and-cultural influence was the result of the contact 
with the Russian environment and the other part, the European one, were mediated 
cultural novelties passed mainly through the ~Russian filter”.4 

It is worth mentioning that the cultural novelties in Alexandrapole were more 
                                                            
4БАЗЕЯН К., АГАНЯН Г., Некоторые проявления русского культурного влияния в 
быту города Александрополя, Диалог культур: армяно-русские культурные связи 
(история и современность), Материалы международной научной конференции, 
Гюмри 2008, ст.199-204. 
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expressive than in the provincial center Yerevan. Many elements of Russian and 
European urban routine did not strike roots in Yerevan where the traditional 
routine, characteristic to the eastern city, continued to be preserved. 

The situation was different in the case of Alexandrapole. The process of 
penetrating and establishment of new cultural values had a very interesting 
manifestation here, as it was taking place in the conditions of the contrast of the 
new old, urban-rural and folk-alien.5 That was why at the end of the XIX c. and at 
the beginning of the XX c. the old-traditional, among the craftsmen, and the new-
European, among the rich tradesmen, were co-existing in the city noticeably apart 
but side by side. The new elements imported in the routine-and-cultural complex of 
Alexandrapole were more vividly expressed in the spheres of culture which 
provided the livelihood (town-building, house, clothes, food etc.), crafts and trade 
(appearing of new branches of crafts or re-qualification of the old ones), social 
way of life ( input of a new system in the self-government of the city, import of 
new ways of Russian and European entertainment) and spiritual culture (language 
and dialect neologisms, theater, classical music etc). 

After the immigrates from Western Armenia settled down in Gyumri, the 
Russian authorities forbade the new-comers to realize voluntary building until the 
main plan of the city was confirmed (in pre-soviet years the city had several Main 
plans the first of which was confirmed in 1836). Rising from the European and 
Russian town-building rules of the time, first of all drainage and water-pumping 
work was performed (arched tunnels were built to carry away the spring and 
underground waters). After this, the main construction of the city was started in the 
directions of North-South (odd numbers) and East-West (even numbers) with 
crossing streets and the walls of the buildings should have clean-cut facade. The 
minimal width of the streets was determined too [not less than three sagene 
(approximately 6,5m)]. It was a new experience to refuse the blank walls (without 
any windows) looking at the streets, typical to the Eastern town building. The 
facades of the houses of the rich residents of Alexandrapole were decorated with 
bas-reliefs performed in Eastern and Western mixed motifs, which gave a specific 
shade to the architectural appearance of the city. 

The interior of the house underwent many changes. Multiple elements unknown 
to the Armenian town-culture were imported in furniture and generally in the 
architectural composition of the house (the curtains on the windows, blinds, round 
tables and chairs, cupboards and wardrobes, metallic beds, oil-lamps, samovars. 
faience sets, a special sitting-room was separated inside the house, flooring etc.). 

The European clothe, which at first entered into the rich families of 
Alexandrapole, was a new cultural phenomenon. It was typical that such clothes 
were not only imported ready-made but were also sewn at the place. The tailors 
who sewed the traditional costume were called ~tarzi” and the ones who sewed 
European ones were called ~portnoy” by the Russian name. Besides the every-day 
and ceremonial clothes, they were sewing military costumes too. They differed from 
the local tailors because they used sewing machines. Among them Nickolay 
Levkovitch (Leybovitch), who came from Russia, was well known.  
                                                            
5 For example, among the townsfolk of Gyumri the Russian samovar was regarded as a ~satan’s 
instrument” and its use was forbidden in the everyday life by the patriarch of the family. After 
the death of the old generation, that device found its place in the routine of the townspeople. 
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Hat making and shoe making were also of two types. The shoemakers who 
make shoes of the European type were mainly making military high-boots, which 
were also brought to the city by foreign masters from Russia. The use of the 
~galosh” was widely adopted and was also a Russian influence and lasted until the 
second half of the XX c. The use of the ~shapgha”, (modification of the Russian 
‘shapka’) made of textile, in the men’s head decoration instead of the traditional 
tall hat ‘papakh’, was also the result of the same influence. 

The new settlement and the conditions of the new mode of life made 
changes in the crafts and occupations and new branches of crafts were originated 
which did not exist in the Armenian environment before that. Next to the 
traditional crafts brought from Karin and Kars there appeared the tinman and 
cooper’s crafts, brewing etc. Because of the economical policy of Russia, many 
traditional crafts were either disappeared or adapted to the new conditions. 
Representatives of some crafts maintained their former name but they improved 
their professional skills and started to make absolutely other type of goods. For 
example, due to the tin roofs, which were not traditional among Armenians, a part 
of the Armenian young people was specialized in tinman’s art and instead of the 
traditional stone gutters; they started to make lace-like tin gutters.  

The penetration of the railway into Alexandrapole and the construction of the 
big railway depot aroused a great demand for qualified workers and this question 
was solved due to the local tinman masters. It was not accidental that 
Alexandrapole was chosen as a center for railway train and repairing of the railway 
locomotives. The Russian authorities took account of the local manpower and 
abilities of the specialists who could be requalified very quickly and in short time. 

Later, on the first half of the XX c. (especially during the years of the soviet 
power) most of the craftsmen joined the working class. In the industrial factories, 
founded during the years of wide scale industrialization of the country, the 
experience and the skills of the local masters were widely used. The former 
blacksmiths, turners, plumbers, casters, goldsmith-silversmiths, carpenters and joiners, 
furniture-makers, tailors, leather-makers, soap-makers, painters, and others could adapt 
to the new situation. Multi-skilled gunsmiths became repairmen of complicated 
mechanical machinery and implements (sewing machine, milk-separator, mechanical 
threshing-machine etc.). The skills in the adjacent crafts, such as turner’s work, 
metalwork, and instrument making, allowed the gunsmiths to orientate themselves 
quickly, as well as be adapted to the new conditions. Few of them continued to be 
engaged in their handicraft. Famous goldsmith-silversmith Gurgen Tarakhtchian 
(Mashti Gurgen) and Martin Izmirian (Kodjkunets Martin) were engraving the 
ornaments on the stamps for flowered cotton fabric in the newly opened textile 
factory. On the base of the oil-making workshops and with the ability of the masters 
of the slaughterhouse, the meat-cannery of Leninakan was founded. The ~Red 
November” (‘Karmir Noyember’) furniture factory was founded with the help of the 
well-known skilled furniture-making masters. It is worth mentioning that many 
craftsmen: tin-men, carpenters, plasterers, painters (nakhshkar), sawyers (khzartchi) and 
others continued to be occupied in their own crafts and be engaged in private 
activity, as the character of their crafts allowed it, and most of the crafts did not 
need any workshops or were considered as mobile crafts from the very first. 

Interesting transformation is noticed also in the names of the crafts. If the 
first immigrants used the Turkish names for their occupations, then beginning from 
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the end of the XIX c. parallel with those names Russian names were used too 
(damrdji-kuznets, taqrdji-kalosnik, chilingar-slesar, durgyar-plotnik etc.). 

Vivid manifestations of the Russian influence were the new means of 
transport and the craftsmen who made them. First, we take into consideration the 
four-wheeled and banister-wheeled carts with a mobile front shaft, the coaches with 
spring brakes (fayton), light Russian sledges etc. 

More brilliant and fundamental was the Russian influence on various spheres 
of the public routine. As for the formation of the self-government bodies, they 
arise from the demands of the liberal reforms taking place in the Russian empire 
in 1870-80s. The traditional system of self-government of the city community, 
where the interest of the corporative craft union dominated, was forced to give way 
for the Russian multi-stage estate form of self-government.  

In the routine of the townspeople of Alexandrople an important freshness was 
the Russian variant of pastime ~narodnoye gulyane” when during the holidays the 
citizens visited the parks and the gardens of the city (~Dzitoghtsonts”, ~Gorkayin”) 
together with their families and took part in different amusements. It is appropriate 
to mention other newness: the artificial – decorative gardens and parks, which were 
not characteristic to the Armenian traditional cities. ~Gorkayi ajgin” (~Hill park”) 
which at first was founded and used as a place of amusement for the families of 
the military officers of the Russian garrison later became one of the main places 
of pastime for the citizens. 

The Russian phenomenon greatly favored the enlivening of the concert life of 
Alexandrople, in the result of which at the end of the XIX c. the European wind 
instruments and ensemble concerts gradually found their place in the musical life of 
the citizens of Alexandrople. The Russian military bands, that were playing marches 
of Russian and Western European composers during various ceremonies in the 
garrisons as well as in the streets and squares of the city, entered into the life of 
Alexandrople, which was famous with its folk-and-troubadour urban traditions. Step 
by step the music of wind instruments became not only acceptable but also desirable 
for the population and at last there appeared such traditions of performance of wind 
instruments which later were developed in their best way during the soviet power. 
Along with the new musical culture, European dances also entered into the routine 
and the teaching of which later became particularly important. 6 

All these shaped a special professional musical performing school in the city, 
which made it possible to stage the first national opera ~Anush” by Armen 
Tigranian in 1912.  

The construction and development of Alexandrople, in the result of the ethno-
cultural activity, together with the traditional and novelty, is the formation of a 
special cultural complex, in which the adaptation character of culture and the 
activity of realization more vividly come into view. 

Hence, we can say that numerous ethno-cultural phenomena characteristic to 
Alexandrople are unique in their type and are the result of urbanization activity, which 
took place in the duration of the whole XIX c. and at the beginning of the XX c. 

                                                            
6АРУТЮНЯН А., Александрополь-перекресток армянской и русской музыкальных 
культур, Диалог культур: армяно-русские культурные связи (история и современ-
ность), Материалы международной научной конференции, Гюмри 2008, ст. 204- 209. 
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Любовь Соловьева 

 

ОСОБЕННОСТИ РЕЛИГИОЗНОЙ СИТУАЦИИ НА КАВКАЗЕ И ЕЕ 

ОТРАЖЕНИЕ В АРХИВНЫХ МАТЕРИАЛАХ XIX ВЕКА 

 

Для конца XVIII – начала XIX века одними из ценнейших источников 
при изучении религиозной ситуации на Кавказе становятся документы различ-
ных архивохранилищ. Они содержат разнообразные и в большинстве своем до-
статочно достоверные сведения о тех религиях, которые исповедовали кавказ-
ские народы (главным образом ислам и христианство), в ряде случаев – о 
народных верованиях отдельных народов и этнических групп. Особый интерес 
власти Российской империи проявляли к проблеме возрождения христианства 
на Кавказе, к усиления влияния православного христианства в этом регионе. В 
связи с этим многие архивные документы содержат сведения о тех мерах, ко-
торые предпринимались для укрепления позиций Православного христианства 
среди кавказских народов, о мерах по распространению христианства среди на-
родов Северного Кавказа, а также о том, в каких формах было представлено 
христианство в культуре народов этого региона. 

Значительный массив таких документов хранится в Центральном истори-
ческом архиве Грузии (ЦИАГ), который находится в столице Грузии – городе 
Тбилиси. Как известно, именно Тбилиси (Тифлис) в XIX веке играл роль ад-
министративного и культурного центра всего Кавказа. В различных фондах 
этого архива представлены материалы не только о распространении хри-
стианства у народов Северного Кавказа – осетин (в том числе живших на тер-
ритории Грузии), ингушей, чеченцев и др., но и о состоянии христианства на 
«окраинах» Грузии: в горных районах – Хевсурети, Пшави, Тушети и др. 

В документах первой трети XIX века, где содержатся общие описания 
тех или иных народов, нередко можно встретить упоминания о былом распро-
странении в их среде христианства. Так, в материалах 1830 г. («Доклады о го-
рских народах: чеченцах, кумыках, абазинах, карачаевцах и других народах 
Северного Кавказа». ЦИАГ. Ф. 2. Оп. 1. Д. 2456. 53 л.), когда речь идет о 
«Балкарах, Чегемах и Карачаевцах», указывается: «Мусульманская вера 
существует там не во всей строгости; между низшими классами сохраняются 
доселе многие признаки христианства, смешанные с языческими суевериями. 
Во владении Балкарцев находятся развалины христианских церквей, которые 
доселе служат предметом уважения народного: по рассказам, сохраняются даже 
в сих церквах старинные книги христианские, почитаемые заповедною 
святынею» (л. 11). 

Архивные документы содержат свидетельства о том, что уже в первой 
половине XIX века грузины-мусульмане, выходцы из тех мест, которые были 
некогда захвачены Османской империей, нередко переходили российско-туре-
цкую границу и заявляли о желании принять подданство России и стать хри-
стианами. Так, в документе 1838 г. под названием «Переписка с управляющим 
Имеретией о принятии приехавших из Турции семейств Герделадзе, Церетели и 
Ломиджари в подданство России и об окрещении их» (Ф. 2. Оп. 1. Д. 4973) 
говорится о том, что «прибывшие в Гурию из-за границы Турецкого владения 
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жители местечка Кобулет жена турка Гул Ахмета Герделадзева Хатуна с 4-мя 
сыновьями и 1 дочерью ее и одною племянницею, турки Абдурахман Церетели 
с женою, 4-мя сыновьями и 1 дочерью и Геджий Ломиджариа с женою его, 3 
сыновьями и 2 дочерьми» заявили о желании принять христианскую веру и 
вступить в подданство России и просили поселить их в Лихоурской волости. 
Как следует из этого документа, такие случаи были нередки (л. 1–1 об.).  

Интересны и информативны те архивные документы, где рассматриваются 
конкретные ситуации: как происходило крещение тех или иных групп горцев, 
какие проблемы возникали в повседневной жизни «новокрещеных», в частности 
ингушей, именно в силу того, что они стали исповедовать новую веру. 

Следует отметить, что многие авторы обращались к изучению особенно-
стей процесса христианизации северокавказских народов, влияния христианства 
на культуру этих народов [3; 4; 5 и др.]. Историко-этнографическому анализу 
роли христианства в ингушском обществе посвящены несколько работ М.С.-Г. 
Албогачиевой, основанных в том числе и на обширных архивных 
свидетельствах, в которых показаны сложные многовековые перипетии 
взаимоотношений этого народа с христианской религией [1; 2].  

Вместе с тем новые архивные материалы позволяют не только добавить 
интересные детали к уже известным фактам, но и понять причины того, по-
чему довольно активная миссионерская деятельность со стороны Грузии (во 
второй половине XVIII – начале XIX в.) и Российской империи (с начала XIX 
в.) среди ингушей, несмотря на предпринятые значительные усилия, не имела 
успеха. Специально останавливаться на деталях этой миссионерской деятель-
ности вряд ли стоит, поскольку этот вопрос хорошо освещен в литературе [1, 
с. 128–135; 2, с. 7–29]. 

Один из архивных документов, который содержит любопытные сведения 
о том, с какими проблемами были сопряжены попытки христианизации ингу-
шей, относится к 1836 г. и называется «Отношения командира Отдельного 
Кавказского корпуса военному министру и рапорты Владикавказского комен-
данта о столкновениях между новокрещеными ингушами и магометанами и о 
принятии мер к усмирению их, присланные главноуправляющему в копии для 
сведения» (ЦИАГ. Ф. 2. Оп. 1. Д. 4175).  

В этом деле имеется «Список Назрановским жителям ингушам, кто в 
Христианской вере и крестился и кто остался магометанской веры» (л. 14), из 
которого явствует, что в 1830-е годы христианами в этом регионе считалась 
довольно значительная часть ингушей: из 28 назрановских сел, в которых было 
505 дворов, христиан было подавляющее большинство – 2868 человек обоего 
пола, а «магометан» – 433 человека. Таким образом, формально около 87% 
жителей этих ингушских селений считались христианами, и лишь 13% – 
мусульманами. (Отметим, что столь массовое крещение ингушей в конце XVIII 
– первой трети XIX в. было обусловлено главным образом экономическими 
причинами [1, с. 132–133; 2, с. 20]).  

Но какими же предстают «новокрещеные ингуши», когда мы анализируем 
этот архивный документ? В данном деле приводятся записи «допросов» не-
скольких ингушей, задержанных властями в ходе происходивших беспорядков, 
которые содержат любопытные данные и позволяют судить о том, каков был 
состав «новокрещеных», в силу каких причин они соглашались стать христиа-
нами (или объявляли себя христианами, не будучи таковыми), и какие обсто-
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ятельства повседневной жизни уже по прошествии двух-трех лет после этого 
события заставляли их выказывать недовольство новой для них религией. 

О том, как происходило крещение местных жителей, и насколько 
«несерьезным» (если можно так сказать) было отношение их к этому событию, 
говорят следующие факты. 

Из «допроса» Араслана Мальсагова: «От роду мне полагаю будет 30 лет, 
из новокрещеных, веру сию принял я назад третий год, смотря на других 
соседей и по совету назрановских старшин (здесь и далее курсив мой. – 
Л.С.)». При этом он сетует на то, что «нас не собрали предварительно и не 
спросили желания на принятие оной, а окрестили наполовину, т.е. в семье тех 
только, кои находились налицо, а бывших в отлучке оставили некрещеными, а 
также и тех, кои под разными предлогами не пожелали окреститься…» (л. 20). 

Из «допроса» Джанхота Бракова (26 лет): «…веру исповедую идо-
лопоклонническую, а семейство мое окрещено назад тому 2 года, я же остался 
в то время неокрещенным, потому что заверил крестившего священника и 
пристава ингушевских и карабулакских народов сотника Гайтова, что я прежде 
был еще в малолетстве окрещен и представил им облыжно в доказательство 
имевшийся у меня камушек от бывшего священника в давнем времени в дер. 
Шелхи, и с того времени находясь на стороне новокрещенных…» (л. 22).  

Крещение части ингушей (судя по приводимым в документе данным, 
крещеных среди «назрановских ингушей» было большинство), тогда как многие 
односельчане и ближайшие родственники оставались «магометанами» и даже 
язычниками («идолопоклонниками» – по терминологии того времени), привело 
к возникновению целого ряда серьезных социальных проблем:  

- разрушение родственных связей (как внутри семьи, так и в пределах 
других родственных групп); 

- нарушение традиционных брачных связей; 
- проблемы повседневного общения с односельчанами и соплеменниками, 

оставшимися «магометанами», сомнение в авторитете старшин; 
- различные споры экономического характера (по поводу строительства 

мечетей, о землях и т.д.), перераставшие в межконфессиональные. 
Так, Араслан Мальсагов, объясняя причины своего желания отказаться от 

христианской веры, рассказывал: «…более же всего беспокоило меня препя-
тствие к Брачным союзам, ибо чрез окрещение и по различным верам между 
нами должны прекратиться в обществах дальнейшие родственные связи…» (л. 
20). Джанхот Браков отмечал, что «начал обижаться и роптать на …священ-
ников, которые крещением своим расстроили меня со многими родственниками, 
ибо некоторых в семье окрестили, а других оставили некрещеными» (л. 23). 
Несомненно, что нарушение традиционных социальных связей, возникновение 
конфессиональных барьеров между родственниками было неприемлемым для 
ингушского общества того периода. Родственная, но не конфессиональная иден-
тичность оставалась тогда главной для ингушей, о чем говорит и следующий 
факт: когда власти с помощью силовых мер начали усмирять выступления «но-
вокрещеных ингушей», к ним на помощь в первую очередь пришли их родс-
твенники-мусульмане. Как говорится в документе, «родственники их из маго-
метан сами вызвались наблюдать за сохранением между ими тишины и ручались 
удержать их в повиновении, в чем и дали письменное обязательство. Споры о 
землях и другие несогласия они кончили между собой миролюбно» (л. 9). 
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Поскольку не только внутри сельских общин, но и внутри семейных и 
родственных коллективов проходило разделение по религиозному признаку, это 
нередко придавало возникающим спорам и разногласиям оттенок межконфес-
сионального конфликта, как говорится в документе, возникали «неудовольствия 
между Новокрещенными Ингушами и единоплеменниками их из Магометан». 
Так, ингуши-христиане препятствовали «назрановским магометанам» строить в 
селениях мечети (л. 4 об.), между ними возникали земельные споры (л. 9). В 
свою очередь и «магометане» «начали наносить новокрещеным обиды, притес-
нения и во всем насмехались» (л. 21); как отметил Араслан Мальсагов, «воз-
никли со стороны магометан насмешки и разные поругания о принятии мною 
сей веры» (л. 20). Выход из этого положения ингуши-христиане видели в том, 
чтобы «переселиться крещенным от магометан по реке Назранке, где бы оные 
имели место жительства и посреди себя церковь, дабы исполнять в точности 
принятую ими христианскую веру» (л. 22 об.), предполагалось даже переселить 
«магометан на реку Сунжу в течение 60 дней» (л. 22 об.). Жители одного из 
ингушских сел предлагали иной выход: «просить своего пристава и начальство 
выкрестить остальные 18 семейств, или позволить и нам остаться по-прежнему 
в иноверии» (л. 24 об.). 

Смущало ингушей также то, что они сами нередко принимали христиан-
ство по совету своих старшин и «почетных людей», подчиняясь их авторитету, 
а те впоследствии изменяли православной вере и принимали ислам. Так, Арас-
лан Мальсагов рассказал в ходе «допроса»: «…прежде окрещенные в Тифлисе 
бывшим митрополитом Фиофилактом, и в Назрани священниками наши ста-
рики и почетные люди … брося православную веру, исполняют мусульманские 
обряды, и первые вместо того чтобы подать собою нам пример, смеялись надо 
мной и над прочими новокрещеными» (л. 20 об.). 

Почитание новой веры «тягостною», требование «отмены Христианской 
веры» ингуши, как отмечал, в частности, Джанхот Браков, обосновывали также 
тем, что им так и не преподали основ христианского вероучения: «прибыли к 
нам грузинские священники, но оные нас ни к чему не учили», после креще-
ния священники «не делали никакого внушения и наставления, в чем состоит 
вера и моя к ней обязанность, потому что я грузинского языка не знаю, и 
полагал, что могу по своему произволу отступать от оной веры и находиться 
как пожелаю» (л. 23).  

Данный архивный документ еще раз подтверждает выводы исследователей 
о том, что в начале XIX в. для Ингушетии был характерен религиозный син-
кретизм; здесь можно было встретить и язычника, и христианина, и мусуль-
манина: «Ингушетия представляла собой …картину полнейшего религиозного 
хаоса, где воззрения различных эпох и разнообразных религиозных систем при-
чудливо сочетались друг с другом» [2, с. 23]. Судя по архивным материалам, 
в народном представлении исповедание христианской веры не являлось препят-
ствием к тому, чтобы отмечать мусульманские праздники «по мусульманскому 
обычаю», и в то же время высказывать желание вернуться к вере языческой. 
В этих обстоятельствах нередко только карательные меры и использование 
воинских отрядов «убеждали» ингушей не требовать от властей освободить их 
«от исполнения христианских обрядов». Так, 2 апреля 1836 г. в предписании 
корпусного командира Владикавказскому коменданту говорится: «…полезнее 
было бы оставить майора Сулимовского в Назрани с бывшею при нем коман-
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дою до совершенного восстановления порядка между новокрещенными Ингуша-
ми, тогда может быть они не решились бы опять возобновить свои требования 
об освобождении их от исполнения христианских обрядов и не было бы надо-
бности приводить из Грозной войск, прибытие коих может произвести новое 
волнение в народе» (л. 5), а в отношении корпусного командира военному 
министру от 23 апреля отмечается: «…Новокрещеные ингуши, видя что против 
них принимают решительные меры, поспешили изъявить безусловное согласие 
оставаться в принятой ими православной вере…» (л. 9).  

Очевидно, что в этот период влияние ислама в ингушском обществе бы-
ло еще не особенно прочным, более авторитетными в народе оставались тради-
ционные языческие верования. Так, Араслан Мальсагов, задержанный во Вла-
дикавказе, когда он «вместе с прочими новокрещеными собравшимися …к 
Владикавказскому коменданту, просил по совету старшины Джемболата 
Мальсагова…об отмене Христианской веры», сообщил на допросе: «А веру 
Христианскую исповедовал бы по возможности ныне; но магометанином 
никогда быть не желаю, ибо и предки мои и других ингушей магометанами не 
были». Поэтому, видимо, после того как Владикавказский комендант не 
разрешил им отступить от христианства, он собирался бежать, но «только не в 
Чечню, а к галгаевцам» (т.е. в горные районы Ингушетии, где еще сохра-
нялись традиционные языческие верования, тогда как в Чечне ислам занимал 
уже более прочные позиции) (л. 20 об. – 21). 

Вместе с тем и многие мусульманские обряды, в частности мусульман-
ские праздники, судя по всему, уже вошли в той или иной степени в народ-
ную культуру, что еще раз подтверждает синкретизм религиозных верований 
ингушского общества первой трети XIX века. Так, 2 апреля 1836 г. в 
донесении военному министру отмечалось: «…Старшины новокрещеных Ингу-
шей прибыв в крепость Владикавказ, явились к полковнику Широкому и про-
сили у него дозволения праздновать вместе с магометанами Байрам по мусуль-
манскому обычаю. Полковник Широкий отвергнув таковую их прозьбу, заметил 
из разговоров их, что они не переменили своего мнения на счет веры, т.е. 
желание обратиться в прежнее язычество» (л. 4 об.). Командир Кавказского 
Линейного батальона майор Сулимовский в своем рапорте также сообщал, что 
к нему во Владикавказ прибыл сотник Гайтов «с почетными старшинами из 
новокрещеных назрановцев», которые просили у него разрешения «начать им 
байрам вместе с другими магометанами» (л. 2об.).  

Среди архивных материалов Центрального исторического архива Грузии 
немало таких, где содержатся сведения о характерном для северокавказских 
народов религиозном синкретизме, который складывался в течение столетий. 
Это касается особенно тех регионов, которые примыкают к территории Грузии 
и испытывали наиболее сильное влияние православного христианства. 
Поскольку это влияние зачастую оказывалось через посредство горных групп 
грузин (хевсуры, тушины и др.), религиозные верования которых также были в 
значительной степени синкретичны, то и результаты подобного влияния были 
порой весьма своеобразны. В этом плане интересен архивный документ, 
относящийся к 1849 г.: «По представлению Тифлисского Военного Губернатора 
о возвращении кистинам Истукана под названием Майстский Джвари» (ЦИАГ. 
Ф. 3. Д. 397) [6, c. 123–124].  

В этом документе речь идет о том, что жители кистинского (чеченского) 



 56 

общества Майсты (по данным XIX в., в это общество входили три селения; в 
народных преданиях чеченцев Майсты выступает как ведущий культурный и 
общественно-политический центр) обратились через Тушино-Пшаво-Хевсурского 
окружного начальника к Тифлисскому военному губернатору с настоятельной 
просьбой вернуть им «истукана», которого они называют «Майстский Джва-
ри/Джвары», а также принадлежащее этому божеству «имущество». Этот 
«истукан» был отобран у майстинцев князем Джорджадзе, помощником Туши-
но-Пшаво-Хевсурского окружного начальника, по распоряжению исполняющего 
должность Тушинского благочинного Иова Цискарова. Последний разъяснил, 
что «немирные Кистины Майстского общества имеют у себя истукана, так 
называемого ими Святым Георгием Майстским Джвары, разгласив, что он 
делает чудотворства; и тушины, услышав об этом, приносят в честь ему 
пожертвования: хлебом, деньгами и резали баранов». Князь Джорджадзе по 
требованию И. Цискарова, отобрал у кистин этого «истукана», «дабы между 
Тушинским народом, исполняющим и без того слабо обряды христианские», не 
укреплялось идолопоклонство (л. 2). 

Майстинцы, обосновывая свое требование, подчеркивали, что почитают 
истукана «за святого Георгия, угодника Божия», и не могут обходиться без не-
го, ибо «он помогает им в их нуждах». Как следует из текста документа, 
жители Майсты считали этого «идола» именно христианской святыней, по-
скольку, как они утверждали, ему поклонялись еще их предки, которые были 
христианами, «но впоследствии по смутным временам приняли Магометанскую 
веру». Сами просители-кистины уже именовали себя приверженцами «маго-
метанской веры», но обещали, если им вернут святого Георгия, впоследствии 
принять православие, а также «привлечь к себе к тому и тех горцев, кои 
равномерно теперь участвуют в почитании истукана» (л. 3 об. ). 

Тифлисский военный губернатор разрешил выполнить просьбу майстин-
цев, приняв во внимание, что «божище это составляет предмет давнишнего по-
читания и обожания кистинцев и выдается ими за образ святого Георгия». В 
документе указано, что часть жителей общества Майсты (32 семьи, 207 че-
ловек) в 1848 г. переселилась на территорию Грузии: «добровольно сделались 
нам подданными и поселились с разрешения начальства в наших владениях на 
урочище Бацары». Этим переселенцам из Майсты, которые из «немирных 
кистин» превратились в «подданных» Российской империи, и предполагалось 
вернуть св. Георгия.  

В деле имеется также «Список истукану, отобранному от Кистин Майст-
ского общества и всему при нем найденному». Здесь дается описание святого 
Георгия: «Истукан деревянный, лицо, обитое серебром, вместо глаз вставлены 
2 красные камня, обвернут лоскутками из разных материй белого и красного 
цвета». Перечислено также все найденное при нем «украсительное достояние» 
– «всего вещей и денег сорок семь штук»: 7 «медных колокольчиков средних 
целых», 2 колокольчика «изломанных», 1 медный кружок, 1 медная чашка с 
обломанными краями, 3 маленьких серебряных колокольчика, 1 серебряная 
цепочка, 1 серебряная цепочка с шестью бубенчиками, 1 проволочное кольцо. 
Среди «имущества» «истукана» преобладали монеты («деньги русские»): 5 
монет 20 коп., 2 – 15 коп., 1 – 10 коп., а также 21 монета «разного чекана и 
достоинства» (л. 5). 

Представляется интересным, что Тифлисский военный губернатор, обосно-
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вывая свое решение вернуть «истукана» кистинам, указывал, что он при этом 
«сообразовывался» с «обычаями здешнего края, населенным полудиким необра-
зованным народом», с желанием «вселить в сердца обитателей гор нравствен-
ность и общежитие; содействовать Духовному начальству к утверждению спа-
сительных начал христианской религии», а также и то, «что по закону каждый 
исполняет обряды по своей вере». Поэтому он счел преждевременным «вво-
дить новоуставление, и упразднить между горскими племенами существующие 
обычаи с давних времен, как не заключающие в себе особенно важного отс-
тупления». Разрешая вернуть святого Георгия кистинам-переселенцам, Тифлис-
ский военный губернатор отмечал: «Но если противу желания горцев отнять у 
них давно уважаемого равномерно и сими последними так называемого истука-
на Георгия Майстского, то и между ними легко может породиться непокор-
ность и они сочтут это некоторым родом за стеснительность» (л. 3). Все же 
он просил Тушино-Пшаво-Хевсурского окружного начальника проследить, «что-
бы обстоятельство это (т.е. возвращение святого Георгия) не породило вредных 
толков в народе» (л. 4). 

Многие архивные документы XIX в. содержат данные о том, какие кол-
лизии возникали в повседневной жизни в связи с тем, что некоторые из норм 
обычного права, которых в основном придерживалось население горных регио-
нов (осетины, грузины-горцы – мтиулы, пшавы, тушины, хевсуры), не всегда 
соответствовали установлениям христианской религии (в основном это касалось 
норм заключения брака, возможности иметь несколько жен, разводов и т.д.). 
Например, согласно местным адатам, осетины Шида Картли (современная Юж-
ная Осетия) могли иметь несколько жен, заключив с ними брак «по осетинско-
му обряду». После принятия ими крещения священники стали бороться с этим 
довольно распространенным явлением. Так, в деле 1837 г. «По отношению 
грузино-имеретинской синодальной конторы о содействии благочинному к от-
клонению осетин об оставлении наложниц и взятии к себе законных жен» 
речь идет о «списке новокрещеным осетинам, содержащим незаконных жен» 
(Ф. 1419. Оп. 1. Д. 622); в деле «По отношению экзарха Грузии об 
ограждении священника Елиозова от притеснений осетина Джиошвили Кечо» 
(Ф. 1491. Оп. 1. Д. 624. 1837 г.) – о том, что осетин Кечо Джиошвили, «имея 
жену и довольно взрослого сына», требовал от священника Джрийского 
Осетинского прихода Петра Елиозова, «чтобы он сочетал его браком на вдове 
Кешельтского жителя Тагишвили им увезенной», а когда тот отказался, 
«помянутый осетин, 27 мая, после обедни ворвавшись к Священнику с 
обнаженной саблею, хотел убить его…». Из архивных материалов следует, что 
подобные вопросы российские чиновники и священнослужители стремились 
решать по возможности мирным путем – «увещеванием». Так, из Грузино-
Имеретинской синодальной конторы поступило предложение, чтобы Горийский 
окружной начальник и благочинный Осетинской Духовной комиссии сделали 
«приличное с осторожностию и благоразумием увещание поимянованным в 
оном списке осетинам и употребили всевозможное старание к убеждению их 
оставить незаконных жен у них находящихся и жить с первыми их законными 
женами по правилам принятой ими христианской религии» (Ф. 1491. Оп. 1. Д. 
622. Л. 1). 

У осетин Терской области и в 1860-е годы отмечалась подобная же 
ситуация. В «Рапорте военного управления Осетинского округа начальнику 
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Терской области о мерах к уничтожению калыма при совершении браков в 
Осетии. 1867–1869 гг.» говорится: «Закон христианский положительно запреща-
ет многоженство и произвольные разводы, между тем многие Осетины-христиа-
не, находя стеснительным то, что по христианскому закону однажды совер-
шенный брак не может быть расторгнут без особых важных на то причин, жи-
вут с избранными ими женщинами невенчанными, нередко христиане берут 
таким образом несколько жен, заплатя за них калым и тем совершенно 
удовлетворяя родственников тех женщин» (Ф. 416. Оп. 3. Д. 610. Л. 3). 

Как видно из представленных материалов, при распространении право-
славного христианства среди народов Кавказа в большинстве случаев при-
ходилось сталкиваться с тем обстоятельством, что народные адаты не всегда 
совпадали с христианскими нормами. Только успешное решение этой проблемы 
могло привести к продуктивной миссионерской деятельности. Важность дости-
жения в этих обстоятельствах разумного компромисса понимали и российские 
чиновники, отмечавшие: «…христианство, мало привлечет к себе, если оно бу-
дет стеснять образ жизни новокрещенного несвойственными ни понятиями, ни 
прежнему быту новокрещенного различными установлениями и запрещениями, 
за исполнением которых, надо сказать, и трудно будет уследить» (Ф. 416. Оп. 
3. Д. 603. Доклад 2-го Отделения Кавказского Горского Управления «О неза-
конных браках (двоеженстве) христиан православного вероисповедания между 
собою и с мусульманами, совершенных в Абхазии при прежнем порядке 
управления краем и браках новокрещенных мусульман». Л. 20). 
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liubov soloviova 
 
religiuri situaciis Taviseburebani kavkasiaSi da misi asaxva XIX 

saukunis saarqivo dokumentebSi 
 

reziume 
 

XVIII s. bolosa da XIX saukunis dasawyisis kavkasiaSi religiu-
ri situaciis Sesaswavlad umniSvnelovanes da faseul wyaroebad iT-

vleba sxvadasxva arqivebSi daculi unikaluri dokumentebi.am doku-
mentebSi gvxvdeba informaciebi xalxuri rwmena-warmodgenebis Sesa-
xebac. mkvlevarTa interess iwvevs kavkasiaSi qristianobis aRdgenas-

Tan dakavSirebuli sakiTxebi, romelTa Sesaxebac gamaxvilebulia 
gansakuTrebuli yuradReba winamdebare statiaSi. 
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TinaTin jabadari 

„qarTuli baleti~ _ parizis qarTuli simRerisa da cekvis ansambli  

(saqarTvelos uaxlesi istoriis centralur arqivSi 
daculi dokumenturi masalis mixedviT) 

wakiTxulia 2014 wlis 24 noembers xelnawerTa  
erovnuli centrSi ilia abulaZisadmi  

miZRvnili IV samecniero konferenciaze 
 

saqarTvelos uaxlesi istoriis centralur arqivSi aTasobiT 

fondia daculi, maT Soris piradi xasiTis dokumentebi. gasuli sau-

kunis da zogierT SemTxvevaSi ufro adre Seqmnili gayviTlebuli, 
uformo xelnawerebi, xSirad ufro saintereso istoriebs inaxaven, 
vidre nabeWdi da formaSi moyvanili dokumentebi. gasuli saukunis 

70-ian wlebSi Cvens arqivSi bina daido kompozitor erekle jabada-

ris piradma fondma, romelic Seicavs ara mxolod, erekle jabada-

ris cxovrebiseul dokumentebs, aramed misi ojaxis wevrebis sainte-

reso istoriebsac. fondSi daculia kompozitoris Zmis, ilia jaba-

daris cxovrebis amsaxveli dokumentebi, romelTa didi nawili, xel-

naweria. es dokumentebi sainteresoa, rogorc SinaarsiT, aseve gamo-
irCeva saukeTeso kaligrafiiTac.  

 ilia jabadaris moRvaweobis Sesaxeb qarTuli sazogadoeba nak-

lebad aris informirebuli. man fasdaudebeli roli Seasrula saz-

RvargareT qarTuli kulturis popularizaciis saqmeSi. SeiZleba iT-
qvas sazRvargareT mcxovrebi qarTvelebis mier ar ganxorcielebula 

raime kulturuli RonisZieba, romelSic ilia jabadars ar mieRos 

monawileoba. 1983 wels saqarTvelos ganTavisuflebisaTvis meb-

rZolTa beWvdiTi organo „Tavisufalebis tribuna~Si gogi wereTeli 

werda:~ omis Semdeg iliam parizSi Camoayaliba qarTuli xalxuri 

simRerebisa da cekvebis ansambli... parizma da evropis sxva qalaqeb-

mac pirvelad naxes qarTuli cekvebi jabadaris „baletis~ saxiT da 
moismines qarTul xalxur motivevebze Seqmnili irakli jabadaris 

musika, misi umcrosi Zmis SoTa jabadaris diriJorobiT. me piradad 
mowme var imisi, Tu rogori mzrunvelobiTa da siyvaruliT ekide-

bodnen ilia da misi meuRle qalbatoni suzani, rogorc mocekvave-
ebs, ise qarTul xelovnebas. maT ar amoZravebdaT angareba, maT sak-
maod Zviri daujdaT es kulturuli wamowyeba rac Tavidanve icod-

nen.~ (f. 202, an1, saq. gv.2). 
belgiaSi swavlis dros ilia jabadari mixvda, rom qarTvelbs 

evropaSi aravin icnobda, maT rusebad moixseniebdnen, rogorc ruse-
Tis SemadgenlobaSi Semaval yvela ers. amis gamo is ramdenjerme da-

upirspirda ase moazrovne studentebs, magram mixvda, rom amiT vera-
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fers Secvlida, mxolod saqmiT SeiZleboda qarTveli xalxis sauke-

Teso Tvisebebis warmoCena. 
 

 

ilia jabadari, parizi, 1982 weli 

jabadaris pirad fondSi daculia ilia jabadaris xelnaweri 

dokumenti, romelic mogviTxrobs, parizSi Camoyalibebuli qarTuli 

simRerisa da cekvis ansamblis „qarTuli baletis~ moRvaweobaze. do-
kumenti saintereso wyaroa gasuli saukunis 50 _ ian wlebSi parizSi 

moRvawe qarTveli Tanamemamuleebis Semoqmedebis gacnobad. 
 meore msoflio omis dros, parizelma qarTvelma Tamar TaqTa-

qiSvilma qarTveli emigranti bavSvebisagan Seqmna mocekvaveTa jgufi, 
romelic mxolod qarTuli sazogadoebis viwro wreSi marTavda kon-

certebs. maTi cekvebiT aRfrTovanebulma ilia jabadarma sul male 

Camoayaliba qarTuli simRerisa da cekvis jgufi _ „qarTuli bale-

ti~. „Cems jgufs davarqvi „qarTuli baleti~, am saxelma (sityva ba-
letma) bevri miTqma _ moTqma da kritika gamoiwvia aqaur qarTul ko-

loniaSi, .....erTia, ram qarTvel kritikosma ki ar icoda eTimologia 

sityva baletisa, romelic warmoiSva italinuri sityvisagan ~ballet”, 
ras niSavs cekvas. me Cemi ar daviSale da mainc ~ballet georgen” davar-
qvi.~ (suica, f. 202, an1, saq. N 82, gv.3). 
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qarTuli cekvebis momzadeba or qarTvels SesTavaza: aleqsan-

dre petriaSvils, romelic gurjis saxeliT gamodioda da sergo 

koxreiZes, romlis fsevdonimi „ianeTeli~ iyo. mocekvaveTa jgufSi 
gaerTiandnen qarTuli tradiciebisa da cekvebis Tayvanismcemeli 

axalgazrdebi. momzadda aucilebeli tansacmeli, Ceqmebi, qamar _ 

xanjali, rac mTavari iyo, mocekvaveebs Soris Tavidanve saocari 

wesrigi damyarda. ukve 1949 wlidan daiwyes intesiuri momzadeba. 
cekvis TiToeul maswavlebels daevala oTx _ oTxi cekvis momzade-

ba, magram Tavidanve naTeli gaxda, rom rva cekviT sakoncerto dro 

ver Seivseboda, amitom aucilebeli gaxda, Sesvenebebi e. jabadaris 

simfoniuri musikiT Sevsebuliyo. ase ori qarTuli saqme keTdeboda: 
parizi erTdroulad qarTul xalxur da simfoniur musikas ecnobo-

da. 
 

   

parizis „qarTuli baletis~ programa 

(f. 202, an 1. saq.60.) 

pirveli koncertebi 1950 wlis gazafxulze, parizSi, ~pleielis~ 

sakoncerto darbazSi gaimarTa, pirveli gamosvlis miuxedavad, kon-
certi sruli anSlagiT Catarda, darbazSi mquxare ovaciebi ar wyde-
boda, rva cekvidan Svidi gaameorebines. gansakuTrebuli mowoneba 

daimsaxura patara rostom wereTelma, romelmac uzarmazar scenaze, 
2500 mayureblis winaSe brwyinvaled Seasrula „mTiuluri~. es Zali-

an didi gamarjveba iyo. koncertis mimdinareobisas, cnobilma rusma 

impresariom, leonidovma ilia jabadars Sveciis dedaqalaqSi, stok-
holmSi gastrolebi SesTavaza.  
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pirveli koncertebis Semdeg aleqsi petriaSvili mocekvaveTa 

mcire nawiliT „qarTul balets~ gamoeyo, aman ra Tqma unda patara 

ziani miayena jgufs, saWiro gaxda maTi gadamzadeba. amJamad ukve uc-
xoeTidan moiwvies maswavleblebi. aman saukeTeso Sedegi gamoiRo. 
sul mokle droSi „qarTuli baleti~ uamrav SemoTavazeba miiRo. 
1952 wels miwveulebi iyvnen saerTaSoriso organizacia „iuneskos~ 
sakoncerto darbazSi, sadac ori dRe imarTeboda koncertebi. maT 

gamosvlebs sxvadasxva qveynidan mowveuli stumrebi eswrebodnen. es 
scena gaxda saukeTeso saSualeba qarTuli xelovnebis gamosavlenad. 
evropaSi yvela Coxians „yazaxs~ eZaxdnen, ilia jabadarma moaxerxa, 
koncertis win mokle eqskursi Caetarebina qarTveli xalxis istori-

isa da maTi Cacmulobis Sesaxeb. 
 

  

Jurnal "bedi qarTlisaSi~ gamoqveynebuli statiebi „qarTuli bale-

tis Sesaxeb (f. 202, an 1, saq. N 68, gv. 2.) 

izrdeboda „qarTuli baletis~ sakoncerto SeTavazebebi. 1953 
wels gamodiodnen parizis gumont palasSi. Svidi kviris ganmavloba-

Si, dReSi orjer, eqvsi aTasi mayureblis winaSe sruldeboda qarTu-

li „xorumi~, „kintouri~,~ TuSuri~, „svanuri~, „xevsuruli~, „davlu-

ri~, „glexuri~. aseTive warmatebuli iyo qalaq qlamartSi Catarebu-

li safestivalo koncertebi, sadac maT garda monawileobas iReb-

dnen amerikelebi, ebraelebi, frangebi, espanelebi, warmateba Zalian 

didi iyo, rogorc TviTon i. jabadari swerda: „ „CvenTvis xalxi 

grialebda, sxvebisTvis ki zrdilobiani taSis dakvra iyo~ (suica, f. 
202, an1, saq. N 82, gv.5). 

 „qarTuli baletisTvis~ warmatebuli iyo Semdegi wlebic. maTi 

koncertebi, 1954 wels marselis operis Teatrsa da parizis plei-

lis did sakoncerto darbazebSi imarTeboda.  
1955 weli „qarTuli baletisTvis~ gansakuTrebuli iyo. isini 

miwveulni iyvnen parizis politeqnikumis yovelwliur trdiciul sa-
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Ramo koncertze, sadac aseve miwveuli iyo qveynis prezidenti _ rene 

koti. ZiriTadad koncerts marTavda amsterdamis operis klasikuri 

Teatri. „qarTuli baleti~ ki, Sesvenebebs „avsebda~, am SemoTavazeba-

ze Tanxmobas Tavisi mizani hqonda: wveulebaze da koncertze miwve-
ul prezidentsa da mTavrobas axlos unda gaecno qarTvelebi da 

maT xelovneba. „qarTulma baletma~ iseTi cecxli daanTo scenaze, 
iseTi mowoneba daimsaxura, rom amsterdamis saopero Teatri aRara-

vis axsovda.  

  

ilia jabadaris xelnaweri „ qarTuli baleti~ 
(suica, f.202, an1, saq. N 82, gv.1,6). 

 

dro gadioda, ixveweboda mocekvaveTa gemovneba, Zneli iyo gaz-

rdili moTxovnebis dakmayofileba. valebSi Cavardnilma ilia jaba-

darma veRar SesZlo ansamblis SenarCuneba. 1960 wlisaTvis „qarTul-

ma baletma~ arseboba Sewyvita. daaxlovebiT aTi wlis ganmavlobaSi 
evropis sakoncerto darbazebSi mayureblebs udides siamovnebas ani-

Webda qarTuli xalxuri cekva da musika da rogorc i.jabadari wer-
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da: „rodesac suxiSvili-ramiSvilis baleti Camovida parizSi, maT-

Tvis niadagi ukve mzad iyo, qarTul cekvebs icnobdnen parizSi~. (su-
ica, f.202, an1, saq. N 82, gv.6). TviTon ilia jabadari umniSvnelod 

afasebda mis mier Catarebul am did saqmes: „ mcirea Cems mier mita-
nili wvlili qarTuli erovnebisTvis, magram sanugeSod am saqmem di-
di moraluri dakmayofileba momca imiT, rom aq dabadebuli ymawvi-

lebi, romlebic qarTulad iSviaTad laparakobdnen da gadagvarebis 

gzaze idgnen, uceb igrZnes qarTveloba da patriotuli grZnoba ga-
eRviZaT da exlac bevri amayobs amiT da qarTuli enis swavlas Se-

udgnen~ ...(suica, f.202, an1, saq. N 82, gv.6). 
ilia jabadarma bolomde uerTgula Tavis ers da mis kultu-

ras, man yvelaferi gaakeTa imisTvis, rom qarTuli xelovneba saz-

RvargareT gaetana..... 
 

 

gamoyenebuli wyaroebi: 

suicsa, f.202, aR.1, saq. N 60,68, 69,82. 

  
 
 
Tinatin Jabadari  
 
"Georgian Ballet" _ The esamble of Georgian song and dance in Paris (according of the 

documents of the Central Archive of the Contemporary History of Georgia) 
 

Summary 
 

The article discusses the establishment and the activities of the Georgian folk 
dance ensemble at the 50s of the 20th century in Europe, and specifically in Paris. 
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qeTevan futkaraZe 

bavSvis pirovneba, rogorc aRzrdis subieqti 
 

aRzrda filosofiuri TvalsazrisiT, aris adamianTa urTierTo-
bis is aspeqti, romlisTvisac damaxasiaTebelia gansakuTrebuli aR-
mzrdelobiTi amocanebis dayeneba da Sedegad pirovnebis fsiqologi-
uri daxasiaTebis Secvla. misi amocanaa-maqsimaluri aRmzrdelobiTi 
potencialis mqone urTierTqmedebis organizeba. aRmzrdelis saqmia-
nobis winapirobas warmoadgens im viTarebis, pirobebis, situaciis 
gaazreba, romlis CarTvasac is apirebs aRmzrdelobiT procesSi. 

 mozardis aRzrda, rogorc ganviTarebuli pirovnebis Camoyali-

beba Tanamedrove sazogadoebis erT-erTi mTavari amocanaa. aRzrdis 
procesSi centralur figuras warmoadgens is, visi aRzrdac xdeba. 
aRzrdis Sedegia pirovnebis ganviTareba. 

 Tanamedrove pedagogika sul ufro xSirad mimarTavs bavSvs, 
rogorc bavSvTa saqmianobis subieqts, TviTgamorkvevisa da TviTrea-
lizaciisken mimarTul pirovnebas. Tu bavSvs vaRiarebT pedagogiuri 
procesis subieqtad (misi individualuri bunebrivi TvisebebiT, saku-
Tari socialuri gamocdilebiT, TviTmyofadi pirovnuli Tvisebe-
biT), maSin aRmzrdelma masTan urTierToba unda aagos, rogorc pe-
dagogiuri urTierTqmedeba: 

- damrigebloba. aseTi urTierTobis mTavar `nervs~ warmoadgens 
bavSvis interesebis gaTvaliswineba. aRmzrdelis xelmZRvaneloba am 
formiT aRsazrdelis mier ar aRiqmeba, rogorc maT cxovrebaSi pir-
dapiri Careva, piriqiT mimarTulia imisken , rom bavSvebi daakavon 
saerTo saqmiT da miscen saSualeba ganicadon saerTo Zalisxmevisa 
da Semoqmedebis Sedegi. 

‐ partnioroba. bavSvi aRmzrdels aRiqvams, rogorc saqmianobis 
avtoritetul organizators da amavdroulad urTierTobis sainte-
reso monawiles. urTierTzemoqmedebis aseTi formisas mniSvnelova-
nia specialuri pedagogiuri saSualebebiT, ufrosisa da aRsazrde-
lis SedarebiTi Tanasworobis uzrunvelyofa saerTo saqmianobaSi, 
gansakuTrebiT TamaSSi 

- TanamSromloba. es aris aRzrdis procesis ori subieqtis Ria 
urTierTqmedebis forma. aRmzrdeli usityvod Rebulobs bavSvs, ro-
gorc pirovnebas da individs, aRiarebs mis uflebebsa da Tavisuf-
lebas, gebulobs mis problemebs da gulwrfelad, adamianurad bav-
SvebTan erTad monawileobas Rebulobs mis gadaWraSi. pedagogebi da 
aRsazrdelebi aseT urTierTobaSi pirovnulad Tavisufali arian. 

- TanaSemoqmedeba. pedagogiuri urTierTqmedebis es forma aRia-
rebulia TanamSromlobis umaRles formad, sadac aRmzrdelisa da 
aRsazrdelis saqmian da pirad urTierTobebSi dadgenilia garkveu-
li wonasworoba. 
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 subieqtis da obieqtis urTierTqmedeba Seadgens aRmzrdelobi-
Ti procesis arss. aRmzrdelis amocanaa moaxdinos iseTi urTier-
Tqmedebis organizeba, romelsac eqneba maqsimaluri aRmzrdelobiTi 
potenciali. bavSvi, rogorc pedagogiuri urTierTqmedebis subieqti 
vlindeba Semdegi saxiT: 

- Riaa, pedagogiuri urTierTqmedebisTvis aRmzrdelTan, Rebu-
lobs mas rogorc ufros megobars. keTilmosurne damrigebels. 

‐ aRmzrdelis mier organizebuli aRzrdis mizans aRiqvams Tavi-
sad, TavisTvis mniSvnelovnad. 

‐ avlens aqtiurobas, damoukideblobas, pasuxismgeblobas er-
Tobliv saqmianobaSi. 

- Riad gamoxatavs Tavis pirovnul Rirsebebs. cdilobs daicvas 
Tavisi Sexedulebebi da mrwamsi. 

 bavSvis mier Tavisi subieqturobis gamovlenis xarisxi, aR-
mzrdelTan pedagogiuri urTierTqmedebis pirobebSi, udaoa damoki-
debulia aRsazrdelebis asakze. skolamdel asakSi subieqturi gamov-
lena gamoixateba bavSvis samyarosTan urTierTobaSi da aseTi urTi-
erTobiT inicirebul saqmianobaSi. magram bavSvi warmoadgens aRzdis 
obieqtsac. rogorc aRmzdelobiTi procesis obieqti eqvemdebareba 
ufrosebis da garemocvis mudmiv zemoqmedebas, romlis saSualebiT 
aucilebeli informaciis aTviseba xdeba. bavSvis ganviTarebis tempi 
da Sinaarsi misi cxovrebis pirvel 7 welSi imdenad mizanmimarTuli 
da mravalferovania, rom Tvali vadevnoT am ganviTarebas da Sev-
qmnaT am ganviTarebis adekvaturi pirobebi, aucileblad saWiroa ga-

moiyos garkveuli etapebi da maTi sazRvrebi. 
 ra Sedegi SeuZlia moitanos ojaxis arasworma damokidebule-

bam bavSvze misi ganviTarebis adreul stadiaze. ZiriTadad bavSvis 

pirovnebis Camoyalibeba damokidebulia im garemoze, sadac uxdeba 

yofna. bavSvi, romelic izrdeba ojaxSi, sadac mas met yuradRebas 
uTmoben dadebiTad afaseben mis mcired miRwevebs da metwilad mok-

lebulia negatiur Sefasebas, xolo bavSvi, romelic izrdeba ojax-
Si sadc mas aRiqvammen arasrulfasovans, negatiur damokidebulebas 
iCenen misi yoveli miRwevisadmi da moiTxoven imaze mets misgan vid-
re mas SeuZlia da amkoben sityvebiT rogoricaa debilo, uniWo, ma-
xinjo, uqnara da umaqniso. 

 xSir SemTxvevaSi es sityvebi TamaSoben demotivatoris rols 
bavSvis pirovnebad CamoyalibebaSi .  

 Cven xSirad vxvdebiT mSoblebsa da Svilebs Soris urTierTo-

baSi arsebul problemebs. yvelasaTvis naTelia, Tu ra Sedegi SeiZ-
leba moyves mSoblebis mxirdan Svilis mimarT yuradRebis naklebo-
bisas, rogor mdgomareobaSi aRmoCndeba Svili da ra sirTuleebs aw-
ydeba is yoveldRiur cxovrebaSi. bavSvi yuradRebas moiTxovs ag-

reTve sazogadoebis mxridanac, gansakuTrebiT sxvadasxva saxis daa-

vadebebis matarebeli bavSvi. xdeba isic, rom zogierT mSobels kari-



 68 

eristuli miswrafebebis gamo Svilis Sinagani mdgomareoba ar ainte-
resebs. amitom iketeba bavSvi sakuTar TavSi da Tavisi SesaZleblo-
bebiT cdilobs sazogadoebis dadebiTisaken Secvlas. es gansakuTre-

biT SeiZleba iTqvas autizmiT daavadebuli bavSvebis mimarT. autiz-
mi daavadeba araa da adamianebma autisturi speqtris aSlilobis 
mqone adamianebi avadmyofebad ar unda aRiqvan. isini, Zalian Wkviane-
bi arian da teroristuli aqtis mowyobas mxolod TavianTi inteleq-

tiT apireben, teroristuli aqtisa, romelsac SeuZlia damangreveli 

Sedegebis gamowveva. amitom droulad da mizanmimarTulad unda wa-

rimarTos aRzrda, raTa ar mivideT damangrevel Sedegebamde. 
 
 

gamoyenebuli literetura: 
 

1. beriZe a., aRzrdis saZirkveli, baT. 2009 
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3. Латманизова Л. Лекций по нервной системе. М. 1965 
4. Морозова Е., этнокультурный аспектсоциализации школников. Результаты 

мониторинга. Этнодиалоги. Алманах N1, 2014 
 
 
 
Ketevan Phutkaradze 

Child’s personality as the subject of upbringing 

Summary 

Bringing a philosophical point of view, is the human relations aspect, which is 
characterized by a special educational objectives and as the result change of 
personality’s psychological characteristics. The article discusses child’s personality 
in the context of subject of upbringing. 
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recenzia 

sayuradRebo monografia 

„aWaris saarqivo sammarTvelo~ (1923-2015)” 
 

   gamomcemloba `universalma~ mkiT-

xvels miawoda vrceli monografia _ 

`aWaris saarqivo sammarTvelo (1923-
2015)~. (saredaqcio sabWos Tavmjdo-

mare maia ivaniSvili, redaqtor-Tana-

avtori Tamaz futkaraZe). SeiZleba 

dabejiTebiT iTqvas: monografia da-
werilia mecnieruli sindisiT, maRa-
li pasuxismgeblobiTa da saqmis 

codniT. masSi maRalakademiur done-

ze warmoCenilia ara marto aWaraSi, 
aramed zogadad, saqarTveloSi saar-

qivo saqmis istoriis umniSvnelova-

nesi sakiTxebi. avtorTa koleqtivis 

sasargeblod unda iTqvas, rom aR-

niSnulma monografiam erTgvarad Se-

avso is xarvezi, rac dRemde iyo qarTul mecnierebaSi saarqivo saq-

mis istoriis kvlevis sferoSi. avtorebma (Tamaz futkaraZe, elguja 

Caganava, naTia beriZe, nazi nagervaZe, dodo SuSaniZe, mzia surmaniZe, 
guguli patariZe, maia rurua, qeTevan iakobaZe, nato qiqava, nazi Sa-
raSiZe, inga facureiSvili, eTer naTelaZe) warmatebiT gaarTves Tavi 

dasaxul amocanas da mkiTxvel sazogadoebas warudgines uaRresad 

saintereso da sayuradRebo monografia. cxadia, aseTi naSromi ver 

daiwereboda, rom ara is keTilganwyobisa da xelSewyobis atmosfe-

ro, romelic sufevs aWaris saarqivo sammarTveloSi. 
 aWaris saarqivo sammarTvelo mniSvnelovani dokumentsacavi da sa-

mecniero dawesebulebaa saqarTveloSi da erTerTi wamyvani samecnie-

ro dawesebuleba aWaris avtonomiur respublikaSi. daarsebis dRidan 
aWaris arqivSi moRvawe cnobili arqivistebis mier saarqivo fonde-

bis ukeT gasacnobad, Sedgenili iqna saarqivo megzuri, cnobari, dai-
beWda grigol piniancis, grigol Caganavas Salva abaSiZis da sxvaTa 

statiebi, arsebobs a. karasevas sadiplomo naSromi „aWaris assr cen-
traluri saxelmwifo arqivi~, ufro mogvianebiT, 2010 wlidan Jur-
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nal „arxeionSi~ periodulad ibeWdeboda baTumeli arqivistebis we-

rilebi saarqivo dargis ganviTarebis sxvadasxva sakiTxebze (naSro-
mis SesavalSi aRniSnulis Sesaxeb vrcladaa saubari). miuxedavad 

amisa, aWaris arqivis istoriis vrcel mecnierul naSromad gamocema, 
dRemde ver ganxorcielda. Cvens xelT arsebuli monografia aWaraSi 

saarqivo saqmis istoriis mecnieruli Seswavlis pirveli warmatebu-

li cdaa. 
monografia (411 gverdi) Sedgeba Sesavalis, aTi Tavis (24 parag-

rafi) da daskvnisagan. naSroms TandarTuli aqvs saarqivo saqmis gan-

viTarebis amsaxveli fotodokumentebi. avtorTa mier gaweul tita-

nur Sromaze metyvelebs wignis boloSi darTuli literaturisa da 

wyaroebis vrceli CamonaTvali. dasaxuli miznis misaRwevad avto-

rebs gamouyenebiaT saqarTvelos erovnuli arqivisa da aWaris saar-

qivo sammarTvelos fondebSi daculi 110 saarqivo dokumenti da ram-
denime aTeuli samecniero publikacia Tu monografia. mdidari wya-
roTmcodneobiTi baza ramdenadme zrdis naSromis mecnierul Rire-

bulebas.  
SesavalSi dasabuTebulia aRniSnuli naSromis gamocemis auci-

lebloba, Temis aqtualoba da dafasebulia im adamianTa Rvawli 

(levan kalandariSvili, sergo tabaRua, SoTa TodaZe, tatiana nefe-
dova, nazi noRaideli, gr. pinianci, gr. Caganava, m. TavaZe, a. karase-
va, guguli andRulaZe da sxvebi), romlebmac Tavis droze garkveuli 

wvlili Seitanes saarqivo saqmis ganviTarebasTan dakavSirebuli sa-

kiTxebis kvlevaSi. wina Taobis Rvawlis dafaseba wiTel zoliviT 

gasdevs monografias, rac avtorTa koleqtivis maRalkvalificiuro-

basa da maRalzneobriobas usvams xazs, amave dros magaliTs aZlevs 

axalgazrda mkvlevarebs, rom winaparTa amagis dafasebis gareSe 

qveynisa da mecnierebis ganviTarebas perspeqtiva ar aqvs. 
SesavalSive xazgasmulia saarqivo dawesebulebaTa roli da 

mniSvneloba qveynisa da sazogadoebisaTvis. „saarqivo dawesebule-

bebs yvela qveyanaSi gansakuTrebuli yuradReba eqceva. igi iyo da 
aris saxelmwifoebrivi zrunvis sagani~ (gv.3) vkiTxulobT monogra-

fiaSi. cxadia, wyarodokumentebis gareSe SeuZlebelia ama Tu im 

qveynis istoriis konkretuli periodis Seswavla, rekonstruqcia da 
momavali TaobebiTvis zusti informaciis gadacema, rac kidev ufro 
zrdis saarqivo dawesebulebebis mniSvnelobas. 
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wignis pirvel TavSi `saarqivo saqmis ganviTareba aWaraSi~ gan-

xilulia iseTi mniSvnelovani sakiTxebi, rogoricaa: werilobiTi 

dokumentebisa da nivTieri masalis Senaxvis tradiciebi saqarTvelo-

Si, dokumenturi masalebis mdgomareoba aWaraSi saarqivo dawesebu-

lebis Camoyalibebamde, aWaris centraluri saxelmwifo arqivis Camo-

yalibeba, dokumentebis dakompleqtebis pirveli RonisZiebebi, arqiva-
riusis Tanamdebobis SemoReba, saarqivo ganyofilebebis formireba, 
fondebis mowesrigebasTan dakavSirebuli sirTuleebi, reorganizaci-
ebi da struqturuli cvlilebebi, dokumentebis katalogizacia, do-
kumenturi masalebis erTiani klasifikaciis sqema. am TavSi avtorebi 

vrclad mouTxroben mkiTxvels saqarTveloSi dokumenturi da nivTi-

eri masalis Senaxvis tradiciebze, aWaris centraluri saxemwifo ar-

qivis Camoyalibebisa da misi dokumentebiT dakompleqtebis pirvel 

RonisZiebebze. metad sainteresod aris warmodgenili aWaraSi arqi-

vis daarsebis TariRis irgvliv gaSlili werilobiTi polemika. 
mkvlevarTa nawili arqivis daarsebis TariRad 1921 wels miiCnevs. 
monografiaSi ki es movlena daTariRebulia 1923 wlis 11 apriliT, 
ris dasadastureblad am Tavs darTuli aqvs saintereso werilobiTi 

dokumentebi (gv.26, 27). 
naSromSi sainteresodaa warmodgenili aWaris arqivis dokumen-

tebiT dakompleqtebis istoria. monografiidan irkveva, rom pirve-

lad arqivSi aTamde fondi inaxeboda, wlebis ganmavlobaSi arqivsa-

cavebi farTovdeboda ara mxolod aWaraSi arsebuli dawesebulebe-

bidan, aramed saqarTvelos, sabWoTa kavSiris sxvadasxva qalaqebidan 

da sazRvargareTis qveynebidan Semosuli Sesabamisi profilis saar-

qivo dokumentebiT. dRes, aWaris saarqivo sammarTvelo erT-erTi 

mniSvnelovani samecniero dawesebulebaa, sadac daculia kino-foto-
fono, saistorio, partiuli Tu piradi fondebis sakmaod didi rao-

denoba.  
meore Tavi mkiTxvelis winaSe warmoaCens aWaris saarqivo dawe-

sebulebis istorias ukve damoukidebeli saqarTvelos periodSi. sab-
WoTa sistemis demontaJis Semdeg ganxorcielda struqturuli reor-

ganizacia da Camoyalibda saxelmwifo-sawarmoo gaerTianeba `mematia-

ne~. mogvianebiT igi gardaiqmna jer saarqivo-saxelmwifo departamen-

tad, Semdeg ki adgilobrivi xelisuflebis saqveuwyebo dawesebuleba 

_ saarqivo sammarTvelod. avtorebi detalurad ganixilaven damouki-

debeli saqarTvelos periodSi arqivis saqmianobis ZiriTad mimarTu-
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lebebs, TiToeuli struqturuli erTeulis muSaobis Taviseburebebs, 
sakadro politikis sakiTxebs da iZlevian argumentirebul daskvnebs. 

calke Tavi eZRvneba dokumeturi masalebis ganTavsebis sakiT-

xebs. rogorc cnobilia, saarqivo dawesebulebas didxans ar hqonda 

sakuTari bina, ris gamoc dokumentebi gadahqondaT erTi Senobidan 

meore SenobaSi. qalaqis sabWos sardafidan dokumentebi gadaitanes 

likvidirebuli lombardis SenobaSi, Semdeg orjonikiZisa da pione-

ris quCebis kveTaze arsebuli Senobis sardafSi, e. w. sokos saxlSi, 
kaTolikur eklesiaSi da a. S. avtorTa informaciiT, 17 wlis ganmav-

lobaSi dokumentebs 10-jer SeucvliaT bina. dokumenturi masalebis 

aseTi xSiri `mogzaurobis~ Sedegad nadgurdeboda da niavdeboda 

unikaluri saarqivo masalebi. amave TavSi warmodgenilia aWaris rai-

onul arqivebSi arsebuli dokumentebis adgilmonacvleobisa da sa-

arqivo masalebis ganTavsebis sakiTxebi. 
avtorebs monografiaSi calke paragrafebis saxiT aqvT ganxi-

luli samecniero teqnikuri damuSavebis, samecniero-sacnobaro apa-
ratis, saeqsperto Semmowmebeli komisiis saqmianobis Sinaarsi da Ta-

viseburebebi. 
monografiaSi mniSvnelovani adgili eTmoba dokumenturi masa-

lebis Semadgenlobisa da Sinaarsis aRweras. naSromSi calke parag-

rafebis mixedviT ganxilulia istoriuli, partiuli, piradi Semad-
genlobis, kino-foto-fono, gansakuTrebulad Rirebuli, sadazRvevo 
fondebi. warmodgenilia saarqivo dokumenturi pirvelwyaroebi, rom-
lebic mkvlevarTa naSromebSia gamoyenebuli. wignis avtorebi didi 
mowiwebiTa da siyvaruliT afaseben im mkvlevarebs, romlebsac sxva-

dasxva dros umuSaviaT mkvlevarad saarqivo sammarTveloSi. 
rogorc ukve iTqva, monografiaSi cal-calkea daxasiaTebuli 

saarqivo fondebi. maT Soris mniSvnelovani adgili uWiravs saisto-

rio fondebs. rogorc irkveva, amJamad arqivSi 82 saistorio fondia 
daculi, sul 13 256 Sesanaxi erTeulis odenobiT: baTumis olqis 

samxedro gubernatoris kancelaria, baTumis qalaqis mmarTvelobis, 
baTumis saqalaqo saTaTbiros, amierkavkasiis rkinigzis Tbilisis sa-

Jandarmo-sapolicio sammarTvelos baTumis ganyofilebis, baTumis 

sabaJos, baTumis savaWro portis sammarTvelos, qalaq baTumis ol-

qis marTvis sabWos, Caqvis saufliswulo mamulis da sxva saolqo 

mniSvnelobis dawesebulebebis dokumenturi masalebi. rogorc mo-

nografiidan irkveva es aris gansakuTrebuli Rirebulebis istoriu-
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li dokumentebi _ yofili baTumis olqis teritoriaze arsebuli 

ruseTis imperiis droindeli dawesebulebebis, organizaciebis da sa-
warmoebis istoriisa da saqmianobis amsaxveli (gv.143). monografiaSi 
metad damajereblad aris warmodgenili TiToeuli fondis anota-

cia. 
aranakleb sainteresoa partiuli fondebi, es aris dokumentebi, 

romlebic ZiriTadad aWaris sabWoTa periods moicavs, rogorc mo-
nografiidan vgebulobT, aseTi sul 550 fondia, 150 854 Sesanaxi er-
Teulis odenobiT (gv 159). maT mniSvnelovan nawilze Sedgenilia is-

toriuli cnobebi. aWaris uaxlesi istoriis periodis amsaxveli 

fondebis simravle da maTSi daculi dokumenturi masala mniSvne-

lovan daxmarebas uwevs aWaris 70 wliani istoriis SeswavliT dain-

teresebul mkvlevarebs. 
naSromiT vgebulobT, rom arqivSi daculia piradi xasiaTis 36 

fondi, romlebic moicaven cnobili mwerlebis, poetebis, mecnierebi-
sa da kulturis sxvadasxva dargis warmomadgeblebis piradi cxovre-

bis da moRvaweobis amsaxveli dokumentur masalas, mniSvnelovnad 

migvaCnia fondSemqmnelebis CamoTvla: aleqsandre samsonias, nestor 
malazonias, jemal jayelis, genrieta quTaTelaZis, jemal noRaide-

lis, abel surgulaZis, iuri bibileiSvilis, nani gugunavas, nodar 
cecxlaZis, aram tonoianis, mayvala jinWaraZis, fridon xalvaSis, ma-
mia varSaniZis, ramaz surmaniZis, iuri TavberiZis, varlam baramiZis, 
vladimer poSeluJnis, aleqsandre TxilaiSvilis, nikoloz belixis, 
mixeil ekizaSvilis, qsenia baxtaZis, parmen lorias, amiran ServaSi-
Zis, gulnara noRaidelis, giorgi xeCinaSvilis, angelina gurgeniZis, 
elene qoriZis, parmen pataraias, petre sulaberiZis, iraida alanias 

da gulo kaikaciSvilis fondebi (gv.167, 168). amJamad arqivSi daculi 

dokumenturi pirvelwyaroebi, yovel wliurad farTovdeba, rogorc 
adgilobrivi wyaro _ dawesebulebidan, aseve sazRvargareTis qveyne-

bidan Semotanili dokumenturi masaliT. es saSualebas aZlevs, arqi-
vis TanamSromlebsa da yvela dainteresebul mkvlevars Seuferxeb-

lad imuSaos misTvis saintereso Tematikaze. 
aWaraSi saarqivo sammarTvelos Seqmnis dRidan TiTqmis saukunea 

gasuli, cxadia, dargma mniSvnelovani struqturuli cvlilebebi ga-

nicada, SeemataT teritoriuli arqivebi. monografiaSi Tanamimdevru-

lad aris aRwerili maT mier saarqivo dargis yvela sferoSi wle-

bis manZilze gaweuli kolosaruli muSaoba. 
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naSromSi erTi Tavi daTmobili aqvs saarqivo sammarTveloSi sa-

mecniero _ kvleviTi muSaobis ganviTarebas. dawesebulebaSi samecni-

ero muSaoba TiTqmis misi daarsebis dRidan mimdinareobs. sammarTve-

loSi daculi dokumentebiT yovel wliurad asobiT mkvlevari, aspi-
ranti, samecniero xarisxis maZiebeli iRebs saintereso informacias, 
tardeba saerTaSoriso samecniero da adgilobrivi konferenciebi, 
gamoicema konferenciis masalebi. saarqivo sammarTvelos aqvs perio-

duli gamocema _ Jurnali „arxeioni~, sadac ibeWdeba, rogorc sam-
marTvelos TanamSromlebis aseve sxvadasxva mkvlevarTa statiebi, 
aWaris saarqivo sammarTvelos fondsacavebSi daculi dokumentebis 

gamoyenebiT gamoica aTeulobiT samecniero naSromi.  
monografiis avtorTa maRalzneobriobis naTeli gamoxatulebaa 

memkvidreobiTi tradiciebisadmi erTguleba. es kargad Cans gamoCeni-
li arqivistebis Rvawlis dafasebisadmi miZRvnil specialur TavSi 

`isini qmnidnen saarqivo dargis tradiciebs~. avtorebi wrfeli siyva-

ruliTa da siTboTi moixsenieben giorgi furcelaZis, s. kakabaZis, 
nikoloz spiliotis, sergo yufaraZis, osman xalvaSis, vasil salo-

mitinis, aleqsi protopovis, kasiane babiloZis, galina ivanivas, qeTo 

cecxlaZis, elene domopulovas, maria xarkovaselene qoriZis, lena 

zaqareiSvilis, grigol piniancis, nazi noRaidelis, sergo tabaRuas, 
grigol Caganavas,Taliko SeyilaZis, liana vaniZis, guguli andRula-

Zis, lili oTiaSvilis,galina mosiZe-sazgulovas, nunu skamkoCaiSvi-
lis, vladimer mkervaliSvilis, SoTa gabruSiZis, mayvala TavaZis, 
nana kuWaSvilis, nadeJda koplataZis, Salva abaSiZis, tofia frangiS-
vilis, kolia TodaZis, Suqri gugunavas, JuJuna romanaZis, eliso meq-

vqbiSvilis, babilina gegelias, henri gogavas, guguli imedaiSvilis, 
ilia diasamiZis, dimitri bolqvaZis,qazim dumbaZis, valerian ximSiaS-

vilis, nazi ximSiaSvilis saxelebs, romlebmac TavianTi Segnebuli 

cxovrebis didi nawili saarqivo dargis ganviTarebis interesebs 

Seswires.  
daskvniT nawilSi naSromSi ganxilulia aWaris arqivSi sadRei-

sod arsebuli problemebi da perspeqtivebi. 
dasasruls, aRvniSnavT, rom monografiis TiToeul Tavs erTvis 

saarqivo sammarTvelos arqivistTa sxvadasxva Taobis moRvaweobis 
amsaxveli unikaluri dokumenturi foto _ masala, rac wigns amdid-
rebs da ufro sainteresos xdis. am fotoebidan zogi gamoqveynebuli 

iyo adreul wlebSi, zogierTi ki pirvelad ibeWdeba. 



 75

monografiis mniSvnelobas, rom xazi gavusvaT, patara Sedarebas 
gavakeTebT: 1987 wels moskovSi saiubileo TariRisaTvis gamomcem-

loba „mizanma~ gamosca 200 gverdiani wigni saTauriT: ssr kavSiris 
saarqivo fondi _ xalxis dokumenturi xsovnaa~, es iyo ssr kavSirSi 
saarqivo saqmis zogadi istoria, romelic mokled mimoixilavda ru-

seTsa da sabWoTa kavSirSi gaerTianebuli respulikebis saarqivo 

saqmis istorias, zogad warmodgenas uqmnida mkiTxvels saarqivo do-

kumentebze. es saiubileo wignebi saqarTvelos arqivsac gadaeca. am 
SemTxvevaSi ki, „aWaris saarqivo sammarTvelo~ (1923-2015) vrceli 

mecnieruli naSromia, romlis msgavsi saqarTveloSi jer ar Seqmni-

la. avtorTa jgufma, saqmeze Seyvarebulma arqivistebma, udidesi 

mondomebiTa da sifaqiziT gadmosces aWaris saarqivo sammarTvelos 

TiTqmis saukunovani istoria. monografias aqvs mcire xarvezebi, ro-
melsac im maRali Sefasebis fonze rasac naSromi imsaxurebs, ver am-
cirebs monografiis mecnierul Rirebulebas. 

monografia saarqivo sammarTvelos srulyofili da uwyveti is-

toriis gamocemis pirveli cdaa. is udaod imsaxurebs maRal Sefase-

bas. naSromi did samsaxurs gauwevs istorikosebs, arqivistebs, mec-
nierebs da saerTod arqiviTa da arqivSi daculi unikaluri doku-

mentebiT dainteresebul sazogadoebas. 
 
 
 
TinaTin jabadari _ saqarTvelos uaxlesi istoriis centraluri 
                                           arqivi 
 
nodar SoSitaSvili _xalxuri xuroTmoZRvrebisa da yofis Ria cis  
                       qveS muzeumi 
 
ciuri qaTamaZe - baTumis SoTa rusTavelis saxelmwifo universiteti  
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Zveli presis furclebidan 

 
luka asaTianisa da ivane mesxis werilebi 

(masalebi mogvawoda prof. oTar gogoliSvilma) 

 
warmodgenili saarqivo masala exeba luka asaTiansa da ivane 

mesxis cxovrebas da moRvaweobas. masalebi amoRebulia Jurnal-gaze-
Tebidan da Seicavs, rogorc l. asaTianis werilebs, ise i. mesxis 

rig korenspondenciebs gamoqveynebuls gazeT `droebasa~ da Jurnal 

`krebulSi~ sxvadasxva dros. l. asaTiani iyo quTaisis, xolo Sem-

dgom, 1895 wlidan 1901 wlamde qalaq baTumis TviTmmarTvelobis sab-

Wos Tavmjdomare, romelic cnobilia istoriaSi, rogorc uniWieresi, 
marTali da patiosani sazogado moRvawe; qalaq baTumis Semdgomi 

ganviTarebisa da keTilmowyobis wamomwyebi da organizatori. 
ivane mesxi aris sergei, efemia, kote da daTiko mesxebis Zma.is 

iyo mwignobari sazogado moRvawe, Jurnalisti da mTargmneli. 1888 
wlidan muSaobda qalaq baTumis TviTmmarTvelobis mdivnad. cxovre-
bis umetesi nawili ivane mesxma baTumSi gaatara. misi xangrZlivi 

moRvaweobis manZilze mniSvnelovani wvlili Seitana qalaq baTumis 

kulturul-sazogadoebriv cxovrebis ganviTarebaSi. igi avtoria ram-
denime Sromebisa, korenspondenciebisa, statiebisa da werilebisa. 

rogorc l. asaTianze, ise i. mesxze sakuTari fondis Seqmna sa-

survelia da mxaris SeswavliT dainteresebul pirT sasargeblo mom-

saxurebas gauwevs. 
  o. gogoliSvili 
 
                                                             saqarTvelo 

quTaisidan 

(’’droebis~ korespondencia) 

erTi SesaniSnavi sanaxavi vnaxeT aqaurebma wuxel saRamos (13-
oqtombers): CrdiloeTisaken saRamos 7 saaTze raRac sinaTle gamoC-

nda wiTlad TiTqos sadme tyes cecxli ekidebao. radgan qarebi iyo 
aqeT wina dReSi, imas daabrales cecxlis gaCena. marTali giTxraT 

pirvelad verc me gavige namdvili mizezi am movlenisa sanam am wiT-

lad naTelSi alag-alag TeTr-yviTlad mnaTobi svetebi ar davinaxe. 
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rogorc SevniSne, Svidi saaTidan vidre aTamde, sinaTle TandaTan 

matulobda da Tan dasavleTisaken gadadioda. ramdensac es sinaTle 

adgilis gamocvlas daapirebda, gamosacvlel adgilze jer svetebi 

gamoCndeboda, mere ki erTbaSad gawiTldeboda. es SesaniSnavi movle-

na TiTqos SuaRamemde gagrZelda. iseTi didi adgili eWira imas da 

ise maRali moCanda, rom ueWvelia, Tqvenc dainaxavdiT. ueWvelia ag-

reTve, rom es movlenebi iyo CrdiloeTis: magram me makvirvebs wiTe-

li feri am brwyinvisa da amden xans gagrZeleba. 
 me maxsovs peterburgSi, rom iqauri `brwyinvebi~ TeTrad moyvi-

Talo feris arian da arc amden xans grZeldebian xolme. unda gage-
gonaT raebs laparakobdnen aqaurebi am eleqtriul movlenebze: mo-
xucebulebi, romelTac Tavis dReSi ar unaxavT aq amis msgavsi rame, 
arwmunebden yovel kacs, rom warRvnis niSani ariso:, politikebi 

(omianobam bevrSi politikebi gaaCina CvenSi) amtkiceben, rom pariJi 
dawves nemcebma da imisi sxivi zecas mosdebiao, zogis fantaziam ase 
Sors ver gasWra: isini ambobden, leCxums mohkidebia cecxlio, zogi 
ki vin icis, ras ambobda. dadga Tu ara aq es Tve, daiwyo saSineli 

qarebi, sami dRis ganmavlobaSi dauwynareblad qroda aRmosavleTis 

qari. cecxli ki, RvTis madliT ar gaCenila, arc qalaqSi da arc 

sxvagan soflebSi da tyeebSi.rogorc qari Sewydeboda, wvima daiwye-
boda _ ase iyo 12 oqtombramde, axla ki kargi tarosebi dadga. xo-
lera jerac ver moviSoreT Cven sruliad Tavidan, kviraSi ramdenime 
kaci axlac miaqvs xolme msxverplaT. amJamad sof. kaxianurSi (quTa-

isze aT versze) dganan saldaTebi banakaT, mgoni rkinigzis sakeTeb-

lad da, rogorc amboben, maTSi xSiria xolerao: panta msxalis da 

zed wyals svamen Turme da amitom ufro xSirad xdebian avaTa. 
  

  i. _ i. 

 quTaisi, 14 oqtomberi. 

gaz. `droeba~ 1870, N 42. 
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xonidgan 
 (`droebis~ korespondencia) 

 
arc erTi oTxi Tve ar iqneba rac erTi nawili quTaisis uezdis mom-

rigebeli mosamarTlisa, e.i. erTi TanaSemwe, erTi kandidati da mas-

Tan xvedri kancelariis Cinovnikebic, s. xonSi, aqauris da axlo-max-
lo mcxovrebis saqmeebis gasamarTleblad. am gvar wyobilebiT TviT 

mosamarTleebisaTvisac Sromis Semsubuqeba iqneba da mcxovreblebi-

saTvisac. am ukansknels imitom vambob, rom rasakvirvelia umjobesia, 
rac ufro axlo eqneba xalxs sasamarTlo, Torem darwmundebi var, 
Tu imerels saqme saCivraT mouvarda, aTas verssac gaivlis, oRond 

ki raime gaawyos da. mogaxsenebT, imerlebi varT, kinwlaoba, Suri da 
gamxeTqileba erTmaneTSi gviyvars. xonSi 3 dRe davrCi da am sam 

dReSi xSirad avivlidi da Camovivlidi sasamarTlosTan da yovel-

Tvis vxedavdi uricxv xalxs imis karebze: bevrs egebis saqmec hqon-
da, magram umetesi nawili ki tyvilad mayurebeli unda yovelTvis. 

 _ `nikoloza, ar Semoxval saxlSi,~ _ eubneboda erTi iq mdgo-

marTagani meores, `dRes sa..... adokati, rom aris, is yavs simonas mo-
pirdapireT. imas Tvalebze etyoboda, moigebs saqmes, magram mainc 

Seyves Tavi qudSi. am gvaraT da sxva gavaraTac atyueben erTi meo-

res, scveTen sasamarTlos karebs da xmebian fenebzed _ exla saqmis 

kacebic vnaxoT, ra saCivrebisTvis midian. Tumc me ar davswrebivar, 
magram vinc iyo damswre miTxra, viTomc erTs keTilSobils eCivlos, 
rom ama da am kacmao kargad gawurTnen da momgebi mimino gamparao... 
kidev, viTomc stumrisTvis eCivlos maspinZels, rom Cemsas Semovidao 
da sawoli qveSagebi damitkepnao, am ori magaliTiT mixvdeba mkiTxve-

li, Tu ragvari saCivrebisaTvis akldebian ufro saWiro saqmes zogi-

erTebi da stexen Surs erTmaneTSi.erTma am sasamarTloSi mosamsaxu-

re kacma miTxra, rom am oTxi Tvis ganmavlobaSi oras ormocda aTi 

saqme Semogvidao. oTx TveSi xonSi imdeni momCivnebi aRmoCenilan da 

mTels imereTze raRa unda vTqvaT. dawesTa Tu ara es sasamarTlo, 
maSinve, rogoc wvimis Semdeg sokoebi, ise avdokatebmac amoyves Tavi 

xonSi. bevrma imaTganma quTaisi miatova da aq amovida mWermetyvelo-

baSi gasavarjiSeblad. ratom ar amoviden. ara aqvT dafaseba Tu . .... 
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oRond saTvaleebi gaikeTe da serTuki Caicvi da mTxovnelebi 

futkrebiviT dagexvevian. - 
 i. _ i. 

 gaz. `droeba~ 1870, N 47 

 

`droeba,~ N 105, 1879 w., 23 maisi, gv.2. 
p a s u x i 

uf. ivane simonis Zes m e s x i s 
mowyaleo xelmwife 

 
`droebis~ 99 N _ Si me wavikiTxe Tqveni Cemdami momarTuli werili. 
Tqven moiTxovT Cemgan, rom me gavimarTlo Tavi im cilis _ wamebisa-

gan, romelic gamouSva Cemze grafma viRaca samegrelos Tavadma mixe-

il (igive tusie) faRava.Zalian mikvirs, rom Tqven, Cemisskandidato-
bis TanamgrZnobi iyaviT da, vgoneb, kargis mxriTac vicnobdiT, am 

gvars moTxovnilebiT mommarTeT me. nu Tu es cnoba da TanagrZnoba 

iseTs susts safuZvelze iyo damyarebul, roma viRac tusia faRavas 
wyalobiT gavardnilma xmam eWvSi SegiyvanaT da Cemdami rwmena Se-

giryiaT. magarm ara, Tqven metyviT: Cemis werilisagan sCans, rom me 
mxolod saqmis axsna msurso, me sxva kandidatebzedac gamomigonia 
cudi ambebi, magram me mxolod Tqvenze ganagonis ambris gamokleva 

mindao da moviTxov, rom jer SexedviT da mere sasamarTlos wesiT 

daamtkicoT Tqveni simarTle. kargi da patiosani, magram nu Tu ar 

iciT, rom usafuZvlo Worzed ra unda sTqvas kacma, Tu ara mxolod 

is, rom Wori, Wori aris da sxva araferi. da Tu Tqven raime garemoe-

ba gsmeniaT, romelic Wors safuZvlianobis saxes sdebs, gTxovT is 

garemoeba Sematyobino, rom mazed Cemi gasamarTlebuli pasuxi mom-

ceT. 
raica Seexeba sasamarTlos wesiT Worebis darRvevas, amaze unda 

momaxsenoT, rom vinc ki raime angariSis gulisaTvis Worebis mogone-

bas da da uars ikadrebs da moisurvebs, is saWiroebis drosmeloba-

sac moaxerxebs da bevrs kudebs iSovnis misgan dayrilis Wiris da-

samtkiceblad. da rogor gsurT Tqven, rom  
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Ria b a r a T i  

uf. daviT nikolaZis _ Ze b a q r a Z e s. 
mowyaleo xelmwifev 

sxva sibilweTa Soris, romlnic viTom sxvadasxva Tanamdebobaze 

mosurne kandidatebTa ambolondels bankis sazogado krebis dros, 
Cvenda samwuxaroT, SvityveT, viTomc _ Tqvenc Tqveni kandidaturis 

gayvanisaTvis mogendomebinosT mTeli T.T. faRavebis mosyidva da am 
ganzraxviT gagegzavnosT maTTvis uu. b.s. baqraZisa da T. dim. eris-
Tavis xeliT, xuTasi maneTi, es fuli T.T. faRavebs, sazogado mola-

parakebis Semdeg, mieRosT, magram im ganzraxviT ki ara, rom Tqven-

TvisT TeTri kenWi moecesT, aramed imitom, rom is xuTasi maneTi aqa-

uri ` Rarib moswavleTa Semwe sazogadoebisaTvis~ SeewirosT. dRes 
gvarwmuneben, rom T.T. faRavebma es fuli zemoxsenebul sazogadoe-

bis kasaSi Seitanes kidecao. 
 me gaxlavarT erTi imaTgani, romelnic,sxvaTa Soris Tqvens 

kandidaturasac TanaugrZnobdi da es garemoeba sazogadoebis zogi-

erTa wevrTa kargaT ician, CemTvis aucileblad saWiroa vicode _ 

ramdenac marTalia saxlSi gavrcelebuli es xma. amisaTvis umorCi-

lesad gTxovT dauyovnebliv jer beWvdiT dagvimtkicoT Tqveni si-

marTle da Semdeg esve sudis wesiT eZioT.  
winaaRmdeg SemTxvevaSi, me iZulebuli viqnebi Sesabamisi saxeli 

davarqva Tqven moqmedebas da uari yvo Tqvens patiosnebaze.  
 

 iv. mesxi 
quTaisi, 4 maiss 

gaz. `droeba~ 1879, N 99 

am SemTxvevaSi Worebis usafuZvloba davamtkico iq, sadac Tval 

_ saCino da xelmosakidebeli samoqalaqo saqmeebis garCevac Zlier 

saZnelo saqme Seiqmna. vin ar icis, rom dRes CvenSi gamocdils msa-

juls xSirad SeuZlia mowmebis unaxavad da ukiTxvelad dasweros 

maTi Cveneba sruliad Tanaxmad imisa sadac isini namdvilad aCvene-

ben. 

 amis Semdeg Tqven TviTon advilad dainaxavT, Tu ramdenaT sa-

Wiro aris, rom me beWdiT mainc moviwmindo is Cirqi, romelsac agre 

usamarTlod da usindisoT macxeben, magram amisaTvis saWiroa vico-
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de ra saZirkvelze sdgas Cemze dayrili cilis _ wameba, rom is sa-
Zirkveli gamouSalo da futuros Senoba davangrio. 

 

daviT baqraZe. 
 17 maiss, 1879-w quTaisi 

 `droeba~ N 68, 1875 

18 TibaTve (6) gv.2. 
 d R i u r i 

Cven SevityveT, rom samzRvars gareTidan axlad dabrunebuli 

uf. ivane mesxi quTaisSi pansionis gaxsnas apirebs, rogorc gagvigia, 
am Jamad quTaisSi sami Tu oTxi sxva da sxva pansionia, magram verc 
erTi ver akmayofilebs Turme rigianad Tavis daniSnulebas, da amis 
gamo sanatrelia, rom xeiriani pansioni mainc daarsdes. 

 

`droeba’’, N 87, 1875 w.3.8 (.....) gv.4. 

Segirdebis sadgomi 

quTaisSi arsebul saswavleblebis marTeblobisa nebadarTviT, 
1875 wlis 25 agvistodan quTaisSi vxsni `Segirdobis sadgomis’’, ro-
melsac eqneba Semdegi mizani: a) rom iyolios moswavle ymawvilebi 

sufTad, wmindaT da sazrdos mxriT samyofad:, b) rom, ameorebios 
anu moamzados amisTana ymawvilebi sagnebis da enebis gakveTilebSi 

(urokebSi), romelTac maT aswavlian im saswavlebelSi, sadac isini 
moswavle _ SegirdebaT iTvlebian:, g) rom, ixmaros yovelgvari saSu-

aleba moswavle ymawvilebis gonebisa da zneobis gaumjobesebisaT-

vis:, d) rom, daexmaros imas fizikurs simarTles, radgan mecnierebis 
sityviT, gonebiTi siZliere moswavle ymawvilebisa SeuZlebelia- Tu 

ki fizikuraT susti an avadmyofi aris da e) rom, iyolios xelmZRva-

nelobaT yoflis mxriv saimedo ymawvili kacebi, romelTac swavla 

an universitetSi, an gimnaziaSi da an seminariaSi aqvsT Sesrulebu-

li- erTis sityviT `sadgomi~ yovelgvar saSualebas ixmars, rom er-
Tis mxriT saswavleblebis mTvarobisa da meores mxriT TavaT ymaw-

vilebis mSoblebisagan massze damyarebuli imedi ar gaawbilos. 
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 `sadgomi~ ixsneba umTavresad `sruli pansionerebisaTvis’’. mSob-
lebi, romelsac Tavisi Svili am pirobiT Semohyavs `sadgomSi’’, ixdis 
weliwadSi 350 man. am fuls garda pirvel weliwads ymawvils mosvlis-

Tanave Tan unda mohyves: a) erTi xeli wminda tanisamosi im saswavleb-

lis formisa, sadac ymawvili moswavle SegirdaT iTvleba, b) qveSagebi: 
leibi, baliSi, muTaqa, sabani da kraoti an fasi imisani kraotisa, ro-
gorsac `sadgomis~ mzrunveli arCevs, g)sami xeli wminda tilos sacva-

li (perangebi da misi amxanagebi), d) yovelgvari saxelmZRvanelo wigne-

bi, rac `sadgomis~ mzrunvelis rCeviT, moswavle ymawvilisaTvis saWi-

ro iqneba. eseni moaqvs `sruli pansioners~ mosTvisTanave weliwadSi 

350 man. erTad da Semdeg wlebSi ki _ ramden xansac ymawvili `sadgom-

ze~ darCeba yovel-wliT 350 maneTi _ garda saxelmZRvanelo wignebisa, 
romlisaTvisac yovelTvis mSobelma unda izrunos, `sadgomis~ mzrun-
velze iqneba: sadgomi, sazrdo, swavla, tanisamosi da erTis sityviT 
yovelgvari saWiroeba, rac ki ymawvils dasWirdeba.  

 fulis Semotana SemZleba: an mTeli wlis erTad pirvel seq-

tembers da marts da an weliwadSi samjer isev pirvel seqtembers, 
pirv. ianvars da pirv. maiss, mSobeli romelsac hsurs ymawvili `sad-

gomidan~ gaiyvanos, valdebulia es survili ori Tvis wineT Seatyo-

binos `sadgomis~ mzrunvels, fuli rac Semotanilia, mSobels, ymaw-
vilis gayvanis dros, ukan aRar daubrundeba jerjerobiT `sadgomis~ 

Sesaxeb yovel-gvari rCevisa da saqmisaTvis unda mihmarTon: q.quTai-

sis, silane u. svimon mesxis saxlebSi. 
 

 `sadgomis~ mzrunveli i.v. mesxi 

`droeba’’, N 10 1869 w (18) marti, gv.4. 
kriteli deda-kaci moreaSi 

(moc mileridam) 

kldezed zRvis pirad Cafiqrebuli 
zis deda-kaci daRinebuli, 
xelSi uWiravs imas ymawvili 
da bolos ityvis daviwyebuli. 
 
rom veTxovedi mas kvlav naxvamdis, 
miTxra: `viSovniT Tavisuflebas 
da vinc iqneba, yvela bolomdis 



 83

Tvisaa sicocxles imas Seswiravs.......’’ 
magram hai zRvav, Sen gevedrebi: 
male moxdeba es Cveni bedi. 
ori welia rac me sawyalsa,  
ara minaxavs is Cemi qmari, 
ara unaxavs arc Cemsa Svilsa 
 
daoblebulsa Tvisi mamai 
rom veTxovidi man ese miTxra: 
`male iqneba, rom Cvensa kritsa  
vsWreRdeT sawyalni Tavisufalsa...” 
 
magram vai Cven, obol-sawyalni 
ori welia, rac rom mas veliT,  
ori welia rac daCagrulni  
Wirsa da sensa bevr gvarsa vicliT. 
 
me ara vfiqrob, ho RmerTo Cemo, 
rom yvelaferi es Sen icode 
da gul-grilaTa mas Sehyurebde... 
rodis iqneba, rom Cemsa qmarsa 
 
Cemis TvaliTa davinaxamde,  
vin moeswreba bedniers dResa- 
mas ZuZuebSi Cavixutebde. 
kldeze zRvis pirad, am gvarad swuxda 
 
daoblebulis ymawvili deda, 
magram ubralod Tavs iwuxebda 
da pasuxsa ki arvin aZlevda. 
mxolod bolos dros is uimedo  
 
gaerTo isev sxva da sxva fiqrsa. 
am dros mas RelviT xma Semoesma- 
viTomc eZaxda: `nu eli masa”.. 
 
 i.m.-i. 
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1869 welsa 22 Tebervals q. quTaisi. 
 `droeba’’, N 45, 1868 8 /20/ noemberi, gv.3. 

kargi znis kaci. 
 (nekrasovidgan) 

 kaci var kargi znisa, 
 arafers ar vaSaveb, 
 isev vcxovrob yovelTvisa, 
 rom cuds ar vis vakadreb. 
 
 erTxel saRamo Cemi meuRle 
 sayvarlisaken gadaixvewa:, 
 me galanZRuli amgvar saqmisa 
 Cems mters mivadeg policiiTa 
 
 da daumtkice kavSiri colTan. 
 zafracemuli im saRamodgan 
 meuRe Cemi gamixda avaT 
 
 da rom gavida cotaod xani 
 gardamecvala is me uecrad. 
 
 kaci var kargi znisa 
 arafers ar vaSaveb: 
 ise vcxovrob yovelTvisa, 
 rom cuds ar vis vakadreb. 
 
 megobars Cemsa fuli vasesxe 
 da didxans Semdeg ukanve vTxove 
 magram gadaxdas ar mipirebda 
 da saCivazed saqme mivarda. 
 
 mas samarTali ase gaduWres: 
 didi xnis vadiT daatusaRes. 
 tusaRobaSi is ise mokvda, 
 farad ra aris, ar gadmixada. 
 daxe am Cemsa gulkeTilobas, 
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 rac rom emarTa, sul Sevwire mas! 
 kaci var kargi znisa, 
 arafers ar vaSaveb: 
 ise vcxovrob yovelTvisa, 
 rom cuds aravis vakadreb. 
 
 mzareulsa mivec me Cemi kaci, 
 rom am xelobis mas ram eswavla, 
 Tumc es xeloba kargad iswavla, 
 magram wignSidac is ganviTarda!  
 
 uzrdelobaca Tan SesCveoda. 
 TiTqmis yovel-dRe saRamoobiTa  
 Cems ukiTxavad daseirnobda. 
 Tavi mombezrda darigebiTa 
 
 da rogorc mamam gavjoxe magra. 
 warmoidgineT, is gamepara 
 da dids mdinares Tavi mihgvara! 
 
 kaci var kargi znisa, 
 arafers ar vaSaveb: 
 isev cxovrob yovelTvisa, 
 rom cuds arvis vakadreb. 
 
 maswavlebeli Cemi qalisa 
 Tvissa mowafes Sehyvareboda 
 da rogrc vscani me bolos drosa, 
 qali gayolas dahpireboda. 
 
 mswraflad movaswar ama xifaTsa 
 da qali mivec bebersa kacsa 
 WaRara iyo, kbilebic aklda. 
 magram fuli ki uricxvi hgonda. 
 
 Cemi maSiko Wlerqad Cavarda 
 da erTa wels Semdeg miwas Cabarda. 
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kaci var kargi znisa, 
 arafers ar vaSaveb: 
 isev cxovrob yovelTvisa, 
 rom cuds arvis vakadreb. 
 

i.m.-i. 

 1868 wels 3 oqtomberi 

 

 

`droeba’, N 51 1868. 28 (1 ianvari) dekemberi gv.2. 
 am drois simRera 

(vuZRvni yovelsa saqmis mcodnesa) 
(dobrolubovidam) 

(rusuliT) 

netavi Cven! raRa gviWirs, 
roma vdegavrT dampals tbasa 
da rac bevri xani midis,  
miT ufro veflobiT masSi. 
 
netavi Cven! raRa gviWirs, 
rom am rigad Cvens Tavs vxedavT, 
viTom saqme metad gviWirs  
da xma maRla- amas vwuxvarT. 
 
Cven yvelani gamtydari varT, 
rom lafSi gavlebuli varT, 
rom myrali varT, saZageli 
da yvelasaTvis sacineli. 
 
Cven pirdapir da didgulad 
yvelas amas veubnebiT: 
TviTon viciT, riT hyars osmo. 
romelSiac Cvena vdgevarT ’’.....’’ 
TviTonve erTmaneTs vacxebT 
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am ayralebuls talaxsa, 
da erTmaneTsve vagonebT, 
rac Rone aqvs Cvens enasa. 
 
Cven didi ram gvgonia  
amisTana samqeebi, 
magram is is ki ar gvrcxvenia, 
rom talaxSi gvaqvs fexebi. 
 
viTamc araferi iyves! 
Cvenve veciniT Cven Tavsa! 
da ragind Rrma lafi idges, 
im wams Sig viwyebT gorvasa. 
i.- m-xi. 

 27 noemberi 1868 weli q. quTaisi. 
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saarqivo dokumentebi 

aWaristanis ganaTlebis komisariats 

ganaTlebis komisariati gacnobebT, rom Tqven momaval saswavlo 

wlisaTvis umaRles skolebSi dageTmoT: 

1. saxelmwifo universitetSi sul `50” adgili; aqedan pedagogi-
ur fakultetze `107”, socialur – ekonomikurze `20”, agrono-
miulze `53”, politexnikurze `106”, da samkurnaloze `25”. 

2. saxelmwifo politexnikur institutSi sul `10” adgili; aqedan 
sainJinroze `7”, sasoflo – sameurneoze `8”. 

pirvel kursze SemsvlelT arc universitetSi da arc politeqni-

kur institutSi wels stipendia ar miecema. 

ganaTlebis komisariaTi gTxovT dauyovnebliv SeadginoT gamom-

rCevi komisia, romelSic wevrebad Sevlen: samazro aRmaskomis, saqar-

Tvelos komunistur partias da axalgazrda komunistur kavSiris 

warmomadgenlebi. 

Aam komisiis movaleoba Seadgens gadasinjva yvela im kandidate-

bisa, romelTac miavlinebs mazra an misi organizacia da maTi gadar-

Ceva miRebul gadanawilebiTi wesis mixedviT. 

am kandidatTa siebis mixedviT, romelsac amtkicebs gadamrCevi 

komisia, samazro mimavlinebeli organizaciebi aZleven mivlinebis sa-

buTs. 

amasTanave erTad gegzavnebaT saxelmZRvanelod umaRles saswav-

leblebSi studentTa miRebis pirobebi da piradi anketebi. 

vinaidan sakiTxi vadiani xasiaTisaa saWiroa dauyovnebliv Seud-

geT saqmes. dedans 

xels awers profganaTlebis mTavar marTvelobis gamge m. meZmari-

aSvili. saqmeTa marTvelis mag. i. ruxaZe. 

 

pirobebi 

s.s.s. respublikis umaRles saswavleblebSi SesvlisaTvis  

1924/25 samoswavlo welSi 

1 wesebi  

s.s.s.r. umaRles saswavleblebSi miRebisaTvis 1924 w.  

sTvlis ra aucileblad gatarebul iqmnas s.s.s.r. umaRles saswav-

leblebSi miRebis dros klasobrivi principi proletarul da mu-



 89

Sur elementebis miRebiT, saxalxo ganaTlebis komisariaTi momaval 

1924/25 saswavlo wlisaTvis awesebs miRebis Semdeg rigs: 

1. pirvel rigSi umaRles saswaleblebSi miiRebian ufaso adgi-
lebze da gamoucdelad muSaTa fakultetebze kurs damTavre-
bulni. 

2. yvela danarCeni umaRles saswavleblebSi Sesvlis msurvelni 
abareben gamocdebs im sagnebSi da im programebis mixedviT, 
romlebic ukve miRebulia Tanaxmad saxalxo ganaTlebis komi-
sariatis dadgenilebisa. 

3. ufaso adgilebze miiRebian: 
a) fizikurad momuSaveni da maTi Svilebi 
b) uRaribesi glexebi da maTi Svilebi 
g) ganaTlebis muSakni da maTi Svilebi 

d) profkavSiris wevrebi da maTi Svilebi, Tu saerTo jamis 

maTi Tviuri Semosavlisa ar aRemateba 35 man. 

e) wiTel armielebis da maTi Svilebi, agreTve armiis da 

flotis invalidebis Svilebi. 

4.  Tanaxmad mesame punqtisa muSaTa fakultetebze swavla dam-

TavrebulTa Carixvis Semdeg umaRles saswavleblebSi darCe-

nili Tavisufali vakansiebi nawildeba Semdegnairad: 

a) komunistur partias 23%; 

b) axakgazrda komunistTa kavSiris 15%; 

g) s.s. profkavSiris 30%; 

d) wiTel armielebis 2%; 

e) fasiani 30%; am adgilebze pirvel rigSi miiRebian: 

a) romelbic zemoaRniSnul organizaciebis mier mivlinebul-

ni iyvnen ufaso adgilebze, magram miRebul ar iqnen; 

b) profkavSiris wevrebi da maTi Svilebi, romelTa Tviuri 

Semosavlis saerTo jami 30 man aRemateba; 

g) darCenil adgilebze SeiZleba Cairicxon ara proletaru-

li Camomavlobis pirni, romlebic sabWoTa xelisuflebis 

TanaugrZnoben da romelbic yovelgvari kavSiri gawyvites 

sabWoebis mowinaaRmdege organizaciebTan, rac dadasture-

buli unda iqmnes adgilobrivi aRmaskomis mier. 

5. momaval 1924/25 s. wlisaTvis dawesebulia fakultetebze Sem-

degi kompleqti: 

1. saxelmwifo universitetSi: 

a) pedagogiur fakultetze – 425 kaci, maT Soris:  

sityvierebis dargze – 250, fiziko – maTematikurze  

– 100 da qimio – farmacevtiulze – 75. 

b) saeqimoze – 100; 

g) politexnikurze – 100; 
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d) agronomiulze – 175; 
e) soc. Ekonomiurze – 200; sul 1000 kaci. 

2. leninis saxelobis politexnikur institutSi 
a) sainJinroze – 150; 
b) sasoflo – sameurneoze – 150; sul 300 kaci. 
 
SeniSvna: v. leninis saxelobis politexnikur institutis soci-

al – ekonomiuri fakulteti daixura. 
 
6. msmenelTa CaricxvisaTvis 1924/25 welSi Sesdgeba: 
a)  centraluri mimRebi komiteti prof-gnaTlebis mTavarmmarTve-

lobasTan. b) adgilobrivi mimRebi komisiebi yvela umaRles 
saswavlebelTan. es komisiebi moqmedeben maTTvis gansakuTre-
bulad damuSavebul debulebis mixedviT. 

7. umaRles saswavleblebSi Sesvlis msurvelni mihmarTaven 
TxovniT im saswavleblis mimReb komisias, romel saswavle-
belSic surT Sesvla (vinc mivlinebuli ar aris), anu romel-
Siac isini mivlinebulni arian ama Tu im organizaciis mier. 
TxovnaSi unda aRinoSnos Semdegi cnobebi: a) fakulteti, ro-
melzedac Sesvla surs mTxovnels, b) fasiani, Tu ufaso va-
kansiis dakaveba surs mTxovnels. 

 
SeniSvna: is pirni, romlebic ganacxadeben fasian adgilze Ses-

vlis survils, swavlis fulis gadasaxadisagan araviTar SemTxvevaSi 
ar ganTavisufldebian. 

 
8.  wina paragrafSi naCveneb cnobebis aucileblad Tan daerTvis 

dedanis saxiT da kanonierad Semowmebul aslebiT or calad. 
a)  wlovanebis sabuTi (metrikuli mowmoba), 
b) sabuTi samxedro begarasTan damokidebulebaze (mamakacTaT-

vis); 
g) sabuTi muSaTa fakultetis, anu romelime saSualo saswav-

leblis swavla damTavrebis Sesaxeb; 
d) ori fotografiuli suraTi; 
e) mivlinebis mowmoba (mivlinebulTaTvis). 
v) anketa, TandarTuli formis mixedviT, jerovanad Semowmebu-

li – mivlinebulebis saTanado organizaciis mier, xolo da-
narCenebis – partial, profesoinalur, an sabWoTa organiza-
ciebis mier. 

9. gancxadebaTa miRebas awarmoeben umaRles saswavlebelTa kan-
celariebi 15 agvistodan 10 seqtembramde. gancxadebani, ro-
melnic aRniSnul vadis Semdeg Semovlen, ar ganixilebian. 

10. umaRles saswavlebelSi Sesvlis msurvelni, garda muSaTa 
fakultetebze kurs damTavrebulebisa, abareben gamocdile-
bas im sagnebSi da im programebis mixedviT, romelsac yovel 
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TviToeul fakultetisaTvis amtkicebs profganaTlebis mTa-
varmmarTvelobis gamgeoba. 

 
SeniSvna: samxatvro profesionalur umaRles saswavlebelSi 

Semsvlelni abareben garda amisa, kidev gansakuTrebul gamocdas, 
romelsac miznad aqvs gamoarkvios Semsvlelis samxatvro niWi da 
momzadebis xarisxi ama Tu im xelovnebis dargSi. 

 
11.  gamocdebi xdeba 15-dan 25 seqtembramde, vinc am vadaze gamoc-

debs ar Caabarebs, igi hkargavs uflebas 1924 welSi umaRles 
saswavlebelSi Sesvlisas. amasTanave araviTar gamonakliss 
am SemTxvevaSi adgili ar eqneba. 

12. is pirni, romelTac damTavrebuli aqvT muSaTa fakulteti, 
gzzavnian TavianT sabuTebs, anketebs da sxva. umaRles sas-
wavlebelSi araugvianes 10 seqtembrisa. vinc aRniSnul vada-
ze sabuTebs ar warmoadgens, igi hkargavs uflebas Sevides 
umaRles saswavlebelSi winamdebare akademiur welSi.  

13. msmenelTa umaRles saswavlebelSi Caricxvas axdens adgi-
lobrivi mimRebi komisia 20 seqtembramde. 

 
SeniSvna: vinc gamocdebs ver Caabarebs, Tu gind mivlibebac 

hqondes umaRles saswavlebelSi ar miiReba. 
 
14. saCivari adgilobriv mimReb komisiaze miecema profganaTlebis 

mTavarmmarTvelobasTan arsebul centralur mimReb komisias 
ara ugvianes 5 oqtombrisa. Misi gadawyvetileba sabolooa. 

15. is pirni, romelnic Caricxulni iqnebian ama Tu im umaRles 
saswavleblebSi da ar Seudgebian muSaobas 10 oqtombramde, 
meqanikurad garicxul iqmnebian saswavleblidan, xolo amnai-
rad ganTavisuflebul vakansiebze miiRebian kandidatebi. 

 
 

II. misaRebi gamocdebis Sesaxeb 
 

16. misaRebi gamocdebi swarmoebs Tanaxmad 1924 wlis `miRebis 
wesdebis” me-11 da me-12-13 muxlTa moTxovnisa. 

17.  pirobiTi Caricxva im valdebulebebiT, rom Semsvlelma Caaba-
ros gamocdebi romelime sxva vadaze SemdegSi, dauSvebelia. 

18. gamocdaTa sxvadasxvaobas (koloqviumebs, weriTi samuSaoebis 
da sxva) adgens gamomcdeli komisia Tanaxmad profganaTlebis 
mTavarmmarTvelobis mier micemul instruqciisa da mimReb ko-
misias meTvalyureobis qveS. 

19. gamocdebs awarmoebs saTanado gamomcdeli komisiebi mimReb 
komisiis meTvalyureobis qveS. Gamomcdel komisiis persona-
lur Semadgenlobas arkvevs profganaTlebis mTavarmmarTve-
loba. 
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20. gamocdebs awarmoebs gamomcdeli komisia Tanaxmad im siebisa, 
romelTac udgens mas adgilobrivi mimRebi komisia, gamocde-
bis Sedegs Tavisi daskvniTurT pirveli komisia gadascems me-
ores. 

 
 
III. umaRles saswavleblebSi studentTa Caricxvis wesis Sesaxeb 
 
21. adgilobrivi mimRebi komisia, misdami gamomcdel komisiis mi-

er gadacemul masalaTa mixedviT, axdens studentTa Caric-
xvas umaRles saswavleblebSi seqtembris 25-dan 30-mde. 

22. adgilobriv mimeb komisiebs kategoriulad aekrZaleba gadaa-
meton ama Tu im umaRles saswavleblebSi centris mier gan-
sazRvrul misaReb msmenelTa ricxvs iSviaT SemTxvevaSi da 
profganaTlebis mTavarmmarTvelobis gansakuTrebuli nebar-
TviT SeiZleba TiTo-orolobiT ama Tu im saswavlebelSi gan-
sazRvrul normaze zedmetad msmenelTa miReba. 

23.  oqtombris 1-saTvis unda gamokidebul iqnas umaRles saswav-
leblis TvalsaCino alags miRebul msmenelTa sia. 

 
saxalxo ganaTlebis komisris 
Tanamdebobis aRmasrulebeli – e. mamulaiSvili 
profganaTlebis mTavarmmarTvelobis gamge – meZmariaSvili 
saqmeTa mmarTvelis mag. – i. ruxaZe 
dedanTan sworia. 
 

fondi r-5, saqme 49, furc. 4-6. 
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moxsenebiTi baraTi 

aWristanis ganaTlebis saxalxo komisariats afxazuri skolebis 

Sesaxeb 

(dokumenti moiZia saarqivo sammarTvelos mTavarma specialistma na-

zi nagervaZem, Targmna nato qiqavam) 

Tqveni davalebis mixedviT Cems mier Seswavlil iqna aWarista-

nis afxazuri skolebis mdgomareoba. 
aseTi skola arsebobs ori: erTi qalaqSi- „gorodokSi~, meore 

ki „angisaSi~. skolebSi swavla mimdinareobs qarTul enaze, im dros 
roca bavSvebisaTvis mSobliuri ena afxazuria. qarTul enas bavSvebi 

swavloben sakmao mondomebiT, Tumca igrZnoba, rom maT Zalian 

uWirT metyvelebaqarTul enaze. Tu yuradRebiT davakvirdebiT aWa-

ris afxazebis cxovrebas, naTeli gaxdeba, rom am dromde erTmaneTs 

Soris afxazur enaze metyveleba mimdinareobsgacilebiT ufro Tavi-

suflad, vidre sakuTriv afxazeTSi. es arcaa gasakviri, radgan afxa-
zebi aWaraSi moxdnen ruseTis mefis xelisuflebasTan mZime da sis-

xlismRvreli omis Sedegad, carizmi awarmoebda saomar Setevebs kav-
kasiis mTielebze.amJamad,aWaraSi mcxovrebi afxazebi arian STamomav-

lebiim vaJkaci meomrebisa, romlebic medgrad ibrZodnen carizmis Ca-

nafiqris winaaRmdeg, romlebmac ganamtkices Sexeduleba kavkasiel 

mTielebze, rogorc usazRvrodmamaci xalxis Sesaxeb. maTze ambob-

dnen, rom omi kavkasiaSi _ iyodidi da Zlieri cixesimagris alya.kav-
kasiasTanomSi warmateba miiRweoda mxolod maSin, rodesac ruseTma 

daiwyo nawil-nawil warTmeul miwebze gamagrebuli punqtebisa da 

dasaxlebebis (stanicebis) Seqmna-SemosazRvra.mSobliuri miwidan ay-

rili mTielebiTurqeTSi gadadiodnen, im imediT, rom odesRac dab-
rundebodnen samSobloSi. ucxo miwaze wasvlisas maT Tan mihqondaT 

mSobliuri miwis nawili _ maTi mTebis usazRvro da samudamo siyva-

rulis niSnad. ucxo miwazemaT SeinarCunes erovnuloba _ ena, Cveu-
lebebi da tradiciebi. 

afxazebis gadasaxleba daiwyo gasul aswleulSi. afxazebis na-
wili dasaxlebul iqna Woroxis qvemowelis dablobSi... 

ruseTis mier baTumis aRebis Semdeg (1878 w.), afxazebis da Cer-
qezebis didi nawili wavida baTumidan. darCa mxolod afxazebis is 

mcire nawili, romlebic dRemde mSvidobianad cxovroben axal samo-

saxloSi. maTar daiviwyes arc ena, arc adaT-wesebi. 
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mefis ruseTis xelisuflebis mier afxazeTisaTvis miyenebuli 

Wrilobebis moSuSeba daiwyo mxolod sabWoTa periodSi, daiwyo af-
xazuri erisaRorZineba. afxazeTis skolebSi daiwyesmSobliurafxa-

zur enaze saubari, romelic warmoadgens erT-erT saintereso enas 

arsebulenebs Soris. Cndeba afxazuri wigni, ibadeba afzaxuri inte-
ligencia. magram afxaz ers didi dro daWirdeba iarebis mosaSuSeb-
lad, radgan misi didi nawili mimofantulia mcire aziis vrcel te-

ritoriaze... 
interesmoklebuli ar iqneba yuradRebis gamaxvileba aWaraSi 

mcxovreb afxazebze. 
qalaqis raionis saxlebs Soris miaxloebiT 70 saxli iqneba af-

xazebisa, kaxaberSi ki daaxloebiT 80.am dasaxlebebis or skolaSi 

arian afxazuri enis, rogorc sagnis maswavleblebi. amiT aixsneba is, 
rom es skolebi naklebad popularulia, swrebadoba umniSvneloa da 

bavSvebi skolaSi dadian uxalisod . maT saxeze ar gamoixateba ara-

viTari aRtaceba. qalaqis skolaSi sul 45 bavSvia, romleTa Soris 

54% mxolod afxazia, angisis skolaSi ki 88 moswavlea da aqedan 65 
afxazia. Tu wina wlebSi gaZnelebuli iyo afxazi maswavleblis mo-

naxva afxazuri skolebisaTvis, exla am TvalsazrisiT ukve araviTa-

ri garTuleba araa, radgan sakuTriv afxazeTi ukve amzadebs afxaz 

pedagogebs. amitomac vfiqrob, rom ukve droa aWaris afxazebs gavux-
snaT skolebi mSobliur enaze... da ara Turquli skolebi, rogorc 
iyo sedad (reSadis) faSas dros. 

ase, rom mimaCnia sruliad dasaSvebad da aucilebeliad afxaze-

bisTvis mSobliur enaze ori skolis gaxsna, riTac SegveZleba afxa-

zi bavSvebis mizidva skolebSi, romelTa umetesoba am dros imyofeba 

skolis gareT.  
 
15 oqtomberi, 1929w. 
q. baTumi 

 asscsa, fondi r-5, an.1, saqme 15, furc. 55-56 
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saarqivo sammarTveloSi Catarebuli RonisZiebebis  

daijesti  

(2015 wlis aprili – oqtomberi) 

 
eTen piero _ frangi mkvlevari 

saarqivo sammarTvelos mkvlevarTa darbazSi 2015 wlis 30 mar-
tidan 3 aprilamde muSaobda safrangeTis moqalaqe eTen piero. 

eTen piero, muSaobs asistentad parizis politikuri kvlevebis 

instititSi, istoriis fakultetze. is amzadebs disertacias uaxles 

istoriaSi. disertaciis Tema exeba mefis ruseTisa da sabWoTa kavSi-

ris droindel (1900-1937ww.). amierkavkasiisa da iran-TurqeTis urTi-

erTobebs. 
eTen pierom ukve Caatara saarqivo mokvlevebi kavkasiis sxdva-

dasxva arqivebSi. Cvens arqivSi muSaobis mizani iyo mis mier ukve mo-
povebuli masalebis Sevseba mdidari da Rirebuli saarqivo cnobe-

biT. aWaris saarqivo sammarTveloSi mis mier moZiebuli masalebi ga-

moyenebl iqneba disertaciasa da sxva samecniero statiebSi. 
 

  

 

saxli baTumSi. "saswavleblebi" 

8 aprils, aWaris televiziis dokumentur gadacemaTa ciklis- 
„saxli baTumSi ~- SemoqmedebiTi jgufi imyofeboda saarqivo sammar-

TveloSi, sadac mimdinareobda Cawera morigi dokumenturi filmi-

saTvis „sasaqalaqo swavleblebi»  
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arqivis TanamSromlebma (nino gogitiZe, mzia surmaniZe, fridon 
qardava) gamoavlines da Seiswavles mecxramete saukunis bolosa da 

meoce saukunis dasawyisSi arsebuli baTumis saswavleblebTan dakav-

Sirebuli saarqivo dokumentebi da monawileoba miiRes satelevizio 

siuJetis momzadebaSi. 
 
 
 

 9 aprilis daRupulTa xsovnisadmi miZRvnili RonisZieba 

aWaris saarqivo sammarTveloSi gaimarTa 1989 wlis 9 aprilis 

daRupulTa xsovnisadmi miZRvnili RonisZieba. saRamo misasalmebeli 

sityviT gaxsna sammarTvelos ufrosis modgilem batonma Tengiz sa-

luqvaZem. saRamos uZRveboda saammarTvelos ufrosis moadgile ba-

toni Tengiz cincqilaZe. 
RonisZiebaze sityviT gamovidnen, samsaxuris ufrosi elguja 

gogiberiZe, ganyofilebis ufrosi maia rurua da mTavari specialis-

ti fridon qardava. 
sammarTvelos samkiTxvelo darbazSi moewyo am dRisadmi miZ-

Rvnili foto gamofena. RonisZiebis dasasruls naCvenebi iqna slaid-

Sou. 
 
 
 

saarqivo sammarTvelos saSualo  

vadiani gegmis ganxilva 

2015 wlis 5 maiss aWaris avtonomiuri respublikis mTavrobis 

saqveuwyebo dawesebuleba _ saarqivo sammarTveloSi gaimarTa saarqi-

vo sammarTvelos 2016-2019 wlebis saSualo vadiani gegmis ganxilva.  
RonisZiebas eswrebodnen : umaRlesi sabWos Tavmjdomare avTan-

dil beriZe, mTavrobis aparatis administraciul organoebaTan ur-

TierTobis departamentis xelmZRvaneli kaxa SaSikaZe, finansTa sami-

nistros respublikuri biujetis formirebisa da Sesrulebis anali-

zis ganyofilebis ufrosi daviT beriZe, finansTa saministros for-

mirebisa da Sesrulebis analizis ganyofilebis mTavari specialis-

tebi naira cincaZe da cira abulaZe, arqivis TanamSromlebi, sazoga-
doebisa da inteligenciis warmomadgenlebi. RonisZieba gaxsna da Se-
savali sityva warmosTqva saarqivo sammarTvelos ufrosma maia iva-

niSvilma. moxsenebiT gamovida da 2016-2019 ww saSualo vadiani gegma 

warmoadgina sammarTvelos aparatis ufrosma elguja Caganavam. 
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Sexvedra omis veteranTan 

2015 wlis 7 maiss, saarqivo sammarTveloSi Sedga Sexvedra meo-

re msoflio omis veteranTan, cnobil arqivistTan, istorikosTan da 

sazogado moRvawesTan baton sergo tabaRuasTan. saarqivo samamrTve-

los ufrosma qalbatonma maia ivaniSvilma baton sergos miuloca 

faSizmze gamarjvebis dRe da gadasca fasiani saCuqari. 

  

 

 
saarqivo sammarTveloSi saxelmwifoebrivi damoukideblobis aRdge-

nis dRisadmi miZRvnili RonisZieba gaimarTa 

 

2015 wlis 25 maiss saarqivo sammarTveloSi gaimarTa saqarTve-

los saxelmwifoebrivi damoukideblobis aRdgenis dRisadmi miZRvni-

li RonisZieba. 
damswre sazogadoebas 26 maisi miuloca da RonisZieba gaxsna 

saarqivo sammarTvelos ufrosma maia ivaniSvilma. istoriis mecniere-
baTa kandidatma, asocirebulma profesorma, batonma jemal karali-

Zem waikiTxa sajaro leqcia, romelSic naTlad aisaxa saqarTvelos 

damoukideblobis aRdgenis istoriuli peripetiebi.leqcias saarqivo 

sammarTvelos TanamSromlebTan erTad daeswrnen profesiuli saswav-

lebeli „bleqsis~ studentebi. 
damoukideblobis aRdgenis dRis aRsaniSnavad moewyo fotosu-

raTebis gamofena da naCvenebi iqna dokumenturi filmi. 
aseTive RonisZieba gaimarTa qobuleTis raionul arqivSi. 
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dokumentebi "nobelze" 

Zmebi nobelebis baTumis teqnologiuri muzeumis TanamSromelma 

Tamuna oragveliZem saarqivo sammarTvelos samkiTxvelo darbazSi 

muSaobisas saaqcio sazogadoeba `Silingovski da kompaniis~ momTu-

Tiebeli qarxnis fondSi aRmoaCina nobelis Sesaxeb daculi axali 

informacia. kerZod, dokumentebSi „Zmebi nobelebi da kompania~ igi 

moxseniebulia dasaxelebuli qarxnis kreditorad. 
am faqtiT dainteresda aWaris televizia da miuZRvna saarqivo 

sammarTveloSi momzadebuli specialuri siuJeti. 
 

 
stumrad bavSvTa saxlSi 

2015 w.1 ivniss bavSvTa dacvis saerTaSoriso dResTan dakavSire-
biT aWaris avtonomiuri respublikis mTavrobis saqveuwyebo dawese-
buleba _ saarqivo sammarTvelos ufrosi qalbatono maia ivaniSvili 

da sammarTvelos TanamSromlebi imyofebodnen q. baTumis ganaTlebis 

da dasaqmebis centrTan arsebuli saojaxo tipis bavSvTa saxlSi. 
saarqivo sammarTvelos TanamSromlebma bavSvTa saxlis aRsaz-

rdelebs gadasces sxvadasxva saxis saCuqrebi da tkbileuloba.  
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eqskursia-gakveTili saarqivo sammarTveloSi 

 

saarqivo sammarTveloSi qalaq baTumis N 8 sajaro skolis meS-

vide klasis moswavleebs (maswavlebeli qalbatoni lali TevzaZe) 
saintereso eqskursia-gakveTili CautardaT. 

bavSvebi gaecnen arqivis muSaobis zogad principebsa da maTTvis 

aqamde ucnob Taviseburebebs; daaTvalieres arqivis laboratoria, 
digitalizaciis ganyofileba da sacavebi. 

 
 
                                  studentTa saswavlo praqtika 

 saarqivo sammarTveloSi  

 2-15 wlis pirveli ivnisidan saarqivo sammarTveloSi saswavlo 

praqtika gaiares baTumis sazogadoebrivi akademiis ofis-menejeris 

specialobis II kursis IV safexuris studentebma (pedagogi eTer mi-

qelaZe) 
 studentebs saarqivo sammarTveloSi CautardaT praqtikuli da Teo-

riuli mecadineobebi, profesionali arqivistebis xelmZRvanelobiT 

gaecnen saqmiswarmoebis, dokumentebTan urTierTobisa da sxva speci-

fikur saarqivo saqmianobis wvrilmanebs, rac daexmareba maT, ro-

gorc momaval ofis-menejerebs profisiuli unarebis CamoyalibebaSi. 
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axali saarqivo masalebi  

"sinagogebi baTumSi" 

 2015 w. 6 ivliss aWaris televiziiT gavida gadacema „saxli baTum-

Si~. igi eZRvneboda baTumSi arsebul sinagogebs. 
gadacemis momzadebaSi aqtiuri monawileoba miiRo saarqivo sammar-

Tvelom. arqivis TanamSromlebma (nino gogitiZe, mzia surmaniZe) moi-
Zies baTumis sinagogebTan dakavSirebuli masalebi, miawodes gadace-
mis avtorebs da Tavadadac miiRes aqtiuri monawileoba siuJetis 

momzadebaSi.  
 
 

arqivs mkvlevari ewvia safrangeTidan 

 saarqivo sammarTvelos mkvlevarTa darbazSi mkvlevarad muSaobda 

frangi stumari, saocrad saTno da keTilSobili qalbatoni ediT 

iberTi. 
 qalbatoni ediTi aris istorikosi, parizis samecniero-kvleviTi 

erovnuli centris ufrosi mecnier-TanamSromeli, socialur mecnie-

rebaTa umaRlesi skolis profesori. igi dainteresebulia pirveli 

msoflio omis periodis aWaris istoriis sakiTxebiT. 
 

 

 

 

monografia "aWaris saarqivo sammarTvelo (1923-2015) " 

 gamomcemloba `universalma~ gamosca saarqivo sammarTvelos avtor-

Ta koleqtivis metad saintereso monografia "aWaris saarqivo sam-
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marTvelo (1923-2015)". naSromi sakmaod vrcelia (410 ~gverdi). masSi 
warmodgenilia saarqivo dawesebulebis uwyveti istoria daarsebidan 

2015 wlamde. 

 
 

Sexvedra afxazi inteligenciis  

warmomadgenlebTan 

2015 wlis 27 ivliss sarqivo sammarTveloSi gaimarTa samuSao 

Sexvedra aWaraSi mcxovrebi afxazi inteligenciis warmomadgenleb-

Tan. Sexvedras eswrebodnen: saqarTvelos iusticiis ministris moad-

gile mixeil sarjvelaZe, erovnuli arqivis generaluri direqtori 

Teona iaSvili da aWaris saarqivo sammarTvelos ufrosi maia ivaniS-

vili. Sexvedras agreTve eswrebodnen saarqivo sammarTvelos Tanam-

Sromlebi: Tengiz saluqvaZe, Tengiz cincqilaZe, elguja Caganava, 
elguja gogiberiZe, Tamaz futkaraZe, cici cincaZe, nino gogitiZe, 
baTumis sazogadoebis warmomadgenlebi: naTela dumbaZe (qalTa saer-

TaSoriso organizacia `soroptimist internacionalis~xelmZRvane-

li), leila dumbaZe, naira CxartiSvili, Cito omeraZe, vano papuniZe.  
aWaraSi mcxovreb afxazTagan RonisZiebas eswrebodnen: feride 

acamba, anzor kudba, zia qaTiba, iaSa aJiba, ismeT quTelia, nato 

lazba, ada quTelia, liana pamba. 
Sexvedris monawileebs miesalmnen da qarTul-afxazuri urTier-

Tobis sakiTxebze isaubres iusticiis ministris moadgilem mixeil 

sarjvelaZem, erovnuli arqivis generalurma direqtorma Teona iaS-

vilma, saarqivo sammarTvelos ufrosma maia ivaniSvilma. 
sityvebiT gamovidnen: naTela dumbaZe, ada quTelia, vano papuni-

Ze, anzor kudba, leila dumbaZe. 
gansakuTrebiT STambeWdavi iyo baTumSi dabadebuli da gazrdi-

li, amJamad moskovis m. lomonosovis saxelobis universitetSi moR-

vawe mecnieris, istoriis mecnierebaTa doqtoris, sapatio profeso-
ris, 93 wlis qalbatonis feride acambas gamosvla, romelic arCeu-

li iqna baTumis SoTa rusTavelis saxelobis saxelmwifo universi-

tetis sapatio doqtorad. 
gamomsvlelebma xazi gausves aWaraSi mcxovrebi afxazebisa da 

qarTvelebis tradiciuli megobruli urTierTobis sakiTxebsa da af-

xazebisa da afxazeTis Sesaxeb dokumenturi masalebis Tavmoyris 

mniSvenbelobaze saqarTvelos arqivebsa da wingnscavebSi. 
 dasasruls, RonisZiebis organizatorebma madloba gadauxades Sex-

vedris monawileebs da gadaiRes samaxsovro fotoebi.  
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Sexvedra Jurnalist, sazogado moRvawe  

oTar cinariZesTan 

2015 wlis 11 agvistos, saarqivo sammarTvelom teritoriuli 

organoebis _ Suaxevis, xulos da qedis arqivebis monawileobiT daba 
Suaxevis kulturis saxlSi gaumarTa Sexvedra Jurnalistsa da sazo-

gado moRvawes _ oTar cinariZes. 
RonisZieba gaxsna da monawileebs miesalma saarqivo sammarTve-

los ufrosi maia ivaniSvili.  
moxsenebiT: `oTar cinariZe, cxovreba da Rvawli „gamovida Jur-

nalisti oTar futkaraZe.  
misasalmebeli sityviT gamovidnen: tariel ebraliZe _ Suaxevis 

mucipalitetis gamgebeli, Tamaz futkaraZe _ saarqivo sammarTvelos 

ganyofilebis ufrosi, mamuka fartenaZe _ qedis municipalitetis gam-

geblis moadgile, besik bauCaZe _ xulos municipalitetis gamgebeli, 
qeTi miqelaZe _ sarqivo sammarTvelos ganyofilebis ufrosi, vladi-

mer maxaraZe _ hekates generaluri direqtori, revaz fevaZe _ xelov-

nebis damsaxurebuli moRvawe, avTandil diasamiZe _ Suaxevis munici-

palitetis gamgeblis moadgile, naTela baxtaZe _ uCambis sajaro 

skolis direqtori, oTar surmaniZe _ Suaxevis municipalitetis sak-

rebulos wevri, marina miTaiSvili _ Jurnalisti, vano papuniZe _ 

profesori. 
damsaxurebul Jurnalists internetis saSualebiT Tbilisidan 

daukavSirda da misasalmebeli sityva warmoTqva Jurnalistma nino 

modrekilaZem. 
RonisZiebis paralelurad mimdinareobda oTar cinariZis mSob-

liur sofelsa da Tavad oTar cinariZis Sesaxeb gadaRebuli doku-

menturi filmis Cveneba. Suaxevis kulturis saxlTan arsebuli fol-
kloruli ansamblis monawileobiT Sesrulda agreTve ramodenime mu-

sikaluri nomeri. 
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RonisZiebis dasasruls damsaxurebuli Jurnalisti dajildov-

da saarqivo sammarTvelos sapatio sigeliT, romelic gadasca saar-

qivo sammarTvelos ufrosma maia ivaniSvilma. oTar cinariZe dajil-

dovda aseve pativdebis sigeliT, risTvisac Tbilisidan SuaxevSi spe-
cialurad Camovida erovnul da socialur mecnierebaTa akademiis 

vice prezidenti, profesori vaJa beriZe. oTar cinariZe dajildovda 
agreTve iakob gogebaSvilis medliT da saqarTvelos iakob gogebaS-
vilis pedagogiuri kavSiris aWaris respublikuri organizaciis si-

geliT, romelic gadasca amave organizaciis Tavmjdomarem akaki zo-

iZem.  
 

  

 

 
stumrad cnobil afxaz qalbatonTan 

2015 wlis 26 agvistos saarqivo sammarTvelom sazeimo gacileba 
mouwyo moskovis m. lomonosovis saxelobis saxelmwifo universite-
tis mecniers, istoriis mecnierebaTa doqtors, sapatio profesors, 
SoTa rusTavelis saxelmwifo universitetis sapatio doqtors qal-
baton feride acambas. 

saarqivo sammarTvelos xelmZRvaneli qalbatoni maia ivaniSvili 
da TanamSromlebi: Tamaz futkaraZe, cici cincaZe, marina kucia da 
nino jabniZe ojaxSi estumrnen Rvawlmosil mecniers da madloba ga-
dauxades qarTul- afxazur urTierTobebSi Setanili wvlilisaTvis. 

saarqivo sammarTvelos ufrosma qalbatonma maia ivaniSvilma 
damsaxurebul mecniers gadasca fasiani saCuqrebi da daajildova 
saarqivo sammarTvelos sapatio sigeliT. 
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mexuTe saerTaSoriso samecniero 

 konferencia 

2015 wlis 17-18 seqtembers saarqivo sammarTveloSi Catarda V 
saerTaSoriso samecniero konferencia Temaze: "samxreT-dasavleT sa-

qarTvelo (istoria, arqeologia, eTnologia)". konferenciis muSaoba-
Si monawileobis misaRebad saarqivo sammarTvelos estumrnen: ruse-
Tis, ukrainis da saqarTvelos sxvadasxva samecniero dawesebulebis 
warmomadgenlebi. 
 konferenciis farglebSi moewyo baTumis RirsSesaniSnaobebis daT-
valiereba da eqskursia martvilSi.  

 
 

saarqivo sammarTvelom  "afxazeTis virtualur  
arqivTan" memorandumi gaaforma 

2015 wlis 18 seqtembers aWaris avtonomiuri respublikis mTav-

robis saqveuwyebo dawesebuleba _ saarqivo sammarTvelosa da a(a)ip 
«afxazeTis virtualur arqivs» Soris memorandumi gaformda, romel-

sac xeli moaweres saarqivo sammarTvelos ufrosma qalbatonma maia 

ivaniSvilma da a(a)ip «afxazeTis virtualuri arqivis" direqtorma 

anna ZiapSipam. 
memorandumi iTvaliswinebs mxareTa TanamSromlobas saitis- 

„afxazeTis virtualuri arqivis~ Seqmnis procesSi memorandumis 

xelmomwer mxareTa TanamSromlobas, aWaraSi mcxovrebi afxazebis 

Sesaxeb istoriuli masalebis (werilobiTi dokumentebi, fotomasa-
lebi) moZiebasa da Segrovebas. 
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2016-2019 wlebis programuli biujetis  

proeqtis sajaro ganxilva 

2015 wlis 25 seqtembers saarqivo sammarTveloSi moewyo 2016-2019 
wlebis programuli biujetis proeqtis sajaro ganxilva. 

RonisZiebas eswrebodnen: aWaris umaRlesi sabWos Tavmjdomare 

avTandil beriZe, umaRlesi sabWos aparatis ufrosi ramaz bolqvaZe, 
mTavrobis aparatis administraciul organoebTan urTierTobis de-

partamentis ufrosi kaxa SaSikaZe, presisa da mediis warmomadgenle-

bi da arqivis TanamSomlebi. 
Sesavali sityviT gamovida da damswre sazogadoebas miesalma 

sammarTvelos ufrosi maia ivaniSvili. 
moxsenebiT „ 2016-2019 wlebis programuli biujetis proeqti~ ga-

movida sammarTvelos aparatis ufrosi elguja Caganava. programuli 

biujetis Sesaxeb isaubres greTve avTandil beriZem da kaxa SaSika-

Zem. 
 

  

 

xulos arqivs saremonto samuSaoebi Cautarda 

dasrulda aWaris avtonomiuri respublikis mTavrobis saqveuwye-

bo dawesebuleba-saarqivo sammarTvelos teritoriuli organos, xu-
los arqivis Senobis saremonto samuSaoebi, romelic mimdinareobda 

2015 wlis 11 agvistodan mimdinare wlis 27 oqtombramde. 
Sesrulda 21990 laris Rirebulebis saremonto samuSaoebi. 

mTlianad Seicvala Senobis saxuravi. garemontda fondsacavebi, kan-
celaria da foie. moewyo Tanamedrove tipis ganaTeba. 

xulos municipalitetis gamgeobam uzrunvelyo Senobis gareTa 

fasadis SefuTva liTonis konstruqciiT. 
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fondsacavs SoTa royvas piradi fondi Seemata 

2015 wlis 27 seqtembers saarqivo sammarTvelom Sexvedra mouwyo 
cnobili qarTveli mwerlis da sazogado moRvawis SoTa royvas oja-
xis wevrebs (meuRle nazi megreliSvili, Svili grigol royva, rZa-
li Tea abaSiZe, SviliSvilebi: SoTa,irakli,giorgi,nikolozi), rom-
lebmac arqivs gadasces poetis saojaxo arqivSi daculi dokumenuri 
masalebi: leqsebi, piesebi, iumoristuli nawarmoebebi, romanebi, xel-
nawerebi, afiSebi, fotodokumentebi. 

Sexvedris monawileebs mieslmnen: saarqivo sammarTvelos ufrosi 
maia ivaniSvili da saarqivo sammarTvelos ganyofilebis ufrosi Ta-
maz futkaraZe. maia ivaniSvilma madloba gadauxada stumrebs arqivis 
fondsacavebis axali dokumentebiT gamdidrebaSi monawileobis miRe-
bisTvis da mouwoda sazogadoebas, maT ojaxebSi daculi werilobi-
Ti Tu foto dokumentebi (aseTis arsebobis SemTxvevaSi) mudmiv Sesa-
naxad Semoitanon saaarqivo sammarTveloSi. 

Sexvedris monawileebma RonisZiebis dasasruls gadaiRes samax-
sovro fotoebi.  
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ri; SoTa rusTavelis saxelmwifo universitetis profesori; 

2. Tea qaTamaZe – quTaisis centraluri arqivis esf dokumentebis 
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cialisti; 
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ufrosi specialisti; 
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